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  Vanuit het donker


  BRENDA NOVAK


  


  Tweede kans betekent nog geen tweede keus!


  


  Liz O’Connell is nog maar net bekomen van een regelrechte nachtmerrie die werkelijkheid werd: haar man bleek er jarenlang nóg een gezin op na te hebben gehouden. Inmiddels over die enorme schok heen, richt Liz zich vol goede moed op haar nieuwe zaak en de opvoeding van haar twee kinderen.


  


  Carter Hudson past helemaal niet in dat nieuwe leven. Sterker nog, Liz heeft geen boodschap aan een man die niet schroomt rondweg bot te zijn, waardoor hij haar voortdurend kwetst. Bovendien, hij is veel te veel bezig met een andere vrouw, en Liz heeft nu eenmaal gezworen nooit meer tweede keus te zijn. Of liggen de zaken niet zo zwart-wit?


  Biografie


  


  


  


  Terwijl de meeste schrijvers beweren dat ze al van jongs af met verhalen in hun hoofd rondlopen, geldt dat zeker niet voor Brenda Novak, opgegroeid als ze is met het idee dat ze geen greintje creativiteit in zich heeft.


  Pas op haar negenentwintigste, getrouwd en met drie kinderen, ontdekte ze het schrijven. En dan nog alleen uit pure noodzaak, doordat ze erachter kwam dat haar babysitter haar kinderen drogeerde om ze rustig te krijgen. Nooit meer zou ze haar kinderen aan de zorg van een vreemde overlaten! Toen het echter bergafwaarts ging met het bedrijf van haar man, werd ze gedwongen toch weer te gaan werken. Dat was het moment waarop ze besloot een boek te gaan schrijven. Hoewel het niet de snelle financiële oplossing was waarop de Novaks hadden gehoopt en het Brenda vijf jaar heeft gekost om haar debuutroman te voltooien, is het uiteindelijk een groot succes geworden. Al snel verkocht ze verschillende boeken aan Harlequin en ontdekte ze dat schrijven de mooiste bezigheid is om je brood mee te verdienen.


  Inmiddels heeft ze vijf kinderen en moet ze haar schrijverschap combineren met softbal spelen, tripjes naar buiten, huiswerksessies en het bijhouden van haar immer actieve echtgenoot. Maar gelukkig is haar familie net zo betrokken bij haar als zij bij hen en kunnen ze samen met tevredenheid terugkijken op een moeilijke start die uiteindelijk zo goed heeft uitgepakt.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Elizabeth O’Connell geloofde niet dat ze het ook nog maar een minuut langer kon verdragen. Dit was haar vijfde blind date in evenzoveel weken, en elk ervan was nog erger geweest dan de vorige.


  ‘Ik heb gehoord wat je ex-man je heeft aangedaan.’ Carter Hudson, de lange, donkerharige man die tegenover haar zat in het nieuwe Dundee Inn and Steakhouse reikte over het tafeltje en legde zijn hand op de hare. ‘Het moet vreselijk zijn geweest.’


  Met zijn lichtbruine ogen en sterk getekende trekken was Carter niet onknap. Maar de manier waarop zijn duim tegen haar pols rustte, gaf haar de indruk dat hij meer belangstelling had voor de manier waarop zijn avond zou eindigen dan voor het verdriet dat zij had ondervonden. Bovendien begon zijn New Yorkse accent op haar zenuwen te werken. Bijna alles aan hem werkte op haar zenuwen.


  Om haar gedachten van hem af te leiden, keek ze om zich heen of ze iemand kon ontdekken die ze kende. Ze woonde nog geen twee jaar in Idaho, maar Dundee was een plaatsje van niet meer dan vijftienhonderd inwoners, en een groot gedeelte van hen had ze inmiddels al leren kennen.


  Jammer genoeg was het een donderdag aan het eind van mei, het hoogtepunt van het toeristenseizoen, en tussen de vele gasten kon ze geen enkel bekend gezicht ontdekken.


  Ze dwong zichzelf te blijven glimlachen en wenste dat de serveerster snel hun eten zou brengen. ‘Het was geen prettige tijd voor me,’ antwoordde ze. ‘Maar gelukkig is het nu achter de rug.’


  Carter negeerde de stille wenk. ‘En toch sta je nog steeds op goede voet met hem. Was hij zojuist niet aan de telefoon?’


  Keith, haar ex, probeerde de muur in haar nieuwe winkel te repareren. Ze wist zelf ook wel dat het beter zou zijn als ze hem niets meer voor haar liet doen. Maar ze had al zo lang op hem gesteund, dat het makkelijker was om zijn hulp te aanvaarden dan die te weigeren. Daar kwam nog bij dat hij de vader van haar kinderen was. Als The Chocolaterie net zo’n succes werd als ze hoopte, zouden ze daar allemaal van profiteren. Van het weinige dat Keith in de ijzerwinkel verdiende, hoefde ze niet op veel financiële steun voor de kinderen te rekenen. ‘Ja.’


  ‘Je sprak met hem alsof jullie nog goeie vrienden zijn,’ merkte hij verwonderd op.


  Het leek wel alsof iedere man met wie ze uitging over zijn of haar vroegere relaties wilde praten.


  Ze gebruikte het excuus van een slokje water om haar hand onder de zijne vandaan te trekken. ‘Ik zie geen enkele reden om me als de stereotiepe ex-vrouw te gedragen.’


  Carter ging wat gemakkelijker op zijn stoel zitten. Te oordelen naar zijn lichaamsbouw moest hij zich met indrukwekkende coördinatie en snelheid kunnen bewegen. Maar Liz betwijfelde of Carter zich ooit echt inspande. ‘Dat klinkt wel erg vergevensgezind. Het klinkt waarschijnlijk niet erg aardig, maar als ik in jouw schoenen stond, zou ik hem laten boeten. Stereotiep of niet.’


  Onwillekeurig klemde ze haar vingers wat steviger om haar glas. ‘Waarom, wanneer we samen zo veel vrienden en geliefden hebben? Misschien zou het anders zijn als we in een grote stad woonden. Maar in een plaatsje als dit hebben we iedere dag met elkaar te maken.’


  ‘Meen je het echt? Kun je na alles wat hij je heeft aangedaan gewoon verder gaan alsof er niets is gebeurd?’


  ‘We hebben samen twee kinderen,’ bracht ze hem in herinnering.


  Carter reageerde met een ongelovig gesnuif. ‘Naar wat ik heb gehoord, heeft hij er nog drie bij de vrouw van je broer.’


  Liz deed haar uiterste best om zich te beheersen. Het liefst zou ze zonder enige verklaring zijn weggelopen. Maar dat kon ze niet. Ze was zeer op senator Garth Holbrook en zijn vrouw Celeste gesteld, de mensen die dit afspraakje hadden geregeld. Ze wilde hen niet door haar gedrag compromitteren. Als Carter alleen maar een oppervlakkige kennis van de senator was geweest, zou ze misschien niet zo voorzichtig hebben hoeven te zijn. Maar hij werkte voor hem. ‘Ze was toentertijd niet mijn broers vrouw,’ zei ze.


  ‘Nee, jullie waren allebei met Keith getrouwd.’


  De serveerster kwam met twee borden aanlopen, en Liz leunde opgelucht achterover. Maar de komst van hun eten kon Carter blijkbaar niet afleiden. Zonder op de serveerster te letten, vervolgde hij: ‘Hoe lang leidde hij een dubbel leven? Was dat niet bijna acht jaar?’


  Liz kon zich niet voorstellen dat senator Holbrook zo’n inlichting aan iemand zou geven die zij niet kende. Niet wanneer zijn dochter Reenie eveneens door Keiths schuld had geleden. ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Iedereen die er de kans toe kreeg,’ antwoordde hij, het servet op zijn schoot leggend.


  ‘Jullie hebben het over Keith, hè?’ zei de serveerster.


  Liz had haar ontmoet in de kapsalon, toen ze haar haar liet doen. Sindsdien had ze haar verscheidene malen in het stadje ontmoet. Ze heette Mandy of zoiets, en ze had Liz altijd aangehouden om over het gebeurde te praten, alsof ze goede vriendinnen waren. Wat niet het geval was, want in werkelijkheid kende Liz haar nauwelijks.


  ‘Wat een ongelooflijke geschiedenis,’ vervolgde ze voordat Liz of Carter kon reageren. ‘Dat het hem lukte om er twee gezinnen op na te houden zonder dat iemand erachter kwam, is gewoonweg verbazingwekkend. Ik begrijp nog steeds niet waarom ze hem niet achter de tralies hebben gezet voor wat hij heeft gedaan.’


  ‘Het kost de overheid al meer dan genoeg om echte criminelen te vervolgen, in plaats van iemand als Keith. Hij trouwde niet met mij om te frauderen, en hij heeft altijd voor zijn kinderen gezorgd.’


  ‘Hoe dan ook, het is en blijft verbazingwekkend.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Carter droog.


  Liz beet op haar tanden. Deze mensen hadden er geen idee van wat zij had doorgemaakt… of waarom. ‘Als jullie Keith kenden, zou je het begrijpen. Vanwege zijn werk was hij de helft van de tijd weg. Ik had geen reden om hem ervan te verdenken dat hij me ontrouw was.’


  Carter boog zich naar voren. ‘Ontrouw? Hij had een compleet ander gezin.’


  ‘Hij kwam niemand voor als het type dat deed wat hij deed.’


  ‘Jij lééfde met hem,’ wees hij haar terecht.


  De serveerster slaagde er na enige moeite in de kaars op het tafeltje aan te steken. ‘Ja, maar zij en Reenie woonden allebei in een andere staat. Anders zouden ze er wel eerder achter zijn gekomen.’ Ze stak de aansteker terug in de zak van haar donkerrode schort en glimlachte innemend tegen Carter. ‘Tussen twee haakjes, ik vind je een leuk accent hebben.’


  Voordat Carter kon reageren, zei Liz snel: ‘Keith heeft een groot verantwoordelijkheidsgevoel. Dat is gedeeltelijk de reden waarom hij in moeilijkheden is geraakt.’


  De serveerster wilde duidelijk nog langer aan het gesprek deelnemen, maar Liz wierp haar een veelbetekenende blik toe, waardoor uiteindelijk tot haar door scheen te dringen dat ze niet gewenst was.


  ‘Ik kom straks nog even kijken of alles naar wens is,’ zei ze koeltjes.


  ‘Graag.’ Liz pakte haar vork op.


  Mandy liep haastig weg, en Carter sneed zijn vlees aan. ‘Als je het mij vraagt, is je ex-man in moeilijkheden geraakt door te liegen en te bedriegen.’


  Er was een tijd geweest dat ze niet geprobeerd zou hebben Keiths gedrag te rechtvaardigen. Maar intussen had ze al wat emotionele afstand van het gebeurde genomen. In elk geval voelde ze heel wat meer sympathie voor Keith dan voor deze vreemde. Als Keith niet met haar getrouwd was, zou Mica niet het gezin hebben gehad waarin ze de eerste acht jaar van haar leven had vertoefd, en zou Christopher nooit zijn geboren.


  ‘Hoe kan ik het Keith kwalijk nemen dat hij van Reenie hield, terwijl mijn eigen broer haar niet kon weerstaan?’


  ‘Je broer trouwde met haar zodra ze van Keith gescheiden was, nietwaar?’


  Ze slaakte een zucht. ‘Dat klopt.’


  ‘Dus jij kwam als eerste?’ vroeg Carter. ‘En later ontmoette hij de dochter van de senator?’


  Liz schraapte haar keel. Ze had moeite met de schaamte die haar zo vaak overviel. Zij was niet de eerste geweest. Keith was al drie jaar met Reenie getrouwd toen Liz hem in dat vliegtuig ontmoette. Ze was zich hier natuurlijk niet van bewust geweest. Zij en Reenie hadden van elkaars bestaan niet af geweten tot Liz’ broer achttien maanden geleden achter de waarheid was gekomen. Toen Isaac Keith op de luchthaven naar Idaho had zien vertrekken, terwijl hij diezelfde dag in Phoenix zou moeten zijn, was haar wereld ingestort.


  ‘Nee. Maar ik had er geen idee van dat hij al getrouwd was.’ Ze was zwanger geweest van Mica en stapelgek van verliefdheid.


  ‘Het was dus een enorme schok voor je.’ Carter keek nog steeds ongelovig.


  Ze knikte.


  ‘Nou…’ Hij veegde met zijn servet zijn mond af. ‘…ik moet zeggen dat je wel erg vergevensgezind bent als je nog steeds contact met hem onderhoudt.’


  Liz voelde Carters afkeuring, ondanks het feit dat zijn opmerking een compliment leek te zijn. ‘Jij bent nooit getrouwd geweest, hè?’


  Hij wilde een hapje nemen, maar aarzelde. ‘Waarom denk je dat?’


  Zijn onverzoenlijkheid had hem verraden. Hij geloofde nog steeds dat hij het alleen voor het zeggen had in een relatie. Volgens haar was hij nog nooit intens verliefd of intens gekwetst geweest.


  Hij kon zich dus nog wentelen in het geloof dat hij niet hoefde te geven en te nemen.


  ‘Dat raad ik gewoon.’ Ze nam een hapje, zonder ook maar iets te proeven. Op een dag zou hij er wel achter komen, dacht ze. Op datzelfde ogenblik besefte ze dat deze man niet de juiste voor haar was. Ze wilde het gesprek weer op een neutraal onderwerp brengen, tot ze op vriendschappelijke wijze afscheid konden nemen.


  Het scheen echter dat haar toon haar geïrriteerdheid had verraden, want er verscheen een behoedzame uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Senator Holbrook zei dat jij uit Brooklyn afkomstig bent,’ zei ze in de plotseling ingevallen stilte.


  ‘Dat klopt. Ik ben daar opgegroeid.’


  ‘Hoe houd je het dan in zo’n kleine plaats uit? Dat moet toch niet meevallen voor je.’


  ‘Ach, het is inderdaad anders,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Toch geloof ik dat het op de duur wel zal meevallen.’


  ‘Je bent hier nog maar een paar weken.’


  ‘Wil je me vertellen dat het me zal tegenvallen?’


  Op de een of andere manier wenste ze dat het hem uiteindelijk toch niet in Dundee zou bevallen. ‘Je hebt hier nog geen winter meegemaakt.’


  Zijn lippen begonnen te trillen. ‘Wil je me soms kwijt?’


  ‘Ik betwijfel alleen of het je hier zal bevallen, dat is alles,’ antwoordde ze, alsof haar gevoelens echt zo ongecompliceerd waren.


  Langzaam begon hij weer te eten. ‘Jij komt uit Los Angeles. Hoe vind jij het hier?’


  Ze had zich wel degelijk moeten aanpassen. Als ze niet gewild had dat haar kinderen met hun vader in de buurt zouden opgroeien, zou ze al langgeleden naar LA zijn teruggekeerd. Maar nu…


  Ze keek om zich heen in de vertrouwde eetzaal. Ze wilde Mica en Christopher niet wegrukken van Keith. Evenmin kon ze zich voorstellen dat ze haar broer, Reenie of Reenies drie dochters in de steek zou laten. Verder was ze bang voor hoe het haar zou vergaan als ze terugging. Er wachtten haar daar moeilijkheden in de vorm van haar vroegere tenniscoach.


  Kortom, ze vroeg zich af of haar verliefdheid op de zeven jaar jongere Dave Shapiro de reden was van haar niet bepaald enthousiaste reactie op de uiteindelijk toch beter geschikte mannen met wie ze in Dundee uitging. ‘Het begint mijn thuis te worden.’


  ‘Denk je niet dat mij hetzelfde zal overkomen?’


  ‘Ik betwijfel het.’ Om zijn blik te ontwijken, schoof ze met haar vork wat van haar aardappels weg. ‘Volgens mij ben jij te ambitieus voor deze omgeving, te veel gefocust op het behalen van succes. Wat betekent dat je hier niet lang zal blijven.’


  ‘Je laat het klinken alsof ambitie verkeerd is.’


  ‘Dat hoeft niet. Zolang je alleen maar tijdelijke relaties wilt.’


  ‘Dundee is niet bepaald een bruisende plaats,’ gaf hij toe, een slokje wijn nemend. ‘Maar er is niets mis met tijdelijke relaties. Mensen komen en gaan in het leven van anderen. Je weet nooit wat je van iemand kunt leren, hoe een zeker iemand je ervaringen kan verrijken, ook al wordt het nooit een vaste relatie.’


  Ze moest inwendig lachen. Deze knaap verontschuldigde zich in elk geval niet voor wie of wat hij was. Daar had ze respect voor.


  ‘Hoe ben je met senator Holbrook in aanraking gekomen?’ wilde ze weten.


  ‘Toen ik naar de universiteit ging –’


  ‘Waar?’


  ‘Harvard. Ik wilde de politiek in, dus ging ik stage lopen bij een senator in Massachusetts. Nadat ik was afgestudeerd, nam hij me in vaste dienst, en ik runde zijn eerste campagne.’


  ‘En vervolgens?’


  ‘Vervolgens ben ik een andere weg ingeslagen. Toen ik ten slotte besloot toch weer in de politiek te gaan, nam ik contact met hem op. Hij had op dat ogenblik niets voor mij, maar hij beloofde zijn best voor me te doen, en bijna voordat ik het wist vloog ik hiernaartoe.’


  ‘Aha. Dus je zoekt iemand om de verveling te verdrijven, terwijl je in Dundee bent? Is dat het?’


  ‘Ik zoek inderdaad gezelschap,’ gaf hij schouderophalend toe. ‘Voor de rest weet ik het nog niet.’


  ‘Met de rest bedoel je een vaste relatie?’


  Een ogenblik at hij zwijgend verder. Ten slotte antwoordde hij: ‘Zoiets, ja.’


  ‘Wel…’ Ze glimlachte zelfverzekerd. ‘Op mij hoef je in elk geval niet te rekenen.’


  ‘O nee?’


  ‘Nee.’


  In zijn wang verscheen een kuiltje, dat niet thuis leek te horen op dat harde gezicht. ‘Interessant dat je er zo over denkt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik dat moeilijk kan geloven na wat ik zoal heb gehoord.’


  Haar mes schraapte over het oppervlak van haar bord. ‘Omdat mijn man me heeft bedrogen?’ vroeg ze, zich tot kalmte dwingend.


  ‘Hij was tijdens jouw hele huwelijk man en vader in een ander gezin, en jij hebt daar nooit iets van vermoed. Dat lijkt me nogal merkwaardig.’


  Senator Holbrooks nieuwe rechterhand wond geen doekjes om zijn gedachten. ‘Als je suggereert dat ik de waarheid niet zag, omdat ik die niet wilde zien, heb je het mis.’ Het lag op Liz’ lippen om hem te vertellen hoe toegewijd Keith was geweest. Hoe hij nooit ook maar enige belangstelling voor een andere vrouw had getoond wanneer hij in haar aanwezigheid verkeerde. Reenie had evenmin iets vermoed. Maar waarom zou ze hier nog meer woorden aan vuilmaken? Ze zou toch nooit weer met deze man uitgaan.


  ‘Jij zegt het.’


  ‘Probeer je mij soms te beledigen, Mr. Hudson?’ vroeg ze.


  ‘Ik probeer hoogte van je te krijgen.’


  Ze nam opnieuw een hapje, zonder er iets van te proeven. ‘Bespaar je de moeite.’


  Hij schonk haar glas bij. ‘Is het te bedreigend om jezelf onder de loep te nemen?’


  ‘Sorry, maar dit is een eerste ontmoeting.’


  Hij nam haar onderzoekend op. ‘En dat betekent?’


  ‘Dat ik niet kan zeggen dat ik me amuseer.’


  Ze had verwacht dat hij beledigd zou zijn. Maar haar woorden hadden een averechts effect. Hij begon te grinniken, alsof hij haar opmerking wel scheen te kunnen waarderen. ‘Je hebt dus wel ruggengraat.’


  ‘Wilde je dat controleren?’


  ‘Ik was er nieuwsgierig naar. Ergens moet er toch een verklaring voor het gebeurde zijn.’


  ‘Die is er.’ Ze gooide bijna hun glazen om toen ze haar stoel achteruit schoof. ‘Ik houd het hier voor gezien.’


  ‘Enkel en alleen omdat ik niet volgens de regels wil spelen, Miss O’Connell?’


  ‘De regels?’ snauwde ze, boos op hem neer kijkend.


  Hij nam niet de moeite om eveneens op te staan. ‘Je bij prietpraat houden. Nooit iets zeggen wat een emotionele reactie opwekt. Zo voorkomend en onecht mogelijk zijn. Die regels.’


  ‘Misschien vind ik het wel prettig om het volgens de regels te spelen.’


  ‘Dan is het verstandig van je om er een punt achter te zetten, want mijn tijd is te kostbaar om die aan oppervlakkige ontmoetingen te verspillen.’


  Zijn houding verbaasde haar. Eerder was ze er half-en-half van overtuigd geweest dat hij haar mee naar huis zou willen nemen. Ze was niet van plan geweest daar gevolg aan te geven, maar dat hij haar nu zo makkelijk liet gaan, was een schok voor haar. ‘Was dat het?’


  ‘Het was meer dan je aankon,’ antwoordde hij.


  Ze staarde hem aan. Ze wist dat ze ter wille van haar vriendschap met Reenie en Reenies ouders weer moest gaan zitten. Maar dat kon ze niet. Zonder dit had ze al meer dan genoeg om zich zorgen over te maken, onder andere het opzetten en runnen van haar nieuwe bedrijfje.


  ‘Goed,’ zei ze, en met opgeheven hoofd stevende ze de zaak uit.


  


  Keith was de door hem gerepareerde muur aan het bepleisteren toen ze via de achterdeur de winkel binnen kwam.


  ‘Jeetje, dat ziet er niet slecht uit,’ zei ze.


  Zijn gezicht betrok bij het horen van de verbazing in haar stem. ‘Had je dan gedacht dat ik het niet zou kunnen?’


  ‘Je bent nooit goed geweest in dit soort werk. Dat geldt voor de meeste computerjongens,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ik werk al in de ijzerwinkel sinds… Nu ja, toch al een poosje.’ Blijkbaar wilde hij niet refereren aan de reden waarom hij een baan van $ 190.000 per jaar bij Softscape, Inc. had opgegeven om voor twaalf dollar per uur in Dundee te gaan werken.


  Liz was blij dat hij gezwegen had over dat wat het leven had vernietigd dat ze tot voor kort had gekend. Ze hoefde niet herinnerd te worden aan het feit dat hij haar had verlaten in een poging zijn huwelijk met Reenie te redden. Carter had dat al gedaan.


  ‘Ik begin er slag van te krijgen voor klusjesman te spelen,’ voegde hij eraan toe.


  Ze geloofde niet dat hij ooit erg goed in handenarbeid zou zijn. Dat zat gewoonweg niet in hem. Niettemin was ze blij voor zijn inspanningen. Ze had iedere cent van de opbrengst van het huis dat ze in Californië hadden gedeeld in haar nieuwe snoepgoedbedrijfje gestoken, en ze had geen geld meer over voor het inhuren van extra hulp.


  ‘Je begint het te leren.’ De verbeteringen aan het pand dat ze drie weken tevoren had gehuurd, verbeterden haar humeur, ondanks haar frustratie en woede ten opzichte van Carter Hudson.


  Keith hield op met zijn werk en liet zijn blik dwalen over het eenvoudige koraalkleurige linnen jurkje dat ze die avond voor haar afspraakje had aangetrokken. ‘Je bent behoorlijk vroeg terug.’


  Liz wilde niet toegeven dat haar ontmoeting met senator Holbrooks nieuwe hulp een flop was geweest. Ze haalde dus haar schouders op en antwoordde: ‘Ik ben moe.’


  ‘Je hebt er dus maar eerder een eind aan gemaakt?’


  Ze ontmoette zijn blik. Uitgaan was betrekkelijk nieuw voor haar. Pas in de afgelopen zes maanden had ze zich voldoende hersteld gevoeld van haar scheiding om andere mannen te ontmoeten. ‘We hadden onze maaltijd al op.’ Althans een gedeelte ervan, voegde ze er in zichzelf aan toe.


  ‘Je mocht hem dus niet.’


  De duidelijke opluchting van haar ex-man maakte haar er scherp van bewust hoe graag Keith haar terug scheen te willen hebben. Soms had ze de neiging om zich te laten vermurwen, om alles te doen wat in haar vermogen lag om hun relatie weer op te bouwen. Met zijn scherpe gelaatstrekken, diepbruine ogen en donkerblonde haar had ze zich lichamelijk altijd tot hem aangetrokken gevoeld. Trouwens ook op een heleboel andere manieren. Wanneer ze terugdacht aan de betere tijden die ze met hem had gekend, vroeg ze zich soms af of ze dat terug zou kunnen krijgen wat ze eens samen hadden gehad.


  Maar dan bedacht ze ineens weer dat hij meer van Reenie had gehouden. Dat hij bereid was geweest haar, Liz, en hun twee kinderen op te geven als hij daarmee zijn andere vrouw kon behouden. Bij Keith was ze altijd op de tweede plaats gekomen. Hij hoopte haar alleen te kunnen terugkrijgen, omdat Reenie niet langer beschikbaar was.


  ‘Ach, ik vond hem wel aardig,’ jokte ze.


  Hij veegde zijn handen af aan de versleten spijkerbroek die hij droeg. ‘Garth doet alsof Hudson de briljantste man van de hele wereld is.’


  Hij was afgestudeerd aan Harvard, wat heel wat was. ‘Hij is spontaan en zelfverzekerd.’


  ‘Vind je hem knap?’


  Ze dacht terug aan de donkerharige man die ze in het restaurant had achtergelaten. ‘Redelijk, mag ik wel zeggen.’


  Keith bukte om zijn troffel af te vegen aan de rand van de aan zijn voeten staande emmer. ‘Reenie beweert dat hij een van de best uitziende mannen is die ze ooit heeft gezien.’


  Omdat ze zich ervan wilde overtuigen dat de loodgieter de nieuwe wasbak had geïnstalleerd, liep Liz de kleine badkamer achter in de hoek binnen. ‘Reenie is stukken enthousiaster over hem dan ik,’ riep ze.


  Hij had haar blijkbaar gehoord, want hij antwoordde meteen. ‘Hoe komt dat?’


  ‘Door zijn New Yorkse accent.’


  ‘Je zegt dat alsof hij een afzichtelijke moedervlek heeft die de helft van zijn gezicht bedekt. Wat mankeert er aan zijn accent?’


  Dat wist ze eigenlijk zelf niet precies. Het was gewoonweg iets waarop ze zich had geconcentreerd. Ze had gedacht dat het misschien makkelijker was om hem niet aantrekkelijk te vinden als ze zich op de klank van zijn stem concentreerde in plaats van op zijn aantrekkelijke gezicht. ‘Het is nogal opvallend.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij in Brooklyn geboren is. Wat zou je anders kunnen verwachten?’


  Ze gaf geen antwoord. Ze had het te druk met het uitproberen van de nieuwe wasbak.


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ riep Keith.


  Na zich ervan te hebben overtuigd dat alles naar wens functioneerde, verliet ze de badkamer. ‘Moeten we het per se over die Carter hebben?’


  ‘Ik ben nieuwsgierig naar hem,’ vertelde hij haar.


  ‘Oké, hij is lang.’


  Keith veegde wat kalk van zijn onderarm en richtte zich op. ‘Langer dan ik?’


  Snel probeerde ze de twee met elkaar te vergelijken. ‘Misschien een centimeter of vijf.’


  ‘Dan zou hij dus rond de een meter negentig zijn,’ constateerde hij sceptisch. ‘Zo lang is hij toch zeker niet?’


  Liz, die de jaloezie in zijn stem hoorde, pakte een bezem en begon het stof en het vuil weg te vegen dat was achtergebleven nadat ze de oude kasten hadden uitgebroken. Ze had er geen behoefte aan om het uitgebreid over Carter Hudson te hebben. Vooral niet met haar ex-man. Ze had nog heel wat te doen als ze The Chocolaterie op Memorial Day wilde openen. Hoewel dit soort winkel Liz’ idee was geweest, had haar buurvrouw, Mary Thornton, die onlangs een cadeauwinkel had geopend, haar gezegd dat ze eveneens chocolade zou gaan verkopen. Mary was al druk bezig met het opbouwen van een klantenkring, terwijl Liz haar winkelruimte nog niet eens klaar had.


  ‘Nee, toch?’ drong Keith aan.


  ‘Ik herinner het me niet zo goed meer. In elk geval is het een forse man.’


  ‘Fors in de betekenis van dik?’


  Ze keek hem met een zucht aan. ‘Nee. Fors in de betekenis van gespierd. Fors in de betekenis van breedgeschouderd, met –’


  ‘Goed, goed, ik snap het al,’ bromde hij, een hand opstekend om haar het zwijgen op te leggen. ‘Allemachtig, ik dacht dat je je het niet meer zo goed kon herinneren.’


  ‘Je wilde details,’ zei ze, en ze had hem er nog wel een paar meer kunnen geven. Ze had niet gezegd dat Carter de bouw had van een voetballer, met mooie lange benen en grote, grove handen. Of dat hij, te oordelen naar zijn gebruinde huid, veel tijd in de buitenlucht doorbracht, wat ze absoluut niet had verwacht van een man die in de politiek zat. Maar ze had genoeg gezegd.


  ‘Heb je al iets van Mica en Christopher gehoord?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend.


  ‘Nee, had ik dan op de kinderen moeten letten?’ Hij veegde een zweetdruppel van zijn voorhoofd.


  ‘Dat niet. Ik ben ervan overtuigd dat ze zich best vermaken. Ze vinden het heerlijk bij Reenie.’


  ‘Jij kan het weten, daar jullie tweetjes zulke dikke vriendinnen zijn,’ merkte hij spottend op.


  De wrevel achter die woorden bevestigde wat Liz al wist. Keith ergerde zich aan de nauwe band tussen Liz en zijn andere ex-vrouw. Liz dacht wel dat ze kon begrijpen waarom. Nadat hij zo lang de liefde en aandacht van beide vrouwen had genoten, was hij plotseling uit de gunst, en het was niet waarschijnlijk dat daar verandering in zou komen. Niet nu Reenie met Liz’ broer was getrouwd. Het maakte de situatie voor Keith waarschijnlijk niet makkelijker dat Isaac tevens de man was die zijn overspel had ontdekt. Het was ironisch, dacht Liz, dat voordat Isaac Keith een vliegtuig naar Idaho zag nemen terwijl hij verondersteld werd in Arizona te zijn, hij zich weinig met hun leven had bemoeid. Hij had het grootste gedeelte van de voorgaande acht jaar in Afrika doorgebracht met zijn onderzoek naar dwergolifanten. Eenmaal terug in de Verenigde Staten had hij in Chicago gewoond, waar hij biologie doceerde aan de universiteit van Chicago. Had hij, na een van zijn studiereizen, niet dat noodlottige bezoek aan Liz’ en Keiths woning in Los Angeles gebracht, dan zou Liz waarschijnlijk nog steeds met Keith getrouwd zijn geweest en in Californië wonen. Ze zou verondersteld hebben dat haar man zo vaak van huis was vanwege zijn werk.


  ‘Reenie en ik zijn meer dan vriendinnen. Ze is mijn schoonzus, weet je nog?’ zei Liz, het opgeveegde vuil in de kruiwagen gooiend die Keith had meegebracht.


  ‘Dat zal ik niet zo gauw vergeten,’ bromde hij. ‘Is die Carter van plan om zich vandaag of morgen kandidaat te stellen voor de senaat?’


  ‘Ik weet het niet.’ Liz’ geest was al weer bezig met wat er nog meer aan de winkel moest worden gedaan. ‘Ik hoop dat de andere vitrine die ik heb besteld groot genoeg zal zijn.’


  ‘Heb je dat dan niet gevraagd?’ vroeg Keith.


  ‘Over die vitrine?’


  ‘Nee, of Carter Hudson zich vandaag of morgen kandidaat wil stellen voor de senaat.’


  Alweer Carter. Liz zette de bezem tegen de muur. ‘Nee, dat heb ik niet gevraagd. Dankzij jou hebben we het voornamelijk over mij gehad.’


  ‘Wat wilde hij weten?’


  Liz begon de tegels op te stapelen die ze uit het plafond hadden gehaald. ‘Net zoals iedereen vroeg hij zich af hoe jij het had klaargespeeld om er zo’n lange tijd twee gezinnen op na te houden. En hoe het mogelijk was dat jij en ik nog steeds met elkaar bevriend waren.’


  ‘Dat gaat hem niets aan,’ snauwde Keith.


  Liz negeerde zijn reactie. ‘Maar hij is niet zo edelmoedig als sommige mensen,’ vervolgde ze. ‘Hij vindt mij een dwaas, omdat ik niet door had dat ik werd beduveld.’


  ‘Dan klikte het dus niet tussen jullie.’


  Liz schudde haar hoofd. ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Het klikte niet.’


  ‘Mooi. Ondanks het feit dat hij zo groot en goed gebouwd is, zal ik dus niet zo makkelijk te vervangen zijn als jij wel dacht.’


  ‘Keith –’


  Hij hief zijn armen op, alsof haar doordringende blik een vuurwapen was. ‘Dat is alles wat ik zeg.’


  ‘Je hebt het al eerder gezegd. Hoe graag ik ook zou willen dat het niet zo was, het is te laat voor ons.’


  ‘Met een beetje vergevensgezindheid hoeft dat niet zo te zijn,’ vond hij.


  De uitdrukking op zijn gezicht zou eens in haar binnenste misschien iets hebben opgewekt. Het was lang geleden dat hij haar had aangeraakt, dat welke man dan ook haar had aangeraakt. In zekere zin zou ze de dagen en maanden willen terugdraaien, de oude opwinding willen voelen. Maar hoe knap Keith ook was, ze had nog maar heel weinig gevoelens voor hem over.


  ‘Bedankt voor het repareren van de muur,’ zei ze. ‘Ik ga nu de kinderen maar eens ophalen.’


  Keith liet haar zonder een woord gaan, waar ze dankbaar voor was. Maar toen ze de kleine farm van haar broer en schoonzus bereikte, brandde het verandalicht en zag ze een briefje op de deur.


  Liz – We zijn bij mijn ouders. Kom je er ook naar toe?


  ‘Geweldig,’ mopperde ze, het papiertje verfrommelend. Ze zou senator Holbrook en zijn vrouw verslag moeten uitbrengen over haar afspraakje voordat ze haar kinderen mee naar huis kon nemen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen Liz het huis van de Holbrooks bereikte, viel haar oog meteen op de metallicblauwe Jaguar naast de bestelwagen van Isaac en Reenie. De Jag was een mooie wagen, en een die ze altijd had bewonderd. Vandaar dat ze hem onmiddellijk herkende.


  Als Mica en Reenies middelste dochter, Angela, er niet waren geweest, zou ze snel rechtsomkeert hebben gemaakt. De meisjes, die op de veranda aan het schommelen waren, hadden haar inmiddels al gezien.


  ‘Mam!’ riep Mica. Wuivend stoof ze naar het trottoir. ‘We vroegen ons al af wanneer je zou komen. Mr. Hudson is hier al een hele poos.’


  Het was duidelijk dat Mr. Hudson absoluut geen schaamtegevoel had. Hoe kon hij regelrecht naar de Holbrooks zijn gereden nadat hij Liz zo onaangenaam had behandeld? Of was hij bij hen aangegaan om haar de schuld van hun mislukking te kunnen geven?


  ‘Ik kom er aan.’ Ze stopte voor het huis aan de andere kant van de straat. Het huis dat ze had gehuurd toen zij en Isaac pas naar het plaatsje waren gekomen. Het herinnerde haar nu aan enkele van de donkerste uren van haar leven. Ze was blij dat ze naar de andere kant van het stadje was verhuisd toen zes maanden geleden haar huur was afgelopen. Ook nu woonde ze weer in een huurhuis, maar haar situatie was inmiddels al wat beter geworden.


  Zodra Liz de motor had afgezet en het portier opende, vroeg Mica: ‘Was het leuk vanavond? En vond je hem aardig?’


  Liz weigerde de blik van haar dochter te ontmoeten. Begaafd als ze was, zou Mica meteen de waarheid hebben geraden.


  ‘Het was erg gezellig,’ antwoordde ze, zich opzij buigend om haar tas te pakken.


  Angela gluurde over Mica’s schouder. ‘Hij mag jou ook heel graag.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Liz.


  ‘Omdat hij het zelf zei,’ antwoordde Mica.


  Te oordelen naar wat Liz tot dusver over Carter Hudson te weten was gekomen, vertelde hij weinig leugens. Daarom verbaasde dit haar. ‘O ja?’


  ‘Ja. Toen hij hier kwam, vertelde hij Mrs. Holbrook dat hij je aantrekkelijk vond.’ Mica schoof haar bril wat hoger op haar neus en voegde er met een grote glimlach aan toe: ‘Ook zei hij dat ik op een dag even knap als mijn moeder zal zijn.’


  ‘Wat aardig van hem,’ zei Liz, hoewel ze niet erg overtuigd was van Carters oprechtheid. De man die ze had ontmoet was niet het type dat slungelige tienjarige meisjes complimentjes maakte. ‘Maar hij heeft het mis.’


  Mica keek haar met grote ogen aan. ‘O ja?’


  ‘Ja. Jullie zijn allebei al veel leuker om te zien dan ik.’ Ze gaf een kusje op haar dochters wang en een liefkozend kneepje in die van Angela.


  Lachend staken ze hand in hand de straat over. ‘We gaan iedereen vertellen dat je er bent,’ riep Mica over haar schouder.


  Liz opende haar mond om hen daarvan te weerhouden. Ze wilde Mica vragen om naar binnen te gaan, haar broertje te halen en Reenie zachtjes te beduiden dat ze vertrokken. Maar ze wist dat het vreemd zou lijken als ze zelf niet naar binnen ging, dus zei ze niets.


  Nadat ze het tuinpad over was gelopen, volgde ze de meisjes langs de hoge, zware deur die ze open hadden laten staan. ‘Hallo?’ riep ze. ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Liz, ben jij dat?’ riep Reenies stem van ergens achter het huis. ‘We zijn in de tuin.’


  De hal geurde naar exotische bloemen. Nadat ze een ogenblik het fleurige boeket voor de grote vergulde spiegel had bewonderd, liep ze verder door het huis.


  Haar hakken tikten luid op de marmeren vloer toen ze langs een grote tafel kwam waarop een glazen kom vol kristallen knikkers stond. Vervolgens kwam de keuken met zijn aan haken hangende glanzend gepoetste koperen potten en pannen. Openslaande deuren gaven toegang tot een grote, met bakstenen geplaveide patio, die verlicht werd door tulpvormige buitenlampen. Senator Holbrook, Celeste, Reenie, Isaac en Carter zaten ontspannen bijeen in gemakkelijke tuinstoelen.


  ‘Daar is ze dan,’ zei de senator, terwijl hij opstond om haar wang te kussen. ‘Ik had je toch al gezegd dat ze heel bijzonder was, hè?’ zei hij tegen Carter.


  Carter richtte zijn blik een ogenblik op Liz, en ze dacht iets van geamuseerdheid in zijn ogen te zien. ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Kan ik je iets te drinken aanbieden?’ vroeg Celeste.


  Liz hief haar hand op. ‘Nee, dank je. Ik blijf niet lang. Ik kom alleen de kinderen halen.’


  ‘Wat is er met je jurk gebeurd?’ vroeg Reenie. Samen met Isaac zat ze aan een rond tafeltje.


  Liz deed haar best om wat kalkresten van het kledingstuk te vegen. ‘O, ik ben even bij de winkel langs gegaan.’


  Haar broer strekte zijn benen en speelde met de steel van zijn lege wijnglas. ‘Hoe gaat het daar?’


  ‘Goed,’ antwoordde ze. ‘Keith is bijna klaar met het repareren van de muur die beschadigd raakte toen LeRoy het televisiestoestel eruit rukte.’


  ‘Ik denk dat LeRoy er wel spijt van zal krijgen dat hij verhuisd is,’ merkte senator Holbrook op, langzaam zijn cognacglas ronddraaiend.


  ‘Waarom zeg je dat, Dad?’ vroeg Reenie.


  ‘Omdat de mensen al jarenlang naar zijn kapperszaak gaan. Ze zullen de verandering niet op prijs stellen.’


  ‘Jij bent degene die dat niet op prijs stelt,’ verbeterde Celeste hem lachend. ‘Omdat het betekent dat je nu de auto moet nemen om je haar te laten knippen.’


  ‘Met al die nieuwe zaken aan beide kanten van hem denk ik wel dat hij de juiste beslissing heeft genomen,’ zei Isaac. ‘Zijn huur werd verhoogd, en er was geen enkele goede reden voor hem om die verhoging te betalen. Op dit punt in zijn carrière heeft hij meer dan voldoende aan al zijn vaste klanten. Hij hoeft het heus niet van toeristen te hebben.’


  De senator gaf Liz een knipoogje. ‘In elk geval is het nu een leuk plekje voor een candy store. Daar ben ik blij om.’


  Liz nam Reenies vader glimlachend op. Met zijn donkere haar en wilskrachtige kin was hij duidelijk de vader van Reenie en Gabe. Het enige kenmerk dat Reenie en Gabe van hun moeder schenen te hebben geërfd, was de opvallende blauwe kleur van hun ogen. ‘In plaats van er uw haar te laten knippen, kunt u er nu lekkers halen,’ vertelde ze hem.


  ‘Reken maar dat ik dat zal doen.’ Hij trok een onbezette stoel naar zich toe. ‘Kom, ga zitten.’


  ‘Ik kan niet blijven. De kinderen moeten morgen naar school.’


  ‘Het is pas negen uur,’ herinnerde hij haar.


  Waarom gun je ze geen kwartiertje extra?’


  ‘Meestal stuur je ze toch niet voor half tien naar bed,’ voegde Reenie eraan toe.


  Liz keek van vader naar dochter. Het liefst zou ze weigeren. Maar ze kon hun moeilijk vertellen dat ze Carters gezelschap niet op prijs stelde. Evenmin kon ze zeggen dat ze zo gauw mogelijk naar huis wilde om een vriend in Los Angeles te bellen. Reenie en Isaac zouden allebei precies weten wie ze bedoelde.


  ‘Goed, een paar minuutjes dan.’ Ze ging op de stoel zitten die senator Holbrook voor haar had bijgeschoven en nam een koekje van een bordje dat op de tafel stond.


  ‘Popel je om de winkel te openen?’ vroeg Celeste.


  ‘Dat doe ik zeker,’ antwoordde Liz. Ze voegde er niet aan toe dat ze zich ongerust maakte over de concurrentie van Mary Thornton, nu die twee maanden voorsprong op haar had om liefhebsters van chocolade te trekken. ‘Ik hoopte alles klaar te hebben voor Memorial Day.’


  ‘En dat haal je niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Keith had toch beloofd dat hij je zou helpen?’ zei Reenie.


  ‘Je weet hoe hij is.’ Zodra ze dit had gezegd, voelde ze Carters belangstelling toenemen. Hij vroeg zich natuurlijk af hoe het mogelijk was dat zij en Reenie op zo’n goede voet met elkaar konden staan. Het was natuurlijk ook wel heel bijzonder dat ze allebei het verleden opzij hadden kunnen zetten. Maar Reenie was dan ook een heel bijzondere vrouw, en het gebeurde was haar schuld niet. ‘Hij weet te weinig van timmeren af,’ legde ze uit. ‘En ik zou niet weten hoe ik iemand anders moest vinden die ik me kan veroorloven.’


  ‘Wat zou je van mij denken?’ opperde Isaac.


  Liz schudde haar hoofd. Isaac was met dit soort werk niet beter dan Keith, en bovendien had hij het altijd zo druk. ‘Jij hebt je handen al vol.’


  ‘En Gabe?’ stelde Celeste voor. ‘Je hebt zijn meubels gezien. Die kan letterlijk alles maken.’


  ‘Als alles goed gaat, komen hij en Hannah over een paar dagen terug uit Boston,’ voegde de senator eraan toe.


  Liz wisselde een snelle blik met Reenie. Ze wisten allebei dat haar broer en Hannah, zijn vrouw, voorlopig niet terug zouden komen. Ze hadden in Massachusetts een arts ontmoet die geloofde dat hij de mobiliteit van Gabes benen iets kon verbeteren. Misschien zelfs zo veel, dat hij zijn rolstoel niet meer zou hoeven te gebruiken. Het was de bedoeling dat hij over een week zou worden geopereerd, maar vanwege de risico’s had hij Reenie laten beloven om het geheim te houden voor zijn ouders en Hannahs zoons. Haar twee jongens waren thuis… wanneer ze niet bij de Holbrooks waren… aangezien Kenny met zijn negentien jaar oud genoeg was om op zijn tienjarige broertje te letten.


  ‘Misschien praat ik wel met hem wanneer hij terug is,’ zei ze, een slag om de arm houdend.


  ‘Intussen kan Carter je helpen,’ zei de senator. ‘Hij komt uit het gezin van een architect, dus hij heeft kennis van zaken. Nietwaar, Carter?’


  Carter zette zijn glas op de tafel en leunde achterover. Liz kon voelen dat zijn ogen op haar waren gericht, maar ze weigerde hem direct aan te kijken. Ze voelde dat hij wist dat zij en Reenie een geheimpje hadden, ook al waren de Holbrooks daar niet van op de hoogte. ‘Wat moet er gebeuren?’ vroeg hij nu.


  ‘O, alleen maar wat verbeteringen,’ antwoordde ze. ‘Wat nieuwe planken in de vloer, verven, een paar vitrines en dat soort dingen. Maar doe geen moeite. Volgens mij heb je het al druk genoeg.’


  ‘Misschien is het inderdaad verstandiger om op Gabe te wachten,’ was zijn reactie.


  Carter mocht haar net zomin als zij hem, besefte Liz. Dat was duidelijk. Maar de nadruk die hij op Gabes naam legde was reden genoeg voor haar om opnieuw een blik op Reenie te werpen. Wist hij het?


  Reenie haalde bijna onmerkbaar haar schouders op, om aan te geven dat ze er geen idee van had.


  ‘Of iemand anders,’ mompelde Liz.


  ‘Waarom zou je wachten?’ vroeg de senator. ‘Behalve wat telefoontjes plegen kan Carter weinig voor me doen tot de computers arriveren. En dat duurt nog minstens een week.’


  Carter rimpelde zijn voorhoofd. ‘Eerlijk gezegd was ik van plan naar Boise te rijden om vanuit het congresgebouw te werken tot we hier de zaken op orde hebben.’


  De senator nam een hapje van een chocolade-koekje. ‘Dat is niet nodig. Er zijn daar al te veel mensen.’


  ‘Maar het schilderwerk kan misschien wel moeilijkheden opleveren,’ bracht Liz in het midden. ‘Ik zou namelijk graag een marmereffect willen creëren.’


  De senator veegde wat kruimeltjes van zijn mond. ‘Dat kan jij toch zeker ook wel, Carter?’


  ‘Ik heb het nooit eerder gedaan.’


  ‘Heb je er geen boek of tijdschrift over?’ vroeg senator Holbrook aan Liz.


  Reenie en Isaac wisten dat ze iets dergelijks had. Ze had het hun laten zien. ‘Ja.’


  De senator slikte de rest van zijn koekje door. ‘Carter?’


  ‘Ik zou het eens kunnen bekijken,’ antwoordde hij.


  ‘Mooi. Help Liz de volgende week of zo, dan kunnen we daarna zien hoe ver we met het kantoor zijn.’


  Liz veronderstelde dat Carter zou weigeren. Ze voelde drommels goed dat hij dat wilde. Maar hij wist een aangename klank in zijn stem te houden toen hij antwoordde: ‘Oké.’ Hij richtte zijn blik op haar. ‘Hoe laat wil je dat ik daar morgen verschijn?’


  Ze kon er niet met goed fatsoen onderuit komen. Ze had een probleem opgeworpen, en de senator had het opgelost. ‘Wat zou je denken van een uur of zes?’ stelde ze voor, in de hoop dat hij er bezwaar tegen zou maken.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zes?’


  ‘Ik dacht dat we maar vroeg moesten beginnen. Maar als je liever uitslaapt…’


  ‘Nee. Zes uur is prima.’


  Liz wist niet wat er achter dat ondoorgrondelijke gezicht schuilging, maar hij liet niets merken.


  ‘Als je Carter zijn gang laat gaan, werkt hij zo nodig dag en nacht door,’ merkte de senator op. ‘Hij is werkelijk verbazingwekkend.’


  ‘Ja, dat is hij zeker.’ Liz hield haar adem in toen haar stem een tikkeltje toonloos klonk, maar Isaac kwam haar onmiddellijk te hulp.


  ‘Het schijnt dat je heel wat verschillende dingen in je leven hebt gedaan, Carter. Hoe ben je eigenlijk in de politiek terechtgekomen?’


  Carter dronk zijn glas leeg. ‘Jaren geleden beschouwde ik het als een beroep. Nu begin ik daar op terug te komen.’


  ‘Denk je dat je je ooit kandidaat zal stellen voor het senatorschap?’ vroeg Liz.


  ‘Nee.’


  Reenies stoel schraapte over de stenen toen ze naar voren schoof om een koekje te pakken. ‘Waarom niet?’


  ‘Daar heb ik de juiste aanleg niet voor.’


  ‘Wat voor aanleg is daar dan voor nodig?’ wilde Liz weten.


  Hij lachte, alsof hij begreep dat ze hem een blunder wilde laten maken. ‘Diplomatie. Het vermogen om je vijanden vrienden te noemen. Mijn vijanden zijn eenvoudig mijn vijanden. Maar een politicus kan het zich niet veroorloven om zwart op wit te leven.’


  ‘Zo kan je het wel stellen,’ beaamde Holbrook lachend. ‘Het probleem is dat in de politiek je vrienden en vijanden nooit goed uit elkaar te houden zijn. Dat is de reden waarom ik iemand als Carter nodig heb om me het juiste beeld te geven.’


  Liz, die geen trek meer in haar koekje had, legde de rest ervan op een papieren bordje. ‘Dus ben jij bijzonder goed in het beoordelen van karakters, Carter?’


  ‘Ach, laten we liever zeggen dat ik behoedzaam ben.’ Hij stond op en wendde zich tot de anderen. ‘Het wordt zo langzamerhand tijd dat ik ga. Het was me zeer aangenaam, maar…’ Hij glimlachte kort tegen Liz. ‘…ik moet morgen vroeg op.’


  Nadat ze hem ertoe had weten over te halen een schaaltje koekjes mee te nemen, liet Celeste hem uit.


  ‘Ik vond dat je hem nogal koel behandelde,’ zei Reenie in de ingevallen stilte tegen Liz. ‘Mag je hem niet?’


  ‘O, jawel,’ verzekerde Liz haar snel.


  ‘Ik heb van alle kanten niets dan lof over hem gehoord,’ vertelde de senator haar. ‘Hij heeft voor een senator gewerkt die nu congreslid is. En ook al laat Carter weinig los over de afgelopen tien jaar of zo, hij is volgens congreslid Ripley een eerlijke, betrouwbare, hardwerkende man. Ik heb dat zelf ook al gemerkt. Anders zou ik jou niet met hem in contact hebben gebracht.’


  ‘Ik weet het.’ Liz gaf een liefdevol klopje op zijn arm. Sinds haar eigen vader acht maanden na haar moeders dood hertrouwd en vrijwel geheel uit haar leven verdwenen was, beschouwde ze de senator als een soort vervanger, ook al had ze hem pas achttien maanden geleden ontmoet. Het was niet haar bedoeling geweest om onaardig tegen zijn assistent te zijn. De frustratie die ze tijdens het etentje met hem had gevoeld, plus de teleurstelling over haar liefdesleven waren haar eenvoudig te veel geworden. ‘Het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ verzekerde hij haar. ‘Carter heeft wat ruwe kantjes, dat zie ik ook wel. Probeer hem uit te dagen en hem aan het denken te zetten.’ Hij leunde glimlachend achterover. ‘Als iemand hem aankan, dan ben jij het wel.’


  


  Liz was nog geen kwartier thuis toen Reenie belde. ‘Is alles oké met je?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Hoe zo?’


  ‘Je lijkt me gestrest.’


  Dat was ze ook. Ze was bang dat haar nieuwe bedrijfje een flop zou worden. En ze wist niet wat ze zou moeten aanvangen als dat inderdaad zo bleek te zijn. ‘Ik ben misschien te druk bezig met het opzetten van de winkel en zo.’


  ‘Je moet het wat kalmer aan doen en proberen je wat te ontspannen. Isaac en ik maken ons bezorgd over je.’


  Liz’ broer had altijd voor haar klaargestaan. Hij was er ook voor haar geweest in de moeilijke periode nadat ze erachter was gekomen dat Keith haar had bedrogen.


  ‘Zeg maar dat ik me best kan redden. Jullie tweetjes hebben al zorgen genoeg over Gabe. Heb je al iets van hem gehoord?’


  ‘Gisteren. Ze hebben de operatie uitgesteld.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ze willen nog meer onderzoeken doen.’


  Liz raapte het sweatshirt van haar zoon op en legde het weg in de kast. ‘Ik wou dat hij het zekere voor het onzekere nam en naar huis kwam.’


  ‘Ik ook,’ bekende Reenie. ‘Als de operatie mislukt…’ Ze haalde hoorbaar adem. ‘Het zou de dood van mijn ouders betekenen.’


  Het zou ook zijn terugslag hebben op Reenie en Isaac, en nog veel meer mensen. Sinds het auto-ongeluk dat drie jaar geleden Gabes voetbalcarrière had geruïneerd, had hij een baan als voetbalcoach op de high school. Het grootste gedeelte van zijn spelers droeg hem op handen als een grote broer. ‘Het zal heus wel goed gaan,’ zei ze bemoedigend.


  Er volgde een korte stilte voordat Reenie vervolgde: ‘Mica scheen vanavond gelukkig te zijn. Ze praatte aan een stuk door over de winkel. Ze is erg trots op jou.’


  Een candy shop was de droom van Liz’ moeder geweest. En nu hadden ze er zelf een. Op aandringen van Mica was Liz op weg naar huis langs de winkel gereden, zodat zij en Christopher de vorderingen konden zien en ook nog even hun vader begroeten. ‘Het gaat prima met de kinderen.’


  Liz voelde dat ze juist had gehandeld door Keith naar Dundee te volgen. Ondanks wat hij had gedaan, was hij een goede vader, en met haar kinderen ging het heel goed. Dat moest ze voor ogen houden, anders zou de eenzaamheid haar gek maken. Reenie en Isaac deden alles wat in hun vermogen lag om haar te helpen, maar ze hadden hun eigen gezin. En nu Reenies broer geopereerd moest worden, hadden ze nog meer aan hun hoofd dan anders.


  ‘Dus… kwam het door Keith?’ drong Reenie aan.


  ‘Wat kwam er door Keith?’ vroeg Liz afwezig.


  ‘Had hij vanavond iets tegen je gezegd waardoor je van streek was?’


  ‘Ik was niet van streek. Ik was teleurgesteld.’


  ‘Waarover?’


  Waar moest ze beginnen? Achttien maanden geleden was ze volkomen van streek geweest nadat ze gehoord had dat haar man er in Idaho nog een vrouw en drie kinderen op nahield. Toen hij haar had verlaten in een poging zijn eerste huwelijk te redden, was Liz hem vanuit Los Angeles gevolgd, zodat ze haar kinderen bij hun vader kon houden. Mica, nu tien, en Christopher, zeven, hielden zielsveel van Keith, maar de verandering was voor Liz een schok geweest. Vooral omdat ze zo veel met Keiths eerste vrouw te maken had.


  Gelukkig had ze dat nu achter zich. Ze was inmiddels dol op Reenie, en met Keith probeerde ze zo goed mogelijk om te gaan. Toch was het leven niet makkelijk. Ze ging van de ene blind date naar de andere. Daarbij ontzegde ze zichzelf ieder contact met Dave, de enige man bij wie ze echt wilde zijn. Ook investeerde ze iedere cent die ze bezat in een zaak die haar noodlottig zou worden als ze er geen succes mee had. Ze had al eerder moeilijke tijden doorgemaakt, maar nog nooit had ze zich zo onbetekenend of vergeten gevoeld. Zo onvolwassen. Tegelijkertijd voelde ze zich schuldig, omdat ze er dit soort negatieve gevoelens op nahield.


  ‘Ik wil Dave bellen,’ zei ze eenvoudig.


  ‘Liz, ik weet dat je heimwee naar Californië hebt en je waarschijnlijk een tikkeltje eenzaam –’


  ‘Een tikkeltje?’ onderbrak ze haar.


  ‘Daarom is het zo moeilijk om te zeggen dat je je gang moet gaan,’ vertelde Reenie haar. ‘Op dit ogenblik ben je nog te kwetsbaar.’


  ‘O, zodat ik hem zou kunnen bellen als ik hem niet nodig had?’


  ‘Hij is pas vijfentwintig. Als jij verliefd op hem werd, zou hij dan met je trouwen? Een goede stiefvader voor je kinderen zijn?’


  Liz streek vermoeid met een hand door haar haar. ‘Dat wil ik vanavond niet horen.’


  ‘Tenminste een van ons moet realistisch zijn,’ vertelde Reenie haar met stemverheffing.


  ‘Toch zou het leuk zijn als je zo nu en dan vroeg of hij me het gevoel geeft dat ik aantrekkelijk ben. Of me vroeg of ik gelukkig ben wanneer ik met hem praat. Of zelfs of ik vind dat hij goed in bed is!’


  ‘Ben je met hem naar bed geweest?’


  Inwendig vervloekte Liz haar eigen grote mond. Ze had niemand verteld wat ze drie maanden geleden met Dave had uitgespookt. Ze had Keith eenvoudig verteld dat ze terug wilde naar Los Angeles om haar vriendinnen weer eens te zien. Vervolgens was ze naar Las Vegas gegaan in een weekend dat hij de kinderen had. Maar hoewel zij en Dave genoten hadden van die paar dagen, had ze er achteraf toch spijt van, want hierna had hij steeds vaker op een nieuwe ontmoeting aangedrongen.


  ‘Hoe lang kun je verwachten dat een relatie met hem zou duren, Liz?’ vroeg Reenie. ‘Je hebt me zelf verteld dat je hem nooit tweemaal met dezelfde vrouw hebt gezien.’


  Dat was waar. De Dave die ze in Californië had gekend, was echt een rokkenjager geweest. Maar dat was al weer even geleden. Hij leek nu veranderd te zijn. En wat zou het per slot van rekening voor kwaad kunnen om een relatie te hebben wanneer je meer dan duizend kilometer van elkaar af woonde? Misschien waren er tijden dat ze hem weer zou willen ontmoeten. Maar na die ene keer had ze niet meer toegegeven, zelfs niet toen hij voorstelde haar vlucht te zullen betalen.


  ‘Er zit geen enkel risico in. Hij kan niet naar hier verhuizen, en ik kan niet terug naar Californië. Niet voordat de kinderen ouder zijn.’


  ‘Maar waarom zou je iets met hem willen hebben?’ vervolgde Reenie.


  Ach, hij mocht dan wel niet honderd procent bij haar passen, ze vond zijn gezelschap leuk. ‘Hij geeft me de gelegenheid om met iemand te praten, over iemand te dromen.’


  Reenie zuchtte. ‘Loop niet te hard van stapel, Liz. Hij is niet de enige. Heb je al eens aan Carter gedacht? Hij lijkt me een goede kandidaat.’


  ‘Je kent hem nauwelijks. Waarom denk je dat hij geschikter zou zijn dan Dave?’


  ‘Om te beginnen woont hij in dezelfde plaats als jij.’


  ‘Ik durf te wedden dat hij het hier niet lang zal uithouden.’


  ‘Misschien ook wel. Bovendien is hij ouder, rijper –’


  ‘Dat geeft geen enkele garantie.’


  ‘Mijn vader raakt nooit enthousiast over mensen, tenzij ze het verdienen, Liz. En hij is behoorlijk onder de indruk van Carter.’


  Reenies vader was niet altijd zo’n goede mensenkenner geweest. Ooit had hij een verhouding gehad waar een kind uit voortgekomen was. Een meisje, dat als volwassen vrouw in Dundee was opgedoken en hem bijna zijn huwelijk had gekost. Gabe, Reenies broer, wilde nog steeds niets met haar te maken hebben. Maar Liz wilde het verleden niet oprakelen. Iedereen maakte fouten, en per slot van rekening was Garth een van de beste mannen die ze ooit had gekend.


  ‘Weet je vader eigenlijk wel wat Carter de afgelopen tien jaar heeft gedaan?’ vroeg ze nu. ‘Hij kan wel in de gevangenis hebben gezeten.’


  ‘Congreslid Ripley zou heus geen ex-gevangene hebben aanbevolen. Carter is echt van onbesproken gedrag, en volgens Dad zal hij een geweldige campagnevoerder zijn.’


  ‘Campagnevoerder?’ herhaalde Liz verbaasd. ‘Wil je zeggen dat hij zich weer kandidaat stelt voor het Congres?’


  ‘Ik ben er vrij zeker van dat hij deze keer een gooi zal doen naar een zetel in de Federale Senaat.’


  ‘Daar zou hij wel eens een zware dobber aan kunnen krijgen,’ voorspelde Liz. Het schandaal in aanmerking genomen dat ontstaan was toen Lucky naar het stadje terugkeerde en iedereen te weten was gekomen wie haar vader was.


  ‘Je weet hoe ambitieus hij is,’ antwoordde Reenie. ‘Bovendien heeft hij een goede hulp aan Carter.’


  ‘Ja, die lijkt me capabel genoeg. Maar op het persoonlijke vlak is hij…’


  ‘Wat?’


  ‘Te weinig toeschietelijk, ongeduldig… Ik weet het niet.’


  Reenie aarzelde. ‘Heb je dat allemaal tijdens dat ene etentje kunnen concluderen?’


  ‘Daar had ik niet zo heel lang voor nodig. Heeft hij overigens nog iets over onze ontmoeting gezegd?’


  ‘Niet veel. Hij zei alleen dat je goed gezelschap was.’


  Liz streek met haar vingers door haar lange haar. Hij had het gebeurde althans niet gebruikt om haar in een kwaad daglicht te stellen. Dat deed hem iets in haar achting stijgen. ‘We hebben botsende persoonlijkheden.’


  ‘Ik heb nooit geweten dat jij met iemand botste.’


  Een pieptoon waarschuwde haar dat ze door iemand anders werd gebeld, en plotseling voelde ze zich opgewonden. Kon het Dave zijn?


  Dat bleek inderdaad zo te zijn. Ze hoefde dus niet te beslissen of ze hem zou bellen of niet. Het ging er nu om of ze zou antwoorden of niet. En ondanks alle redenen om het niet te doen, wist ze al wat haar besluit zou zijn. ‘Ik ben moe. Ik ga je hangen.’


  ‘Liz, ik hoorde dat pieptoontje, en ik weet wat het betekent –’


  ‘Morgen praten we verder,’ zei ze, waarna ze de verbinding verbrak.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Met een ‘Zo, ben je daar,’ begroette Dave haar. ‘Waar heb je gezeten? Ik probeer je al dagenlang te bereiken.’


  Liz had zijn telefoontjes ontweken en geweigerd zijn boodschappen te beantwoorden. Vergeefs. Ondanks haar vaste voornemen om hem te vergeten en iemand anders te zoeken die beter bij haar paste, was ze weer terug bij af. Ze wilde zijn stem horen, hem zien en bij hem zijn.


  ‘Ik heb het druk gehad,’ antwoordde ze, de waarheid verzwijgend.


  ‘Met het opzetten van je chocoladewinkel?’


  ‘Met de pogingen daartoe.’


  Ze spraken over onschuldige dingen, maar de spanning die langzaam tussen hen was gegroeid sinds ze Californië had verlaten… de spanning die absoluut was toegenomen na Las Vegas… maakte Liz nerveus. De laatste keer dat ze hem had gebeld, had hij het er bijna aan een stuk door over gehad dat hij weer met haar naar bed wilde. Dat was gedeeltelijk de reden waarom ze besloten had ermee op te houden nu het nog kon. Die woorden hingen als een schaduw boven al het andere wat ze zeiden.


  ‘Wat valt er verder nog te doen?’ vroeg hij.


  Zijn warme stem voelde aan als een streling. Dave gaf haar het gevoel dat ze aantrekkelijk was, begerenswaardig, en dat had ze heel hard nodig.


  ‘Een heleboel,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Ik begin al het idee te krijgen dat het nooit klaar zal komen.’


  ‘En je wilt volgende week opengaan?’


  ‘Dat zou leuk zijn. Dan zou ik nog van het toeristenseizoen kunnen profiteren.’


  ‘Toeristen hebben we hier ook.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze lachend.


  ‘Wees eerlijk, mis je het hier niet? Wordt het geen tijd om naar huis te komen?’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Hoe langer je in Idaho blijft, hoe moeilijker het zal worden om te verhuizen.’


  Daar zat iets in. Zij en de kinderen begonnen hier te wennen, maar er zat niets anders op dan blijven, want verhuizen zou een negatieve invloed hebben op Mica en Christopher. ‘Ik kan de kinderen niet weghalen van Keith of hun halfzusjes.’


  ‘Nooit?’


  ‘Misschien wanneer ze ouder zijn.’


  Er volgde een korte stilte. ‘Tegen die tijd ben ik al grijs.’


  Ze lachte. ‘Nee, jij niet, maar ík waarschijnlijk wel.’ Ze wilde hem toch nog even op hun leeftijdsverschil wijzen.


  ‘Ik kan niet wedijveren met de toewijding van een moeder aan haar kinderen.’


  ‘Alleenstaande moeders moeten zware beslissingen nemen,’ zei ze.


  ‘En dat heb je allemaal aan Keith te danken.’


  Ze leunde achterover en legde haar benen op de ene armleuning van de bank. Dave was als een dartele puppy, altijd aardig en innemend. In tegenstelling tot Carter Hudson, die haar deed denken aan een haai, die zich geluidloos door diepe wateren bewoog. ‘Als Keith niet had gedaan wat hij deed, zouden we zelfs niet met elkaar praten.’


  ‘Dat is een goeie.’ Hij werd wat opgeruimder. ‘En, helpt hij je inmiddels al met je winkel?’


  ‘Hij probeert het. Het gaat allemaal niet zo makkelijk als ik had gehoopt. Ik had hem gevraagd of hij vandaag meteen uit zijn werk naar me toe wilde komen, zodat hij tijd zou hebben om een muur te pleisteren en wat schilderwerk te verrichten.’


  ‘En?’


  ‘Angela wou dat hij met haar ging fietsen, dus kwam hij twee uur later opdagen.’


  ‘Zo te horen wil hij de boel traineren.’


  ‘Waarom zou hij?’


  ‘Misschien heeft hij liever niet dat jij dat zaakje begint.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Heb je me niet verteld dat hij nog een kans bij jou wil?’ vroeg Dave.


  ‘Ja, dat beweert hij.’


  ‘Hoe onafhankelijker jij bent, hoe kleiner de kans dat jij dat zou willen.’


  Liz had de situatie nog nooit van die kant bekeken.


  ‘Hoe meer ik verdien, hoe minder hij voor Mica en Christopher zal moeten opbrengen.’


  ‘Wil hij geen betere baan hebben?’ vervolgde Dave. ‘Hij kan niet altijd in die ijzerwarenzaak blijven werken.’


  ‘Hij zoekt wel iets anders. Maar het is niet makkelijk om een softwareontwikkelingsbedrijf te vinden dat hem wil laten werken vanuit Idaho. Dat is de reden waarom hij niet terug kan naar Softscape. Die hebben hun kantoren van Boise naar LA verplaatst en willen dat hij daar gaat wonen. Maar hij wil niet verhuizen.’


  ‘Er moeten andere mogelijkheden in Boise zijn.’


  ‘Zelfs dat is te ver voor hem.’


  ‘Waarom?’


  ‘Volgens mij omdat hij bang is om zijn vader-numero uno-status bij Jennifer, Angela en Isabella te verliezen. De jaloezie die hij ten opzichte van Isaac koestert, heeft zijn vastberadenheid om een centrale figuur in hun leven te blijven zelfs nog versterkt.’


  ‘Zijn echtscheidingen eigenlijk niet grappig?’ zei Dave. ‘Plotseling proberen ouders elkaar de loef af te steken in hun pogingen de genegenheid en bewondering van hun kinderen te krijgen, in plaats van zich als volwassenen te gedragen.’


  Ze wist dat hij was opgegroeid in een ontwricht gezin, waaruit de moeder vertrokken was. Daarom vroeg ze zich af of hij misschien een moederfiguur zocht. ‘Jij spreekt uit ervaring.’


  ‘Inderdaad. Mijn vader probeerde mijn beste vriend te worden, in plaats van gewoon mijn ouder te zijn. Ik vond het gewoonweg gênant dat hij zich als een knulletje van mijn eigen leeftijd kleedde.’


  ‘Het is moeilijk om het echt belangrijke na te streven wanneer je emotioneel niet meer in evenwicht bent,’ zei ze, in een poging fair te zijn.


  ‘Ik weet het. Dat is de reden waarom ik jou zo bewonder.’


  ‘Dank je,’ zei Liz zacht.


  ‘Wat heb je nodig om die winkel klaar te krijgen?’ vroeg hij.


  ‘Iemand die weet waar hij mee bezig is,’ antwoordde ze lachend. ‘Iemand die er een paar uurtjes meer per dag aan besteedt.’


  ‘Ik wou dat ik je kon helpen.’


  ‘Weet jij veel van timmerwerk af?’


  ‘Nee. Maar ik ben wel goed in andere dingen.’


  ‘Zoals?’


  ‘De spanning uit je schouders wrijven,’ vertelde hij haar op verleidelijke toon.


  Liz sloot haar ogen. In gedachten zag ze hem over zich heen buigen, voelde ze zijn lippen op de hare. Maar meteen keerde ze terug tot de werkelijkheid. Het was dit soort zelfbedrog dat haar deed beseffen dat ze het contact met Dave moest verbreken.


  ‘Dat zeg je wel, maar zodra je een vrouw ziet met mooiere benen dan de mijne, ben je me vergeten,’ zei ze.


  ‘Dat is niet waar. Je weet wel beter.’


  ‘Sorry, het was maar een grapje. Maar als jij wat ouder was, zou ik je misschien serieuzer kunnen nemen.’


  ‘Alsjeblieft, daar gaan we weer!’ riep hij gepikeerd uit. ‘We schelen maar zeven jaar. Als ik ouder was dan jij zou je er niet over zeuren.’


  Liz deed de lamp boven haar hoofd uit. Wanneer ze met Dave praatte, zat ze het liefst in het donker. ‘Dat is het niet,’ protesteerde ze. ‘Het is het feit dat ik twee kinderen heb.’


  ‘Nou, en? Ik kan heel goed met kinderen omgaan. Moet ik eerst dertig zijn voordat je me aan hen voorstelt?’


  ‘Natuurlijk niet. Als we dichter bij elkaar woonden, zou je Mica en Chris kunnen ontmoeten.’ Ze wist niet zeker of dat echt zo was.


  ‘Ik durf te wedden dat ik jou ons leeftijdsverschil zou kunnen laten vergeten, als ik daar was.’


  ‘O, nee.’


  ‘Ik heb je al een keer bewezen dat je je vergist. Moet ik naar je toe komen? Kijken of ik het weer kan?’


  Liz keek verbaasd. Ze hadden vaak over hun reisje naar Las Vegas gesproken en de mogelijkheid van een nieuwe ontmoeting. Hij had er bij haar op aangedrongen dat ze voor een paar dagen naar Los Angeles zou terugkeren. Maar ondanks het feit dat Dave een nicht in Boise had, was dit de eerste keer dat hij voorstelde om zich in háár wereld te wagen.


  In de veronderstelling dat ze waarschijnlijk nooit meer op het onderwerp zouden terugkomen, als ze hem nu kon afschepen, zei ze: ‘Het lijkt me beter dat ik in de winter kom, wanneer je het niet zo druk hebt op de club. Vind je ook niet?’


  ‘De winter is nog ver weg.’


  ‘Mammie?’


  Liz draaide zich met een ruk om. In de deuropening stond Christopher, met beide handen zijn ogen uitwrijvend. ‘Wat is er, lieve schat?’


  ‘Ik kan niet slapen,’ zei hij op klaaglijke toon. ‘Wil jij bij me komen liggen?’


  Liz beet op haar lip. Ze had helemaal nog geen zin om het gesprek te beëindigen. Maar toen ze naar het slaperige gezichtje van haar zoon keek en besefte hoe snel hij opgroeide, wist ze wat ze moest doen. ‘Ik moet een eind aan ons gesprek maken,’ zei ze in de telefoon.


  ‘Bel je me later nog?’ vroeg Dave.


  ‘Morgen,’ beloofde ze.


  


  Vol ongeduld stond Carter Hudson onder het uithangbord boven Liz’ nieuwe winkel te wachten. Hij voelde zich niet op zijn gemak bij het vooruitzicht een hele dag met haar door te brengen, omdat ze hem zo veel aan Laurel deed denken.


  Toen hij in het restaurant haar hand had aangeraakt, had hij zijn ogen willen sluiten en alles om zich heen vergeten. O, wat verlangde hij naar nog een enkel moment met Laurel, de kans om afscheid te nemen…


  Hij was te agressief tegenover Liz geweest. Niet dat hem dat interesseerde. De hele ontmoeting was onlogisch geweest. Aangezien hij toch niet van plan was haar beter te leren kennen, maakte het allemaal niets uit. Prima, want ook vanmorgen zou de verhouding er niet beter op worden. Ze had hem vroeg uit zijn bed laten komen, en nu was ze te laat. De enige zaken die hun deuren al geopend hadden, waren die waar de altijd vroege ranchers kwamen. Het eetcafé, de veevoerhandel, de ijzerwinkel en de ouderwetse doughnut shop.


  Hij had trek in een kop koffie en liep naar Belinda’s Bagels iets verderop. Hij fronste zijn wenkbrauwen bij het zien van de mededeling op het raam. De zaak ging pas om acht uur open.


  Hij besloot naar de doughnut shop te lopen, maar hij bedacht zich. Hij zou een kop koffie nemen wanneer de broodjeszaak openging. Over een paar uur zou hij er zelfs nog meer behoefte aan hebben. De afgelopen nacht had hij weer een vreselijke nachtmerrie gehad. Nadat hij badend in het zweet wakker was geworden, had het minstens tien minuten geduurd voordat hij zichzelf ervan overtuigd had dat hij alleen maar had gedroomd.


  Laurel…


  De plotselinge pijn in zijn borst maakte hem bijna misselijk. Hij wist dat de pijn uiteindelijk zou verminderen. Hij had er voldoende ervaring mee. Hij moest alleen aan andere dingen denken.


  Hij liet een muntstuk in het krantenrek aan de rand van het trottoir vallen, pakte een exemplaar van de Dundee Weekly en ging aan een van de drie tafeltjes die buiten stonden, zitten.


  Hij staarde voor zich uit naar de straat die het stadje in tweeën deelde. Zou het anders zijn geweest als hij Laurel naar een plaats als deze had gebracht?


  De vraag, die hij zich al zo vaak had gesteld, loste niets op. Hij had gedaan wat hij kon. En nu kon hij niets anders doen dan zijn schouders rechten en iedere nieuwe dag onder ogen zien.


  Een kort getoeter wekte hem uit zijn overpeinzingen. Liz was gearriveerd. Eindelijk. Hij stopte de krant onder zijn arm, stond op en wachtte tot ze had geparkeerd.


  Ze stak de autosleutels in haar zak en liep haastig op de winkel toe. Ze was gekleed in een rood T-shirt, blauwe denim shorts, tennisschoenen en een grijs sweatshirt tegen de ochtendkilte. Haar lange blonde haar had ze in een paardenstaart gebonden. Ze had zich niet bekommerd om make-up, maar die had ze ook niet nodig. Haar amberkleurige ogen keken hem aan van boven een goedgevormde neus en hoge jukbeenderen. Hoewel hij het niet graag toegaf, moest hij toch bekennen dat ze een zekere verfijnde schoonheid bezat. Zoals die van Laurel. Alleen haar mond was anders. Te expressief voor een vrouw die er zo gereserveerd en gedistingeerd uitzag. Hij verzachtte een gezicht dat er anders misschien te perfect zou hebben uitgezien… meer van wit marmer dan van vlees en bloed.


  ‘Sta je al lang te wachten?’ vroeg ze, toen ze hem had bereikt.


  ‘Sinds zes uur,’ antwoordde hij met een veelbetekenende blik.


  ‘Goed. Je was dus op tijd. Dat spreekt vanzelf.’ Ze schraapte haar keel en verplaatste een rol blauwdrukken van de ene arm naar de andere. ‘Mijn excuus. Het kostte me nogal wat moeite om Keiths moeder wakker te krijgen. Ze was vergeten dat ze beloofd had de kinderen voor me naar school te brengen.’


  ‘Het maakt niets uit.’ Hij liep met haar naar de winkel en wachtte tot ze de deur van slot had gedraaid. Toen stapte hij achter haar aan de ruimte binnen waarin, volgens haar, een kapperszaak gevestigd was geweest. Hij bekeek de versleten vloer, de pas gepleisterde muur, de kruiwagen in de hoek. Achterin bevond zich een deur die toegang gaf tot een andere ruimte. ‘Opslagplaats?’ vroeg hij, ernaar wijzend.


  ‘Het was vroeger een klein appartement dat door de vorige eigenaar werd verhuurd. Wanneer alles klaar is, wordt het mijn keuken.’


  Hij wreef zijn kin. ‘We beginnen dus van de grond af.’


  ‘Daar komt het wel op neer, ja.’


  ‘Wat moet er precies gebeuren?’


  Ze rolde de blauwdrukken uit op de enige uitstalkast, zodat Carter ze kon bekijken. ‘Heb je ooit de film Chocola gezien?’


  ‘Nooit van gehoord.’


  Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Hij werd genomineerd voor verscheidene Oscars, met inbegrip van de beste film.’


  Hij was al druk bezig met opschrijven wat er moest worden gedaan en probeerde te schatten hoe lang het werk hem in beslag zou nemen. ‘Wanneer?’


  ‘Ik weet het niet precies. Een paar jaar geleden.’


  De grootste klus zou de keuken zijn. De winkel zelf had weinig meer nodig dan een andere vloer, een verfje plus wat planken en een paar vitrines. ‘Komen er in die film ook karategevechten voor?’


  ‘Nee.’


  Hij keek naar haar op. ‘Ontploffingen?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Zo’n soort film is het niet.’


  ‘Dan zal ik er waarschijnlijk mijn geld niet aan hebben verkwist,’ concludeerde hij op onverschillige toon.


  Het was natuurlijk plagend bedoeld, maar ze deed alsof ze dat niet begreep. ‘Pech voor je,’ zei ze. ‘Het is een geweldige film. Bijna net zo goed als het boek.’


  Nadat hij de tekeningen had bestudeerd, keek hij of de door Keith gepleisterde muur droog genoeg was om te schilderen. ‘Ik neem aan dat er een verband is?’


  Ze zette haar tas op de blauwdrukken, om te voorkomen dat ze zouden terug rollen. ‘Inderdaad. Ik probeer de sfeer van de winkel in die film te scheppen. Hij speelde in een Frans plattelandsplaatsje. Vandaar de naam chocolaterie,’ verduidelijkte ze. ‘Vianne, de eigenares van de chocolaterie in de film, heeft veel gereisd en heeft iets van haar moeders indiaanse afkomst in zich. Ze behoorde tot de maya’s. Ik wil de winkel eenzelfde decor geven.’


  ‘Ik weet niets af van mayadecors.’


  ‘Denk een beetje in de lijn van genotzuchtig, wulps, overgoten met een vleugje Zuid-Amerikaanse romantiek.’


  ‘Het begint goed te klinken.’


  Liz, die te veel met haar plannen bezig was om zich te laten storen, negeerde hem. ‘Je moet namelijk weten dat Vianne de plaatselijke bewoners meer te bieden heeft dan alleen haar chocolade –’


  ‘En nu begint het zelfs nog beter te worden.’


  Ze spreidde met een geërgerd gebaar haar handen. ‘Wil je alsjeblieft ophouden?’


  Hij werd wat ernstiger. ‘Goed, wat heeft ze dan nog meer te bieden?’


  ‘Liefde, tolerantie, vernieuwing, opbloeien. Ik vind het hele concept… verheffend.’


  Hij bleef een ogenblik zwijgen en vroeg toen: ‘Maak je de chocola ook zelf?’


  ‘Nee. Vianne stampte cacaobonen en maakte haar eigen chocola. Maar ik hoef dat niet te doen. Dat gebeurt in de fabriek. Ik betrek mijn chocola van een bedrijf in San Francisco.’


  ‘Ghirardelli?’


  ‘Nee, Guittard. Voor een gedeelte van mijn truffels gebruik ik ook Europese chocolade om mijn eigen unieke smaak te krijgen.’


  ‘Je krijgt het spul dus uit Californië?’


  ‘Precies. Het wordt geleverd in dozen die elk vijf blokken van tien pond bevatten. Die temper ik dan voordat ik er mijn producten van ga maken.’


  ‘Temperen?’


  ‘Op een speciale manier smelten om de chocola glanzend en makkelijk verwerkbaar te houden.’


  ‘Wat voor producten?’


  ‘Snoep met pretzels, Oreos, marshmallows… In chocolade gedoopte aardbeien, bananen en rozijnen. Ook maak ik borstplaat en truffels. Zelfs cakejes en geglazuurde brownies.’


  De gedrevenheid en opwinding in haar stem wekten opnieuw herinneringen aan Laurel bij Carter op. Om zijn gedachten af te leiden, keek hij weer naar de muren, die nog niet helemaal glad waren. ‘We moeten hier en daar echt nog wat plamuren.’


  ‘Ja, misschien wel,’ beaamde ze. ‘De oude LeRoy was geen man die de boel bijhield. Het zag er allemaal ongelooflijk smerig uit toen ik hier voor het eerst kwam.’


  Carter, die geen behoefte aan een voortzetting van het gesprek had, ging niet op haar opmerking in. ‘Hebben we alle spullen die we nodig hebben?’


  Ze fronste licht haar wenkbrauwen om zijn bruuske toon, maar ze beantwoordde de vraag meteen. ‘Ja, volgens mij wel. Keith heeft gisteravond van alles en nog wat meegebracht. Het staat allemaal in de achterkamer. Mochten we verder nog iets nodig hebben, dan kunnen we altijd nog terecht bij de ijzerwinkel hier in de straat. En het goede nieuws is dat we eindelijk een nieuwe gootsteen hebben. Gisteren heeft de loodgieter hem geïnstalleerd.’


  Carter keek in de richting waarin Liz had gewezen. De badkamerdeur stond niet helemaal open. De gootsteen was daardoor niet goed te zien, maar volgens hem klopte er iets niet. Hij liep op de deur toe en stak zijn hoofd om het hoekje. ‘Zei je dat hij hem al had geïnstalleerd of dat hij het nog moest doen?’


  Liz kwam op hem toelopen en wierp een blik in de kamer. Ze gaf geen antwoord. Dat hoefde ze ook niet. De verbijstering op haar gezicht bij het zien van de uit de muur gerukte gootsteen sprak boekdelen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Liz, die achter in de ijzerwinkel stond, probeerde haar stem zo zacht mogelijk te houden, zodat Ollie Weston, Keiths baas, hen niet zou kunnen horen ruziën.


  ‘Jij moet het zijn geweest,’ zei ze heftig.


  Keith deed een stapje dichter op haar toe, zodat hij boven haar uit torende. Hij keek haar zo woedend en verontwaardigd aan, dat ze de beschuldiging bijna zou hebben ingetrokken. Hij zag er niet schuldig uit. Maar hij was de laatste geweest die de vorige avond haar winkel had verlaten. Wie anders zou de tijd of de gelegenheid hebben gehad om de ravage te veroorzaken die ze had aangetroffen?


  ‘Waarom zou ik zoiets doen?’ stelde hij met stemverheffing. ‘Ik heb daar gisteravond drie uur doorgebracht om te proberen jou te helpen!’


  Ollie keek vanachter de kassa voor in de zaak in hun richting, en Liz voelde dat ze een kleur kreeg. Toen ze pas in Dundee was komen wonen, had ze een geweldig schandaal veroorzaakt, enkel en alleen omdat ze de Andere Vrouw was. Omdat Reenie hier was opgegroeid en een populaire figuur was, hadden de mensen zich verplicht gevoeld haar te beschermen. Ze hadden over Liz geroddeld, haar zelfs aangestaard, alsof zij moedwillig Reenies huwelijk kapot had gemaakt.


  Liz, die om te beginnen erg op zichzelf was, wilde niet de aandacht op zich vestigen nu ze zich eindelijk in deze plaats thuis voelde. ‘Wil je niet zo hard praten?’ verzocht ze hem.


  ‘Jij beschuldigt me van iets wat ik niet heb gedaan,’ snauwde Keith.


  ‘Wie zou het anders kunnen hebben gedaan?’


  ‘Iedereen!’ Hij hief zijn handen op. ‘Christopher heeft met de sleutel gespeeld die jij me gaf en is hem kwijtgeraakt. Met het gevolg dat ik gisteravond de winkel niet kon afsluiten.’


  ‘Wát zeg je? Waarom heb je mij niet gebeld?’


  ‘Omdat ik je niet wakker wou maken. Ik vond het niet zo’n probleem. Per slot van rekening is de boel nog niet eens opgeknapt.’


  Opnieuw hield Ollie zijn hoofd schuin in een poging iets op te vangen, maar Liz draaide haar rug naar hem toe. ‘Ik heb een klein fortuin uitgegeven aan al de spullen die er op de vloer liggen,’ zei ze half fluisterend.


  ‘Nou, en? Dit is Dundee. Wie zou ze moeten stelen?’


  ‘Ik ben opgegroeid in Los Angeles, waar iedereen zijn spullen achter slot en grendel stopt.’


  Hij raapte een zak kunstmest op die van de plank was gevallen. ‘Je woont hier nu anderhalf jaar, Liz. Je weet wat er hier omgaat. De ergste misdaad die we hier ooit meemaken, is dronkenschap en verstoring van de openbare orde. Waarom zou ik me er druk om maken dat ik de deur niet op slot kan draaien? En dan nog wel de achterdeur?’


  Liz stopte wat losgeraakte haren achter haar oren. Als Keith de vernieling niet op zijn geweten had, wie dan wel? Was het misschien uit wraak door iemand die van mening was dat zij Reenies eerste huwelijk had stukgemaakt?


  Ze kon zich niet voorstellen dat iemand daar wrok over koesterde. Vooral niet daar ze het niet opzettelijk had gedaan, en Reenie zo duidelijk van Isaac hield. Ze hoefde die twee maar twee seconden gade te slaan om te beseffen hoe gelukkig ze samen waren. De enigen die niet blij waren met hun relatie waren Keith en zijn familie…


  Liz keek Keith met samengeknepen ogen aan. ‘Jouw broers zouden hiertoe toch niet in staat zijn, hè?’


  ‘Mijn broers? Cal woont in Boise. Denk je dat hij helemaal hiernaar toe zou rijden om jouw wasbak te vernielen? En Luke zit nog steeds in Texas. Hij zit het hele zomertrimester op het Baylor College in Houston.’


  ‘En je vader?’


  Keith gaf een schop tegen de opnieuw van de plank gevallen zak. ‘Kom nou, Liz!’


  ‘Jouw ouders hebben mij nooit gemogen, Keith. Zelfs nu ze met de kinderen helpen, doen ze nauwelijks hun mond tegen mij open.’


  ‘Ze hebben nog steeds moeite met wat er is gebeurd. Je kunt ze dat niet kwalijk nemen.’


  Nee, inderdaad niet. Het gebeurde was volkomen Keiths schuld. Wat een van de redenen was waarom ze zich nooit met hem zou kunnen verzoenen. Hoe intens ze het ook probeerde, ze zou hem nooit kunnen vergeven wat hij haar had aangedaan. En ze kon zich niet voorstellen dat ze pogingen zou doen om bij een familie te horen die net zo veel wrok tegen haar koesterde als Frank, Georgia, Cal en Luke. Zij was de belichaming van de teleurstelling en frustratie die Keiths bedrog bij hen allen teweeg had gebracht.


  ‘Hebben ze het er zo kwaad mee dat ze alles in het werk zouden stellen om mijn plan te laten falen?’ vroeg ze.


  Zijn mond zakte open, alsof hij niet kon begrijpen dat ze zoiets zelfs maar voorstelde. ‘Natuurlijk niet. Zo slecht zijn ze echt niet.’


  Liz wilde hem best geloven, maar ze was niet helemaal overtuigd. Iemand moest de wasbak van de muur hebben gerukt.


  ‘Misschien heeft Mary Thornton het wel gedaan,’ opperde hij.


  Liz beet op haar lip. Zij en Mary hadden weliswaar woorden gehad, maar… ‘Zo ver zou ze niet gaan.’


  ‘Waarom niet? Je weet dat ze in alle staten is omdat jij een chocolaterie vlak naast haar candy store wil beginnen.’


  ‘Toen ik de winkel huurde, verkocht ze nog geen snoep. Ze had een card-and-gift shop!’


  ‘Dat is het hem juist. Ze is groen van jaloezie. Grant Nibley schreef dat artikel over jou in de krant, en hoe je je winkel op de film baseerde en zo. Dus deed ze jou na, maar nog steeds heeft haar winkel de krant niet gehaald.’


  ‘Haar winkel is in elk geval open.’


  ‘Maar schijnt het niet al te best te doen.’


  Liz zuchtte. ‘Ze is gewoon teleurgesteld dat zij niet op het idee van een chocolaterie is gekomen.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Ze ergert zich omdat jij haar de loef hebt afgestoken, hoewel ze toch nog weinig verder is dan jij. Ze heeft haar baan bij Slinkerhoff’s advocatenkantoor opgegeven om voor zichzelf te beginnen. Ze is een alleenstaande moeder. Haar ex is een onevenwichtige figuur –’


  Liz wilde het niet horen. Ze had geen medelijden met Mary. Mary’s ex-man mocht dan niet altijd zijn alimentatie betalen en zich weinig laten zien, Mary had het beter dan ze altijd beweerde. ‘Ach, hou toch op. Hoe kan ze nu gestrest zijn als ze nog bij haar ouders woont? Als ze haar helpen bij de opvoeding van haar zoon en ze altijd met alles voor haar klaarstaan? Het is hún geld dat er in die winkel is gestoken, niet het hare.’


  ‘Niemand van onze leeftijd vindt het prettig om hulp te aanvaarden,’ protesteerde Keith. Liz wist dat zijn ouders hem de afgelopen achttien maanden een paar maal hadden moeten helpen. Keith vond zoiets afschuwelijk. Maar dat wilde niet zeggen dat Mary Thornton er net zo over dacht. Zij gebruikte haar ouders.


  ‘Nou, waarom trekt ze er niet uit? Waarom gaat ze niet op zichzelf wonen?’ vroeg Liz. ‘Net zoals de rest van ons?’


  Vanwege haar stiefmoeder was Liz op haar zeventiende van huis weggelopen en nooit meer teruggekeerd. Ze had haar diploma van de middelbare school gehaald, terwijl ze samenwoonde met een vriendin. En het grootste gedeelte van haar weekends had ze bij Isaac op de universiteit doorgebracht.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij. ‘Ik zeg alleen dat Mary erachter zou kunnen zitten, als je problemen hebt in de winkel.’


  Liz staarde hem aan. Probeerde haar buurvrouw haar werkelijk het leven zuur te maken?


  ‘Luister, ik zal de loodgieter vragen om voor mijn rekening de wasbak opnieuw te installeren, oké?’ stelde Keith voor. ‘Dan geloof je misschien niet langer dat ík degene ben die jou dat heeft geflikt.’


  Daar wilde Liz niet van horen. Ze had hem zonder enig bewijs beschuldigd, en daar had ze nu spijt van. ‘Bedankt voor het aanbod, maar ik zal er zelf wel voor zorgen.’


  Ze wilde de winkel uit lopen, maar hij greep haar bij de arm. ‘Er is nog iets. Je hebt het misschien nog niet gehoord, maar je vader is in de stad.’


  ‘Nee!’


  ‘Ja. Ik ontmoette hem bij het tankstation toen ik naar mijn werk ging. Hij zag eruit alsof hij de hele nacht had doorgereden, maar het was absoluut de man die ik op jouw vroegere foto’s heb gezien. Ik heb hem kort gesproken en daarna geprobeerd jou te bellen, maar niemand nam op.’


  ‘Ik was in de winkel,’ zei ze dof.


  ‘Daar ben ik naar toe gegaan.’


  ‘Dan moet ik bij het huis van jouw ouders zijn geweest om de kinderen af te zetten.’


  ‘Nu ja, hoe dan ook. Het vervelende is dat jij geen mobieltje hebt…’


  Nee, dat had ze inderdaad niet. De plaatselijke ontvangst was niet al te best, en bovendien kon ze er zich geen veroorloven. Keith had er evenmin een. Sinds hij was weggegaan bij Softscape, hadden ze allebei hun uitgaven moeten beperken.


  ‘Wat wil hij?’ vroeg ze.


  ‘Heb je hem de laatste tijd niet gesproken?’


  Ze schudde haar hoofd. De afgelopen twee jaar had ze hem met Kerstmis een kaart gestuurd, met een paar foto’s van de kinderen. In tien jaar tijd was dat hun enige vorm van contact geweest.


  ‘Dat zou kunnen verklaren waarom hij niet wist dat wij gescheiden zijn.’ Er trilde een spiertje in Keiths wang. ‘Het was behoorlijk pijnlijk.’


  ‘Pijnlijk?’


  Er verscheen een uitdrukking van spijt in zijn ogen. ‘Vlak voordat we trouwden belde ik hem om te vragen of hij ons in Vegas wilde ontmoeten. Hij kwam met een stom excuus, waardoor ik me kwaad maakte. Ik gaf hem dus te verstaan dat hij het maar moest bekijken. Ik zei dat jij geen waardeloze vent als hij nodig had, dat ik voor je zou zorgen.’ Deze bekentenis werd gevolgd door een manier van schouderophalen die duidelijk aantoonde dat hij zich niet prettig voelde bij deze bekentenis. Liz wist wat hij dacht. Toen hij haar vader had gebeld, was hij al getrouwd geweest met Reenie. Het was slechts een kwestie van tijd geweest voordat hij allebei hun harten had gebroken.


  Meteen op dit besef volgde een andere gedachte. Kon de manier waarop haar vader had gereageerd ertoe hebben bijgedragen dat Keith het huwelijk had doorgezet? Naast het feit dat ze zwanger was geweest van Mica? ‘Je hebt me nooit verteld dat je van plan was hem te bellen,’ zei ze.


  ‘Nadat ik hem had gesproken, was ik blij dat ik het jou niet had verteld.’


  De hitte van de dag leek erger te worden, verstikkend. ‘Wat wil hij?’ vroeg ze, zich afvragend waarom de gedragingen van haar vader nog steeds zo veel pijn deden.


  ‘Hij en Luanna zijn uit elkaar.’


  Liz’ hart begon in haar keel te bonzen. Hoe vaak had ze niet gebeden dat haar vader zou scheiden van de vrouw die haar leven zo versjteerd had? Hoe vaak had ze niet gedroomd dat ze zijn liefde en waardering weer zou krijgen?


  ‘Is hij hier om mij te zien of Isaac?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb het idee dat hij jullie allebei wil zien. Wie heeft hij verder nog, nu Luanna uit zijn leven is?’


  Marty, Luanna’s zoon, was er nog, maar die was van Liz’ leeftijd en woonde op zichzelf. Liz kon zich niet voorstellen dat haar vader een band met hem had. Luanna had Marty zo vreselijk verwend, dat bijna niemand hem kon uitstaan. Maar misschien was hij veranderd. Liz wist niet wat voor man hij was geworden. Sinds ze was weggelopen had ze geen contact meer met hem gehad. ‘Liz…’


  Ze keek hem aan. ‘Wat is er?’


  Hij zuchtte. ‘Je ziet er verslagen uit.’


  ‘Ach, dat valt wel mee.’ Per slot van rekening had ze achttien maanden de tijd gehad om van de vorige klap te herstellen.


  ‘Nee, het valt helemaal niet mee.’ Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar kruintje. Liz zou zich hebben verzet, zoals ze tegenwoordig altijd deed, maar ze kon niet goed denken. Het nieuws dat hij haar zojuist had verteld, was hard aangekomen.


  Keith rook goed. Vertrouwd. Geruststellend. Nog niet zo lang geleden had hij alles voor haar betekend. Een ogenblikje in zijn armen kon geen kwaad. Met haar hoofd tegen zijn schouder geleund probeerde ze te beslissen wat ze met haar vader aan moest.


  ‘Ik weet dat je behoorlijk gespannen bent en hier bepaald niet op zit te wachten.’ Keith streelde haar rug.


  Liz wist dat Ollie hen gadesloeg en dat het hele stadje binnen de kortste keren zou weten dat haar ex haar had omhelsd. Maar ze bleef waar ze was, te geschokt om zich te bewegen.


  ‘Wil je dat ik hem vraag of hij ophoepelt?’ vroeg Keith.


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  Omdat het niet langer Keiths verantwoordelijkheid was. Hij had er het recht niet toe. ‘Ik ben ervan overtuigd dat Isaac daar wel voor zorgt,’ antwoordde Liz. Haar broer was nog bozer op hun vader dan zij, ook al had Luanna Isaac veel beter behandeld. Ze had de aanwezigheid van Isaac in het huis niet zo bedreigend voor haar gevoeld als die van Liz.


  ‘Ik vraag me af wat er in hun huwelijk is voorgevallen.’


  ‘Hij zei dat hij Luanna beu was. Maar –’ Keith tilde haar kin op. ‘…ik kreeg de indruk dat Luanna degene was die er genoeg van had en besloot haar biezen te pakken.’


  Het verbaasde Liz dat deze opmerking haar zo onaangenaam trof. Had ze al die jaren gehoopt dat haar vader ten slotte tot inkeer zou komen?


  Ach, wat maakte het ook uit? Het was toch te laat. Het meisje dat hem zo hard nodig had gehad, was nu een volwassene.


  Ze richtte zich op en maakte zich los uit de armen van haar ex-man. ‘Hij is dus hier omdat hij niet wist waar hij anders heen moest.’


  Keiths sympathie herinnerde Liz eraan dat hij in wezen niet zo slecht was als ze zichzelf soms probeerde wijs te maken. ‘Het spijt me, lieverd,’ zei hij.


  ‘Dank je.’ Ze glimlachte triest. ‘Maar noem me geen lieverd.’ Toen dwong ze zichzelf om de verblindende zonneschijn in te lopen.


  


  Toen ze de ijzerwinkel uit kwam, botste ze bijna op tegen Carter.


  ‘Ben je al begonnen?’ vroeg ze bij het zien van de cranberrykleurige verfspatten op zijn handen en haar en op het zachte T-shirt dat zijn gespierde bouw accentueerde.


  ‘Had ik dan moeten wachten?’


  ‘Nee, ik vraag het alleen, omdat ik van plan was je te helpen. Maar –’ Ze schudde haar hoofd, in een poging haar verwarde gedachten te ordenen. ‘Ben je er al achter gekomen hoe je moet marmeren?’


  ‘Ja. Het is makkelijk genoeg.’


  ‘Goed, nou ja, je ziet me straks wel.’


  ‘Ik zou nog wel een wat betere roller kunnen gebruiken,’ zei hij. ‘Deze gaat nog geen uur mee. En ik had zo gedacht om nog wat van deze mee te nemen, nu ik toch hier ben.’ Hij toonde haar een schroefje dat hij in een van zijn grote handen hield. ‘We hebben ze nodig om de stopcontactplaatjes vast te zetten.’


  ‘O, oké. Zeg maar tegen Ollie dat hij alles wat je nodig hebt op mijn rekening zet.’


  Hij nam haar wat scherper op. ‘Ben je nog iets te weten gekomen?’


  Ze wendde haar blik af. ‘O, nee. Hoezo?’


  ‘Je lijkt me een beetje ontdaan.’


  Rammelend kwam er een oude pick-up voorbij. Met ingehouden adem probeerde ze de man achter het stuur te herkennen…


  Het was Hawthorne Cawley, een van de oude ranchers uit de buurt. Het voertuig was er blijkbaar een waarmee hij heel weinig naar het stadje kwam, wat de reden was dat ze het niet herkende. Ze slaakte een zucht van verlichting. ‘Het is niets.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Ze wilde langs hem heen lopen, maar hij versperde haar de weg. ‘Ben je al iets te weten gekomen over de wasbak?’


  ‘In elk geval dat Keith het niet heeft gedaan.’ Ze werd ongeduldig, want ze wilde naar haar auto en naar de high school rijden, waar ze haar broer hoopte aan te treffen.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  Ze haalde haar zonnebril uit haar tas en verschool zich achter de donkere glazen. ‘Omdat hij het heeft gezegd.’


  ‘En jij gelooft hem op zijn woord?’


  Op dit ogenblik was Liz bezorgder over de komende vierentwintig uur dan over het gepleegde vandalisme. Hoelang zou haar vader blijven? Wat moest ze tegen hem zeggen? En hoe zou hij haar kinderen behandelen? Hij had Mica en Christopher zelfs nog nooit ontmoet. ‘In dit geval wel.’


  ‘We hebben het over de man die gedurende jouw hele huwelijk tegen je heeft gelogen.’


  Ze slaagde erin hem haar volle aandacht te geven. ‘Luister, ik ben dankbaar omdat je me helpt in de winkel, en ik zal doen wat ik kan om je dat te vergoeden.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb nu geen zin in jouw cynische opmerkingen,’ verklaarde ze, waarna ze zich omdraaide en wegliep.


  Ze wist dat hij haar nastaarde, dat ze hem opnieuw had verbaasd. Maar op dit ogenblik interesseerde haar dat niet.


  


  Kort na Laurels begrafenis had Carter zijn baan bij de FBI opgezegd. Hij wist dat hij nooit zou terugkeren. Maar in zijn hart was hij nog steeds politieman, en daardoor kon hij het mysterie van de losgerukte wasbak niet onopgelost laten. Iemand moest in Liz O’Connells winkel zijn geweest. Iemand had de schade veroorzaakt. Hij nam zich voor de verantwoordelijke persoon te vinden, en hij geloofde niet dat hem dat veel moeite zou kosten.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg een oude man met een verweerd gezicht achter de kassa.


  Carter hield het schroefje op. ‘Kunt u mij ook vertellen waar ik deze kan vinden?’


  De man wierp er een korte blik op. ‘Pad negen.’


  ‘Dank u.’ Carter liep verder. Hij hoopte Liz’ ex-man in de winkel tegen het lijf te lopen. Maar hij vond een nieuwe verfroller en de juiste schroefjes zonder iemand te ontmoeten. Dus zette hij zijn speurtocht voort, tot hij bij een openstaande deur kwam die toegang gaf tot een aan het pand gebouwde plantenkas. Daarin trof hij een lange donkerblonde man aan. Te oordelen naar zijn T-shirt, waarop met rode letters Ollie’s Hardware gedrukt stond, en naar zijn geschatte leeftijd, moest hij Keith hebben gevonden.


  ‘Kan ik u ergens mee helpen?’ vroeg de medewerker.


  Carter keek onderzoekend naar het scherp getekende gezicht. De man zag er goed uit, zodat Carter vermoedde dat de meeste vrouwen hem wel aantrekkelijk zouden vinden.


  ‘Keith O’Connell, neem ik aan?’


  Keith trok zijn wenkbrauwen op. ‘Kennen we elkaar?’


  ‘Ik ben pas in Dundee. Ik werk voor senator Holbrook.’


  ‘O.’ Hij nam Carter van top tot teen op. ‘Ik heb gehoord dat je gisteravond met mijn ex-vrouw uit bent geweest.’


  ‘Met één van hen,’ verbeterde Carter hem.


  ‘Hoe dan ook. In elk geval heb ik gehoord dat ze niet erg enthousiast was over dat diner samen.’


  Keiths sarcastische opmerking zat Carter niet lekker, en dat verbaasde hem. ‘Ach,’ antwoordde hij niettemin bedaard, ‘ik ben nu eenmaal niet zo goed in beleefdheidsgesprekjes.’


  ‘Dat merk ik,’ zei Keith. ‘Het lijkt er bijna op alsof je alleen maar hierheen bent gekomen om mij te beledigen.’


  Carter hield de nieuwe roller omhoog die hij wilde kopen. ‘Eerlijk gezegd ben ik hierheen gekomen om ook nog wat dingetjes aan te schaffen. Zonder die zou ik de verbeteringen in de chocolaterie niet kunnen aanbrengen.’


  Keiths mond zakte open. ‘De wat?’


  ‘Je hebt me gehoord.’ Carter voelde dat hij te agressief begon te worden. Hij kende de man niet eens. Maar sinds de lethargie waaraan hij na Laurels dood ten prooi was geweest, was weggeëbd, was hij opstandig geworden. Vooral wanneer hij een man trof die gelogen en bedrogen had op een manier zoals Keith had gedaan.


  ‘Heeft Liz om je hulp gevráágd?’


  ‘De senator opperde het.’


  Liz’ ex deed een stapje naar voren. Hij wekte bij Carter de indruk dat hij niet het type was om voor iemand weg te lopen. ‘Nou, vergeet het dan maar. Ze heeft jou niet nodig. Ze heeft mij.’


  Carter keek naar Keiths handen, die bijna tot vuisten gebald waren. Hij wachtte om te kijken of Keith naar hem zou uithalen, maar toen Keith daar geen aanstalten toe maakte, zei hij: ‘Klaarblijkelijk gaat het haar niet snel genoeg.’


  ‘Daar zal ik wel voor zorgen.’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Carter. ‘De boel is geverfd voordat jij van je werk komt.’


  ‘Is dat alles wat je me wilde vertellen? Dat je Liz helpt, en dat je het vlugger kan dan ik?’


  ‘Nee. Er is nog meer.’


  Keiths neusvleugels trilden. ‘Wat dan?’


  ‘Als jij degene bent die haar wasbak uit de muur heeft gerukt, dan kun je dat soort geintjes beter niet nog eens uithalen,’ waarschuwde hij, waarna hij met vastberaden passen wegliep.


  ‘Wie denk je wel dat je bent, arrogante kwast?’ riep Keith hem na.


  Carter gaf geen antwoord. Hij had zijn zegje gezegd. Bovendien was hij niet arrogant. Hij was boos.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Liz stond nerveus bij de deur van Isaacs klaslokaal. Ze moest zich bedwingen om niet naar binnen te gaan, terwijl hij aan het lesgeven was. Ze was er niet zeker van wat ze verwachtte dat hij zou doen aan hun vaders onverwachte komst. Maar ze wilde hem waarschuwen. Isaac had in geen jaren met Gordon gesproken, zelfs niet de moeite genomen om hem met Kerstmis een kaart te sturen. Hij had nooit iets van verzoening willen weten. Hij kon niet begrijpen waarom Gordon had toegestaan dat Luanna Liz zo afschuwelijk behandelde.


  Liz kon het zelf trouwens evenmin begrijpen. Haar vader was waarschijnlijk eenzaam en verliefd geweest, hield ze zichzelf voor. Hij had ook zijn behoeften. Maar Luanna was gewoonweg wreed geweest, althans ten opzichte van Liz. En Gordon was niet tussenbeide gekomen.


  Ten slotte ging de bel, en ze begon zich een weg te banen door een menigte leerlingen.


  Ze ontdekte Isaac op de rand van zijn lessenaar. Hij droeg een kakikleurige broek en een blauw shirt met korte mouwen. Hij was in gesprek met een jongedame, blijkbaar een leerling van hem, die iets van hem wilde weten. Toen het gesprek afgelopen was, verliet het meisje het lokaal, maar niet voordat ze nog eens glimlachend over haar schouder had gekeken. Het was duidelijk dat ze meer belangstelling had voor haar knappe leraar dan voor het vak waarin hij les gaf.


  ‘Blijkbaar heb je nog een bewonderaarster,’ zei Liz toen de deur was dichtgegaan.’


  Hij haalde zijn schouders op, alsof het hem nauwelijks was opgevallen. ‘De enige bewonderaarster waar ik tegenwoordig om geef, geeft les in het lokaal hiernaast.’


  Hoewel Isaac niet het type was dat zijn vrouw zou bedriegen, was hij toch ook maar een mens. Bovendien had hij meer gelegenheid dan de meeste andere mannen. Na het bedrog van Keith, die eens even toegewijd had geschenen, dacht Liz dat het waarschijnlijk goed was dat Reenie zo dicht in de buurt werkte.


  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde hij. Hij sloeg zijn armen over elkaar en ging weer op de punt van zijn lessenaar zitten. ‘De laatste keer dat je je hier liet zien had je juist je baan opgezegd en die winkel gehuurd.’


  ‘Het gaat niet over de winkel.’


  ‘Is er soms iets met Mica en Christopher?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Met hen is alles goed. Het…’ Ze schraapte haar keel. ‘…het gaat over Dad.’


  Isaac verstijfde iets, maar toonde geen enkele emotie. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Hij is in de stad.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Heeft hij gebeld? Of is hij langsgekomen?’


  ‘Ik heb hem nog niet gezien. Een paar uur geleden liep Keith hem tegen het lijf bij het tankstation.’


  ‘Er is zeker weinig kans dat het een toevallige ontmoeting was, hè? Dat hij alleen maar op doortocht was?’


  ‘Ik denk dat je dat wel kunt vergeten,’ antwoordde Liz. ‘Overigens moet je weten dat Luanna bij hem is weggegaan.’


  ‘Meen je dat?’ riep Isaac verbaasd uit. ‘Nu ja, waarschijnlijk is ze alleen maar zo lang gebleven om ons te treiteren.’


  Liz speelde met de rits van haar sweatshirt. ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’


  ‘Hem negeren tot hij weggaat, denk ik.’


  ‘Dat is niet realistisch.’


  ‘Waarom niet? Hij heeft ons jarenlang genegeerd. Of hij koos de kant van Luanna bij ieder meningsverschil dat er was.’


  ‘Ze was zijn vrouw, Isaac,’ herinnerde ze hem.


  Haar broer kwam een stapje op haar toe. ‘Dat interesseert me niet. Ze was onrechtvaardig.’


  Liz kon daar niets tegenin brengen. Luanna had altijd kritiek op haar gehad, zelfs in het begin, toen Liz nog haar uiterste best deed om het haar naar de zin te maken.


  ‘Ik wil niet dat jij Dad haat vanwege mij.’


  ‘Ik haat hem niet vanwege jou. Hij heeft mijn minachting verdiend.’


  ‘Hoe dan ook, het is allemaal verleden tijd.’


  ‘Hij behandelt jou jarenlang als een stuk vuil, en wanneer hij dan plotsklaps uit de lucht komt vallen, zou jij hem met open armen willen ontvangen?’


  ‘Ik wil hem in elk geval de kans geven om te vertellen wat hij komt doen.’ Ze ging in de bank voor hem zitten. ‘Ik ben inmiddels tweeëndertig, en ik kan niet eeuwig met wrokgevoelens blijven rondlopen. Ik moet het loslaten.’


  ‘Kun je dat?’


  Dat was de grote vraag. Liz was er niet van overtuigd. ‘Wat als hij een betere grootvader wil zijn dan hij als vader was?’ vroeg ze, in plaats van Isaacs vraag te beantwoorden. ‘Misschien zou het voor Mica en Christopher goed zijn als ze hem kenden.’


  Isaacs lange vingers trommelden op het blad van zijn lessenaar. ‘En wat als Luanna hem na een paar weken terugneemt en alles weer net zoals vroeger wordt? Hoe zal jij je dan voelen?’


  Bedrogen. Verraden. Net zoals voorheen.


  Ze stond op. ‘Je hebt gelijk. Ik ben er nog niet aan toe. Misschien over een paar jaar –’


  De deur ging open, en er kwam een leerling binnen. Liz wist dat er binnen enkele ogenblikken meer zouden volgen.


  ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Jij hebt een nieuw lesuur. We praten later nog wel.’


  


  ‘Wat is een chocolaterie eigenlijk?’


  Carter hield op met schilderen en wierp een blik op de ongeschoren maar goedgeklede man. Liz’ vader, die zichzelf had voorgesteld als Gordon Russell, stond met over elkaar geslagen armen uit het winkelraam te kijken. Hij was bijna meteen verschenen nadat Carter was teruggekeerd uit de ijzerwinkel. Sindsdien had hij verscheidene vragen gesteld over Liz. Waar ze was, hoe hij haar kon bereiken, waar ze woonde. Vragen die Carter niet had kunnen of willen beantwoorden.


  ‘Een chocoladewinkel, dunkt me,’ zei hij een tikkeltje geërgerd, waarna hij zijn werk hervatte.


  De dure Italiaanse loafers van de man hadden nauwelijks enig geluid geproduceerd toen hij onder aan de ladder was verschenen. ‘Waarom noemt ze hem dan eenvoudigweg niet zo?’


  Carter doopte zijn roller opnieuw in de verf. Hij herinnerde zich wat Liz had gezegd over de film, en dat had hij wel leuk gevonden. Maar door Russells neerbuigende houding had hij geen zin om hem tekst en uitleg te geven. ‘Omdat ze het niet wilde, denk ik.’


  Liz’ vader plantte zijn goedverzorgde handen op zijn heupen. Aan een van de vingers prijkte een grote diamant. Of hij had geld, of hij wekte graag de schijn daarvan. Carter gokte op het laatste.


  ‘Wie zei je ook al weer dat je was?’ vroeg Russell.


  ‘Een vriend van een vriend,’ antwoordde Carter vaag.


  ‘Dus je kent Keith?’


  ‘Niet echt.’


  ‘In een gat als dit?’


  ‘Ik ben hier pas.’


  Russell moest tegen de zestig lopen, maar dat was hem niet aan te zien. Als de kraaienpootjes bij zijn ogen en de vage plooitjes om zijn mond hem niet hadden verraden, zou hij makkelijk voor tien, vijftien jaar jonger hebben kunnen doorgaan. In elk geval zorgde hij goed voor zijn lichaam. Ook scheen hij zijn haar te laten verven. Het zat een beetje sprieterig, alsof hij zich niet had gedoucht nadat hij uit zijn bed was gekomen, maar het was egaal bruin, zonder een spoortje grijs.


  ‘Hoe goed ken je Liz?’ informeerde hij.


  ‘Niet zo goed,’ gaf Carter toe.


  ‘Jullie hebben toch niks met elkaar, hè?’


  Russell zei het alsof hij niet graag had gezien dat zijn dochter op een eenvoudige schilder verliefd was geraakt.


  ‘Nee, we hebben niets met elkaar,’ stelde Carter hem gerust.


  Liz’ vader keek op zijn kostbaar uitziende gouden horloge.


  Carter merkte dat zijn bezoeker ongeduldig begon te worden, maar de man maakte geen aanstalten om te vertrekken. In plaats daarvan liep hij naar achteren, waar hij gebruik maakte van het toilet.


  ‘Misschien kan ik beter teruggaan naar het eetcafé hier in de straat,’ zei hij toen hij terugkwam. ‘De serveerster, die me vertelde dat Liz waarschijnlijk hier zou zijn, kan me misschien wel vertellen waar ze woont.’


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Carter. ‘Maar ik denk niet dat uw dochter naar huis is gegaan.’


  ‘Er zijn maar weinig andere plaatsen waar ze zich in dit gat kan ophouden.’ Hij tikte met zijn ene voet tegen de verpakking van Carters nieuwe roller. ‘Eerlijk gezegd snap ik niet hoe je het hier uithoudt.’


  ‘Het heeft zijn voordelen,’ vertelde Carter.


  Russell leek niet zo overtuigd. ‘O ja?’


  ‘Zeker. Hangt ervan af wat je zoekt, hè?’


  ‘Wat zoek jij hier dan?’


  Carter had behoefte aan ruimte. Hij was het idealisme kwijtgeraakt dat hem eens zo sterk had gekenmerkt. Het geloof dat het goede ten slotte zou overwinnen. Daardoor bezat hij niet meer het geduld, de vriendelijkheid, de diplomatie of het begrip van weleer. Hij had zelfs niet eens meer het verlangen naar gezelschap.


  Charles Hooper, die nu de rest van zijn leven achter de tralies doorbracht, was daar de oorzaak van.


  De deur ging open; Liz kwam binnen.


  ‘Sorry dat ik zo lang –’ Haar woorden stierven weg bij het zien van haar vader.


  ‘Surprise!’ Russell stapte op haar toe en nam haar in zijn armen.


  Liz duwde hem niet van zich af, maar evenmin reageerde ze op de omhelzing. Ze tolereerde het. Althans, zo interpreteerde Carter het.


  ‘Keith vertelde me dat hij jou in de stad had gezien,’ zei ze, met een stem die nauwelijks meer was dan een gefluister.


  ‘Niet te geloven, hè?’ Russells reactie was net iets te luid om natuurlijk te klinken. ‘Ik, hier in deze negorij. Hoe haalde je het in je hoofd om naar dit gat te verhuizen?’


  Hij deed alsof Liz hier pas naar toe was gegaan. Maar Carter was er vrij zeker van dat ze al meer dan een jaar in Dundee woonde. Misschien zelfs wel twee.


  ‘Omdat ik het hier prettig vind,’ antwoordde ze eenvoudig.


  Ze vertelde niet wat Keith haar had aangedaan, dat ze alleen maar voor haar kinderen hiernaar toe was verhuisd. Iedereen die haar ook maar vaag kende, was op de hoogte van dat schandaal. Hoe kwam het dan dat haar vader er niets van wist?


  ‘Ieder zijn meug, zeg ik maar.’ Hij gebaarde naar Carter. ‘Je schilder is de boel aardig aan het opknappen, hè?’


  ‘Hij is mijn schilder niet,’ vertelde Liz hem.


  ‘Nee?’


  ‘Hij werkt voor senator Holbrook. Hij helpt me alleen maar.’


  ‘Is er hier een senator in de omgeving?’ Dat was blijkbaar iets wat indruk op Russell maakte.


  ‘Een staatssenator,’ verduidelijkte Liz. ‘Hij is Isaacs schoonvader.’


  Na het noemen van Isaacs naam viel er een gespannen stilte, maar Russell vertrok geen spier. ‘O, is Isaac getrouwd?’


  ‘Ja. Een jaar geleden.’


  ‘Zo, zo. Zo te horen werd het tijd dat ik me liet zien. Blijkbaar valt er heel wat bij te praten.’


  Liz drukte haar tas tegen haar zij. Ze had geen stap verzet van de plek waar ze zich had bevonden toen haar vader haar had omhelsd. ‘Waar wilde je overnachten?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde hij. ‘Is er hier ergens een motel?’


  Liz’ vader moest toen hij het stadje in reed langs de Timberline zijn gekomen. Carter vermoedde dat hij hoopte dat Liz hem onderdak zou willen bieden.


  ‘Dat is er inderdaad,’ antwoordde ze. ‘Maar…’


  ‘De Timberline rekent maar vijfenzestig dollar per nacht,’ vertelde Carter hem.


  Russell keek hem met half toegeknepen ogen aan, maar voordat hij kon reageren, zei Liz: ‘Ik kan je wel onderdak geven. Althans voor een paar dagen,’ voegde ze er snel aan toe.


  Carter schudde zijn hoofd. Hij kon mensen niet tegen zichzelf beschermen. Hij had dat door bittere ervaring geleerd.


  ‘Een paar dagen moet genoeg zijn,’ zei Gordon. ‘Ik ben hier alleen maar om eens met die kinderen van jou kennis te maken.’


  Was deze man het land uit geweest, vroeg Carter zich af. Liz’ kinderen moesten minstens zes en negen jaar zijn. Misschien zelfs ouder.


  ‘Goed,’ zei ze, duidelijk nerveus. ‘Dus je werkt nu niet meer? Je hebt je advocatenpraktijk verkocht, of… of opgeheven?’


  ‘Een paar jaar geleden heb ik mijn praktijk aan mijn beide partners verkocht. Tegen een goeie prijs, mag ik wel zeggen. Voor mij is het tegenwoordig alleen nog maar reizen en golfen. Een heel nieuw leven.’


  ‘En Luanna?’ vroeg Liz.


  Er gleed een schaduw over Russells gezicht. Carter vermaande zichzelf dat hij moest blijven schilderen, dat hetgeen zich naast hem afspeelde zijn zaak niet was. Maar hij had nog niet zo veel spanning in de lucht gevoeld sinds zijn komst in Dundee. Hij maakte wat langzamer streken met zijn roller, zodat hij alles toch duidelijk kon horen.


  ‘We zijn uit elkaar.’


  ‘Wil dat zeggen dat het uit is? Voorgoed?’


  ‘Dat klopt. Ze is te moeilijk om mee te leven.’ Hij grinnikte samenzweerderig. ‘Jij moet dat toch wel weten.’


  Liz gaf geen antwoord, maar Carter kreeg de indruk dat ze genoeg te zeggen had.


  Haar vader maakte een afwerende beweging met zijn handen. Hij wilde kennelijk niet verder op het onderwerp ingaan. ‘Wat moet ik met mijn bagage doen?’


  Liz keek naar Carter. Toen hij de onzekerheid in haar ogen zag, kon hij zich toch niet langer afzijdig houden.


  ‘Misschien geef je de voorkeur aan een verblijf in de Running Y,’ zei hij. ‘Dat is een heel aardige gelegenheid, compleet met golfbanen. Ook kun je er jagen, vissen en paardrijden. Een verder voordeel is dat het in een schitterende omgeving ligt.’


  Liz keek haar vader afwachtend aan. Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Het zou dom zijn om geld te verkwisten wanneer ik hier familie heb, hè?’


  De knokkels van Liz’ om haar tas gekromde vingers, werden wit. ‘Goed,’ zei ze. ‘Eh… zullen we dan maar naar mijn huis gaan?’


  ‘Goed idee. Prettig je te hebben ontmoet,’ voegde hij eraan toe, maar Carter wist dat hij er geen woord van meende.


  ‘Insgelijks,’ antwoordde hij even onoprecht.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Liz liep met stijve bewegingen door het vier slaapkamers bevattende huis, dat ze op maandbasis had gehuurd. Aanvankelijk had ze het willen kopen. Maar een huis kopen had veel te permanent aangevoeld. Ze bleef in Dundee omwille van haar kinderen, maar ze troostte zich met de gedachte dat ze betrekkelijk gemakkelijk kon ontsnappen als ze dat wilde. Misschien was dat de reden waarom Daves telefoontjes zo opwindend waren. Ze had altijd de mogelijkheid om haar boeltje te pakken. Dat ging ook op voor de winkel, want die had ze per zes maanden gehuurd.


  Natuurlijk zou ze het geld kwijt zijn dat er in had gestoken, en dat was een flink bedrag. Maar dat was een ander verhaal. Zo nodig had ze een uitweg.


  ‘Hoelang woon je híer eigenlijk?’ vroeg haar vader.


  ‘Ongeveer zes maanden.’


  ‘Is het van jezelf of…’


  ‘Ik heb het gehuurd.’ Ze opende de linnenkast in de gang en pakte een schoon stel lakens. Hoewel het huis vier slaapkamers bevatte, waren er maar drie gemeubileerd. Ze zou Christopher dus op de bank moeten leggen, zodat ze haar vader zijn kamer kon geven.


  ‘Waar woont Isaac?’ informeerde hij.


  ‘Aan de andere kant van het stadje. Hij en Reenie hebben een boerderijtje.’


  ‘Hebben ze dieren?’


  ‘Een paar paarden, een varken dat Jennifer verzorgt –’


  ‘Ik dacht dat zijn vrouw Reenie heette.’


  ‘Jennifer is een van Isaacs stiefdochters.’


  ‘Hoeveel heeft hij er?’


  ‘Drie. Jennifer is elf, Angela negen en Isabella zeven.’


  ‘Ook nog kinderen van zichzelf?’


  ‘Nog niet.’


  Haar vader wilde kennelijk nog meer zeggen, maar de foto’s aan de muur trokken zijn aandacht. Hij bleef staan, en toen Liz zich omdraaide, zag ze dat hij naar een foto van haar moeder stond te staren.


  ‘Hoe kom je daaraan?’ wilde hij weten.


  Luanna had geen enkele zichtbare herinnering aan Chloé Russell in haar huis willen hebben. Op de avond dat Liz was weggelopen, was ze naar de vliering gegaan, waar ze tussen de spullen van haar moeder deze foto had gevonden. ‘Ik heb hem meegenomen toen ik wegging.’


  Ze vroeg zich af of die bekentenis het verleden weer zou boven brengen, en of haar vader haar uiteindelijk zou vragen waarom ze was weggelopen. Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan wendde hij zijn blik van Chloé’s knappe gezicht af, en hij glimlachte verwachtingsvol, alsof hij nieuwsgierig was naar zijn kamer.


  Begreep hij het niet, vroeg Liz zich af. Besefte hij niet dat ze veel meer hadden verloren dan een fantastische echtgenote en moeder?


  Als hij het al begreep, dan liet hij het niet blijken. ‘Ik moet terug naar de winkel om met het schilderen te helpen,’ zei ze. ‘En onderweg moet ik ook nog langs het politiebureau.’


  ‘Wat heb jij op het politiebureau te zoeken?’


  ‘Aangifte doen. Iemand heeft in de winkel een wasbak uit de muur gerukt.’


  ‘Dat heb ik gezien.’


  ‘Het was waarschijnlijk een willekeurige daad van vernieling, maar toch vind ik dat ik er aangifte van moet doen.’


  ‘Dat is een goed idee.’


  ‘Waarom ga je geen dutje doen, terwijl ik weg ben…’ Ze wist niet zeker wat hij zou doen, zelfs niet waarom hij gekomen was. ‘…of wat rondkijken in het stadje?’


  ‘Waar zijn de kinderen?’


  ‘Die komen niet voor drieën uit school.’


  ‘En Isaac?’


  Liz was begonnen met het verschonen van het bed. Ze hield een ogenblik op om naar haar vader te kijken. Door de manier waarop hij de naam van haar broer had uitgesproken, vroeg ze zich af of Isaac misschien het werkelijke doel van zijn komst was.


  ‘Die is natuurkundeleraar aan de middelbare school.’


  ‘Misschien ga ik daar wel heen.’


  ‘Het zal misschien moeilijk zijn om hem te spreken te krijgen wanneer hij voor de klas staat.’


  ‘Wanneer heeft hij pauze?’


  Ze was klaar met het bed en richtte zich op. ‘Voorlopig niet, want om één uur heeft hij opnieuw een klas.’ Ze hoopte het Isaac te besparen dat zijn vader hem zou overrompelen in een klas vol leerlingen.


  ‘Nu ja, ik kan ook wel een paar uur wachten.’


  Ja, waarom niet, had Liz hem willen toesnauwen. Je hebt al jarenlang gewacht.


  ‘Badhanddoeken liggen in de badkamer,’ zei ze in plaats daarvan. ‘En in de keuken is er voldoende te eten.’


  ‘Dank je,’ antwoordde hij. ‘Heb je al plannen voor het avondeten?’


  ‘Ik had de kinderen beloofd dat we vanavond pizza zouden eten in de winkel. Ik moet tot laat in de avond doorwerken.’


  ‘Wanneer ga je open?’


  ‘De bedoeling is volgend weekend.’


  ‘Misschien kom ik nog wel langs om een handje te helpen.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei ze.


  ‘Goed.’


  Ze talmde nog een ogenblik. Het was een beetje pijnlijk om haar vader alleen in het huis achter te laten. Vooral nadat ze hem in ruim tien jaar niet had gezien. Maar ze had nog zo veel te doen. Ze begon zich behoorlijk schuldig te voelen, omdat ze Carter alleen liet werken, terwijl zij zich met haar persoonlijke problemen bezig hield.


  ‘Goed, dan ga ik nu maar,’ zei ze.


  Hij knikte. ‘Tot vanmiddag dan.’


  Hij zei het zo luchtig. Jarenlang had ze niet geloofd dat ze elkaar ooit nog zouden spreken. Toch logeerde hij plotseling bij haar. En het vreemde was dat ze diep in haar hart blijer met zijn aanwezigheid was dan ze ooit had durven dromen.


  


  Het kraken van zijn eigen voetstappen was het enige geluid dat te horen was toen Gordon Russell terugliep naar de gang om nog eens aandachtiger naar de foto van Chloé te kijken. De foto die eens op zijn bureau had gestaan, tot hij hertrouwd was.


  Chloé was een knappe vrouw geweest. Knapper dan Luanna. Verfijnder. Maar ook zwakker.


  Hij zuchtte, zei tegen zichzelf dat hij zich moest omdraaien. Hij had achttien uur gereden, en het werd tijd dat hij wat ging slapen.


  Toch bleef hij als aan de grond genageld staan.


  Terwijl hij naar het portret van zijn eerste vrouw keek, gingen er heel veel gevoelens door hem heen. Pijn. Verlies. Verraad. Spijt. Bewondering. Jarenlang had hij geprobeerd te vergeten wat hij twee weken na haar dood had ontdekt. Zelfs nu nog huiverde hij bij de herinnering eraan. Hij geloofde dat het waar was. Van het begin af had hij het geloofd.


  Was het tijd om de waarheid te vertellen? Alle geheimen van het verleden te onthullen? Hij was er niet zeker van. Vooral omdat hij betwijfelde of het enig verschil zou maken. Chloé was er niet meer. Hij zou haar kant van het verhaal dus nooit kunnen vernemen.


  


  ‘Waarom heb je het eigenlijk gedaan?’ vroeg Carter boven het geluid uit van het radiootje dat ze hadden meegebracht.


  Liz bleef onverstoorbaar door schilderen. Ze wist heel goed waar hij op doelde, maar ze hield zich van de domme. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Ja, dat weet je verdraaid goed.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat hij mijn vader is en dat ik hem niet kan wegsturen.’


  Hij bevestigde een strook afplakband langs het raamkozijn. ‘Dat was je eerst toch wel van plan.’


  Dat was niet helemaal waar. Ze was tweeëndertig. Als ze Gordon nu niet vergaf, wanneer dan wel? Wanneer ze veertig was? Vijftig? Nooit? Wat had het voor zin om wrok te blijven koesteren?


  ‘De dood van mijn moeder zal hem ook niet ongeroerd hebben gelaten,’ zei ze.


  ‘Hoelang is het geleden dat ze is overleden?’


  ‘Ze ontdekten dat haar hart niet goed functioneerde, toen ik dertien was. Ik was veertien toen ze een hartaanval kreeg en overleed.’


  ‘Je zou zeggen dat jij en je vader toen toch wel een hechtere band moesten hebben gekregen.’


  ‘Integendeel, hij veranderde.’ Ze herinnerde zich hoe snel hij zich van haar had afgekeerd. Hoe de liefde die hij altijd voor haar had gekoesterd in onverschilligheid was veranderd. Omdat ze de jongste van het gezin was, had ze altijd stilletjes geloofd dat zij misschien zijn lieveling was. Maar na de dood van haar moeder was Isaac dat geworden. Vaak had ze zich afgevraagd of het misschien kwam, omdat zij hem te veel aan Chloé herinnerde.


  ‘Het was alsof ze allebei gestorven waren,’ vervolgde ze. ‘En toen trouwde hij met Luanna.’ Ze roerde met haar kwast in de verfbus.


  ‘Had je een onaangename stiefmoeder?’


  Ze rechtte haar schouders en schilderde verder. ‘Ja. Maar dat overkomt een heleboel kinderen.’


  ‘Een gemene stiefmoeder is niet iets wat jou anders maakt,’ antwoordde Carter. ‘Het is het feit dat je vader jouw kinderen nog nooit heeft gezien dat ik een beetje vreemd vind.’


  Dat vond zij ook raar. Hoe had Gordon haar zo makkelijk kunnen laten gaan? Haar eigen kinderen betekenden alles voor haar. ‘Kunnen we over iets anders praten?’


  ‘Waarover dan?’


  ‘Hoe was het om in Brooklyn op te groeien?’ wilde ze weten.


  ‘Niet zo slecht. Ik kan me niets vervelends uit mijn jeugd herinneren. Mijn vader was elektricien. Hij was eigen baas en boerde goed.’


  ‘Wat deed je voordat je hiernaar toe kwam?’


  ‘Zo’n beetje van alles wat,’ antwoordde hij vaag.


  ‘Woont je familie nog in Brooklyn?’


  ‘Nee.’


  ‘Waar zijn ze nu dan?’


  ‘Ik heb een jongere zus in het noorden van de staat New York, die op een boerderij woont. Mijn oudste zus trouwde in een rijke familie. Zij woont op een groot buiten in de Hamptons.’


  ‘En je ouders?’


  ‘Mijn moeder heeft onlangs haar huis verkocht en is in een cottage op het landgoed van mijn zus getrokken.’


  ‘Dat klinkt erg Engels,’ merkte ze op. ‘Zijn je ouders dan gescheiden?’


  ‘Mijn vader verongelukte op zijn vierenzestigste bij het diepzeeduiken.’


  ‘Hoe oud was jij toen?’


  ‘Eenentwintig.’


  ‘O. Heb jij zelf kinderen?’


  ‘Heb je mij kinderen zien meebrengen toen ik hier aankwam?’ vroeg hij op zijn beurt.


  ‘Ze zouden bij hun moeder kunnen zijn.’


  ‘In het restaurant was je ervan overtuigd dat ik nooit getrouwd was geweest.’


  ‘Sommige mannen hebben kinderen zonder ooit te trouwen.’


  ‘Ik niet.’


  ‘Dat siert je dan tenminste. Maar toch moet je me eens vertellen waarom je zo geheimzinnig over je verleden doet. Wat is je grote geheim?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Wat is er gebeurd tussen je jeugd in Brooklyn en je aankomst in Dundee om een verkiezingscampagne te beginnen?’


  ‘Niets.’


  ‘Dat is een hiaat van een jaar of dertien. Werkte je misschien voor de maffia?’


  ‘Nee.’


  ‘Je zou voor een Italiaan kunnen doorgaan,’ zei ze, nog steeds speculerend.


  ‘Mijn moeder is Griekse.’


  ‘Dat zou je gelaatskleur kunnen verklaren. Goed, om op je verleden terug te komen. Misschien heb je dat wel niet. Althans geen verleden waarover je kunt praten.’


  Hij kwam van de ladder af en zei: ‘Het wordt tijd dat je mij iets vertelt.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Waarom je ex-man er behoefte aan zou hebben om de wasbak uit de muur te rukken.’


  ‘Misschien omdat hij het me niet gunt dat ik succes zal hebben?’


  ‘Je klinkt niet erg overtuigd.’


  ‘Dat ben ik ook niet. Een vriend van me opperde dat alleen maar. Hij vroeg zich af of Keith me misschien niet in mijn eentje wilde laten slagen, omdat het de kans zou verminderen dat ik hem terug nam.’


  ‘Hoopt je ex dan op een verzoening?’


  ‘Nu zijn kans bij Reenie verkeken is, probeert hij me op allerlei manieren te bewijzen hoeveel hij van me houdt.’


  Carter veegde zijn handen aan zijn broek af. ‘Hoeveel kans maakt hij?’


  ‘Heel weinig.’


  Hij begon langzaam te glimlachen. ‘Misschien ben je gewiekster dan ik dacht.’


  ‘Moet ik dat als een compliment opvatten?’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij stapte weer op zijn ladder.


  ‘Keith is geen haatdragend type.’


  Hij bleef staan en draaide zich naar haar toe. ‘Wie kan er nog meer een motief hebben?’


  ‘Keith denkt dat het Mary Thornton is.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘De eigenares van de winkel hiernaast. Ze komt bijna iedere dag even loeren om te kijken hoe ver ik gevorderd ben. En in stilte hoopt ze dat het een groot fiasco zal worden.’ Liz rechtte haar rug, die pijn begon te doen. ‘Ik weet zeker dat je haar gauw genoeg zal ontmoeten.’


  ‘Waarom zou zij jouw spullen willen vernielen?’


  ‘Dat is een lang verhaal. Twee maanden geleden, vlak voordat ze haar winkel opende, wilde ze kaarten en cadeauartikelen gaan verkopen. Ze was zo enthousiast, dat ze iedereen die het maar horen wilde haar plannen vertelde. Tot ze hoorde dat ik van plan was een chocolaterie te beginnen. Ze was zo bang dat ik een winstgevender idee had, dat ze haar collectie uitbreidde met een groot assortiment bonbons en andere soorten chocolade.’


  ‘Dan kan ik begrijpen waarom ze boos is dat jij haar na-aapt,’ zei hij.


  Liz’ gezicht betrok, maar toen Carter begon te lachen, besefte ze dat hij alleen maar een grapje had gemaakt.


  Nadat ze even met haar ogen had gerold, schilderde ze verder. Hoe lijnrecht ze soms ook tegenover elkaar stonden, toch begon ze Carter een beetje aantrekkelijk te vinden. Die glimlach… Hij gaf haar het gevoel dat de zon juist was doorgebroken.


  Hij bezat dus een soort geheimzinnige aantrekkingskracht, vertelde ze zichzelf. Maar het was als de lokroep van een peilloze, grimmige afgrond. Een vrouw moest wel gek zijn om een relatie met een man als hem aan te gaan.


  En toch kon ze de verleiding bijna begrijpen…


  ‘Wat is er?’ vroeg hij toen hij besefte dat Liz naar hem staarde.


  ‘Ik dacht na.’


  ‘Over?’


  ‘Heb je ooit gehoord van het boek Men Who Hate Women and the Women Who Love Them?’


  ‘Nee. Maar ik kan me wel voorstellen wat erin staat. Hoe kom je daar zo ineens op?’


  Ze had het gelezen, omdat ze zich had afgevraagd of ze er misschien een verklaring voor haar vaders gedrag in zou kunnen vinden. Ze was tot de slotsom gekomen dat de definitie niet van toepassing was op haar vader, maar Carter leek een mogelijke kandidaat te zijn. ‘Ik vroeg me af of jij het type bent.’


  ‘Om vrouwen te haten?’


  ‘Ja.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat me je meteen maar uit de droom helpen. Dat ben ik niet.’


  ‘Je zou het kunnen zijn,’ zei ze, hem met getuite lippen opnemend. Hij sloofde zich niet uit om de aandacht van vrouwen te trekken, en hij reageerde nauwelijks op een vriendelijk woord of gebaar. Hij zei en deed precies wat hij wilde, alsof hij duidelijk wilde maken dat hij de hele wereld aan zijn laars lapte.


  ‘Ik heb geen hekel aan vrouwen,’ snauwde hij, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘De rest van het gezin waaruit ik afkomstig ben, bestaat uit drie vrouwen.’


  ‘Je moeder en zusters staan hierbuiten,’ antwoordde ze. ‘In elk geval dacht ik gewoon aan iets anders.’


  ‘Is het iets wat ik zou willen horen?’


  Ze vertelde het hem, of hij het wilde horen of niet. ‘Je hebt gisteravond niet geprobeerd me te versieren.’


  Hij richtte zich op, nog steeds op de eerste tree van zijn ladder. ‘Had je dan verwacht dat ik dat zou doen?’


  ‘Ik dacht dat je misschien geluk hoopte te hebben. Maar nu ik je beter ken, zie ik wel in dat je niet echt geïnteresseerd was.’


  ‘Ik weet niet of ik het zo scherp zou willen stellen,’ bekende hij.


  Liz kon een vreemd soort energie in het vertrek waarnemen. Of ze eraan wilde toegeven, was een heel ander verhaal. ‘Je hebt zelfs geen enkele moeite gedaan om mij voor je in te nemen.’


  Geen reactie. Ze nam aan dat hij het gesprek beu was, maar toen ze zich omdraaide, ontdekte ze dat hij naar haar benen stond te kijken. ‘Ik zou je naar huis hebben gebracht als je het me vriendelijk had gevraagd,’ zei hij.


  ‘Gevraagd?’ riep ze verontwaardigd uit. Maar ze kon niet ontkennen dat de spanning in het vertrek nog iets verder was gestegen.


  Er verscheen een scheef glimlachje op zijn gezicht. ‘Ik ben er niet op tegen om een eenzame gescheiden vrouw een genoegen te doen.’


  Ze kreeg het heel erg warm, en haar hart begon in haar borst te bonzen. ‘Wie zegt dat ik eenzaam ben?’ vroeg ze, terwijl ze zo nonchalant mogelijk haar sweatshirt uittrok.


  ‘Ben je dat dan niet?’


  Ze wilde het ontkennen, maar na een lichte aarzeling gaf ze toe: ‘Nu ja, misschien toch wel.’


  Zijn glimlach werd berekenend. ‘Laat het me weten als het je te veel wordt.’ Hij wilde zijn verfroller weer oppakken, maar bij het zien van de peinzende uitdrukking in Liz’ ogen aarzelde hij. ‘Volgens mij ben je eenzamer dan ik dacht.’ Zijn glimlach verdween en maakte plaats voor verhoogde belangstelling.


  Liz’ hart begon sneller te kloppen. Ze herinnerde zich hoe het was om de handen van een man op haar lichaam te voelen. Hoe het was om vrouw te zijn in plaats van alleen maar moeder. Heel even verkeerde ze in de verleiding om toe te geven dat het leven van de afgelopen achttien maanden haar al te veel was geweest.


  Wat zou er gebeuren als ze zich gewonnen gaf? Zou hij haar ter plekke op de vloer nemen? Zou het de hete, zwoele, duizelingwekkende seks zijn waarvoor ze zich altijd te geremd had gevoeld?


  Zijn blik ging naar haar borsten, waarvan de tepels tintelden alsof hij haar al aanraakte. Als ze hem het intense verlangen dat in haar opwelde, liet bevredigen, zou ze haar leven misschien weer kunnen overzien, en Dave en haar andere opties objectiever kunnen bekijken.


  Op dit ogenblik leek haar het idee van een one-night-stand, dat ze altijd veroordeeld had, nu toch de perfecte oplossing.


  ‘Zonder enige verplichting?’ fluisterde ze, aan haar kinderen denkend.


  ‘Zonder enige verplichting,’ beloofde hij.


  ‘En niemand anders zal het ooit te weten komen?’


  ‘Wie zou ik het moeten vertellen?’


  Instinctief wist ze dat Carter geen opschepperig type was. Hij zou hier trouwens ook niet zo erg lang blijven. Ze konden de deuren sluiten en de volgende vijftien minuten zouden haar niets kosten, zelfs niet een goede vriendschap.


  ‘Heb je voorbehoedsmiddelen?’ vroeg ze met een stem die ze nauwelijks herkende.


  ‘Nee.’


  Dan zou het haar toch iets kosten. Zelfs meer dan ze wilde betalen.


  Ze haalde diep adem. ‘Ik zal je aanbod in gedachten houden,’ zei ze, waarna ze zich van hem af wendde.


  


  Carter kon zich niet langer concentreren. Hij schilderde automatisch verder. Hij kon alleen nog maar denken aan wat er enkele ogenblikken tevoren gebeurd zou kunnen zijn als hij beter voorbereid was geweest.


  Bijna twee jaar lang had hij vrijwel zonder een enkele gedachte aan seks geleefd, en sinds Laurel had hij geen vrouw meer aangeraakt.


  En dan dit. Waarom?


  Hij hoorde Liz naar het toilet lopen, maar hij weigerde haar na te kijken. Hij wist wat hij op haar gezicht zou zien. Hij smachtte om zich te verliezen in de uitzinnig makende verrukking die ze hem had aangeboden, snakte naar de bevrediging, de vlucht uit de werkelijkheid, hoe tijdelijk dan ook.


  Zelfs toen Liz de ruimte verliet, kon hij haar geur ruiken. Een uur tevoren had hij die nauwelijks opgemerkt, maar nu kon hij niets anders ruiken.


  De deur van het toilet klikte dicht, en ze verscheen weer. Toen haar ladder kraakte, keek hij vlug over zijn schouder, maar onmiddellijk dwong hij zichzelf weer voor zich te kijken.


  ‘Ik zal vanavond condooms kopen, voor het geval je van gedachten mocht veranderen,’ zei hij.


  


  Carter probeerde het geanimeerde gesprek te negeren dat Liz en Reenie Russell in de achterkamer van de chocolaterie voerden, en door te gaan met schilderen. Maar hij vocht nog steeds tegen een teveel aan testosteron. En de flarden die hij opving, maakten hem zelfs nog nieuwsgieriger naar Liz’ relatie met haar vader.


  Op school?… Hij is net weggegaan… Hoe behandelde Isaac hem?… Hij wilde zelfs geen woord met hem wisselen. Wat had jij dan verwacht?… Ik had gedacht dat hij wel zou bijdraaien… Nou, ik weet niet of dat ooit zal gebeuren… Was het erg pijnlijk?… Wat dacht je? Ik had bijna met hem te doen… Fouten maken is menselijk, Reenie… Fouten die achttien jaar duren? Misschien had hij zijn redenen… Hoe kun je dat zeggen? Waar was hij toen jij hem het hardst nodig had? En nu trek je je het opnieuw aan. Ik wil niet dat jij gekwetst wordt… Over mij hoef je je niet ongerust te maken… Dat kan best zo zijn, maar Isaac maakt zich wel ongerust. Hij weet niet of hij hem moet wegsturen of dat hij het gewoon aan jou moet overlaten… Ik ben volwassen genoeg. Het is mijn beslissing.


  Blijkbaar kon Liz’ broer net zomin met Gordon Russell opschieten als Liz zelf. En het nieuws dat Liz de vijand nu in huis had genomen, stond hem helemaal niet aan.


  ‘Nu ja, als jij denkt het te kunnen redden…’ zei Reenie, wier stem luider klonk toen ze in de richting van de winkel begon te lopen.


  ‘Je hoeft je over mij niet ongerust te maken,’ verzekerde Liz haar, haar volgend.


  ‘Ik moet opschieten. De meisjes brengen allebei een vriendin mee.’


  ‘Ik waardeer je bezorgdheid, Reenie,’ zei Liz. ‘Heus. Maar…’


  Reenie hield haar pas in, zodat Liz haar kon inhalen. ‘Maar wat?’


  ‘Zeg tegen Isaac dat ik Dad een kans wil geven.’


  ‘Ik zal het hem vertellen,’ verzekerde Reenie haar met een zucht.


  ‘Nu Luanna ten slotte buiten beeld is, zal Isaac Dad misschien eveneens kunnen vergeven. Uiteindelijk.’


  ‘Dat betwijfel ik. Niet na al die tijd.’


  ‘Twee jaar geleden stuurde hij me een kerstkaart, met wat geld erbij voor de kinderen,’ zei Liz, alsof dat haar vader volkomen vrij pleitte.


  ‘Had jij hem niet als eerste een kaart gestuurd?’


  Liz gaf geen antwoord.


  ‘Zie je wel?’ Reenie aarzelde bij de deur. ‘Ik heb het idee dat hij hier alleen maar is, omdat zijn vrouw hem in de steek heeft gelaten. Daar kan ik geen respect voor hebben.’


  ‘Ik evenmin,’ gaf Liz toe. ‘En toch…’ Ze beet op haar onderlip. ‘Laat maar.’


  ‘Nee, zeg het,’ drong Reenie aan.


  ‘Misschien is dit het begin van iets goeds. Onze verhouding werd op de een of andere manier… onderbroken, als een elektriciteitskabel die door iemand werd doorgesneden. Ik kan het ook niet helpen dat ik naar dat verlang wat we eens hadden.’


  ‘Iemand heeft jullie relatie inderdaad onderbroken. Luanna. En jouw vader deed geen moeite om dat te verhelpen. Dat is een kwalijke zaak. Hij trouwde met een andere vrouw en liet vervolgens zijn eigen kinderen vallen.’


  Liz schoof met haar ene voet het stof op de vloer weg. ‘Soms vraag ik me af of er niet iets anders in het spel was.’


  ‘Zoals?’


  ‘Ik weet het niet. Maar soms keek hij me zo vreemd aan, bijna alsof het zien van mij hem pijn deed.’


  ‘Verzin maar geen excuses voor hem. Hij was doodeenvoudig egoïstisch.’


  In zijn hart was Carter het met Reenie eens. Wat er met Liz was gebeurd, gebeurde maar al te vaak. Maar hij had nu iets veel urgenters aan zijn hoofd. Hij wilde niet dat ze gekwetst werd. Ondanks zijn pogingen om gereserveerd en afstandelijk te blijven, deed ze hem wat.


  Hoe was dat mogelijk? Hij had haar pas de vorige avond ontmoet!


  ‘O, nee,’ mompelde hij in zichzelf, en meteen begon hij weer wat sneller te schilderen. Binnen enkele dagen kon hij zijn werk hier af hebben. Dan zou hij geen getuige hoeven te zijn van het voortdurende drama in Liz’ leven, niet het risico lopen er emotioneel bij betrokken te raken. Ze had zich heel goed weten te redden voordat hij naar Dundee was gekomen. En na zijn vertrek zou ze dat blijven doen.


  Hoe luidde dat oude spreekwoord ook al weer? Een rollende steen begroeit niet? Ondanks alles waarin hij eens had geloofd, ondanks al zijn voornemens, was hij nu zelf een rollende steen…


  Soms deed het leven dat met iemand. Hij had nooit kunnen bevroeden dat het hem zou overkomen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Carter bleef zwijgen nadat Reenie vertrokken was, maar Liz deed geen poging om hem uit zijn tent te lokken. Wat er tussen hen was voorgevallen, was wel heel erg gewaagd. Het was zomaar ineens in haar opgekomen, in een flits.


  Ze had nog nooit zo sterk gereageerd op iemand die vrijwel een volslagen vreemde was. Toch wilde ze er niet langer bij stilstaan. Deed ze dat wel, dan zou ze waarschijnlijk moeten toegeven dat ze zich vanbinnen nog steeds als gesmolten boter voelde. En dat het idee van zonder enige verplichting haar zelfs steeds meer begon aan te spreken. Ze wilde dàt ondervinden wat ze al zo lang had gemist. En geloven dat ze nog steeds hetzelfde bruisende persoontje was dat ze geweest was terwijl ze nog gelukkig getrouwd was, en niet voor de rest van haar leven een “tweede keus”.


  Ze sloeg Carter onopvallend gade toen hij zijn verfbakje bijvulde, en ze vroeg zich af hoe zijn korte, dikke haar tussen haar vingers zou voelen.


  ‘Als je nog langer zo naar me blijft staren, dan heb ik niet eens de kans om naar een drogist te gaan,’ zei hij zonder haar aan te kijken.


  Ze glimlachte uitdagend. ‘Er is er een vlakbij.’


  Hij legde zijn roller in het bakje en kwam naar haar toe. ‘Zeg niet zoiets uitdagends, tenzij je het meent.’


  Ze meende het. Althans, tot op zekere hoogte. Ze was per slot van rekening over de dertig. Gescheiden. Moeder van twee kinderen. In haar hele leven was ze nog maar met drie mannen naar bed geweest. Haar vriendje van de middelbare school, Keith en Dave. Ze moest gek zijn om moeilijkheden te zoeken door intiem betrokken te raken bij iemand die zo goed als een totale vreemde was.


  ‘Sorry,’ zei ze. Op het laatste moment besloot ze geen risico te nemen.


  Hij keek onderzoekend naar haar mond, alsof hij wilde kijken wat ze zou doen als hij haar probeerde te kussen. Ze hoopte dat hij het zou doen. Ze had nog maar heel weinig nodig om zich volledig te laten gaan.


  Ze veronderstelde dat hij dat besefte, maar dat hij er geen misbruik van wilde maken. ‘Laat me weten wanneer je zover bent,’ zei hij, waarna hij terugkeerde naar zijn kant van het vertrek.


  Na deze gewaagde confrontatie durfde Liz niet meer naar hem te kijken. Ze was zich intens bewust van iedere beweging die hij maakte, van al de dingen die gezegd werden zonder woorden. Ze zorgde er echter wel voor dat ze hem niet in verleiding bracht om het wankele evenwicht tussen hen te verstoren.


  Toen ze besefte hoe snel het werk vorderde waar ze aanvankelijk zo tegen op hadden gezien, moest ze de stilte gewoonweg verbreken om hem te bedanken. Ze hadden de winkel zelf inmiddels klaar en waren nu aan het achterste gedeelte bezig. ‘Zonder jou was het me allemaal nooit gelukt,’ zei ze boven het geluid van zijn getimmer uit. ‘Ik ben je enorm dankbaar.’


  ‘Ach, het is een kleine moeite voor me.’


  Liz keek op haar horloge. Het was half drie, en ze begon honger te krijgen. ‘Ben je zover dat we kunnen gaan lunchen?’ vroeg ze.


  ‘Misschien over een paar minuten.’


  ‘Ik zal een pizza halen. Wat wil jij er voor een?’


  ‘Doe geen moeite. Ik zorg wel voor mezelf.’


  ‘Ik ga de kinderen ophalen, en ik moet hun toch ook iets te eten geven. Bovendien is het het minste wat ik terug kan doen voor al jouw hulp.’


  ‘Oké, kijk dan maar. Alles wat je meebrengt, is goed.’


  Juist toen Liz de deur bereikte, ging deze open en verscheen Mary Thornton. Ze kwam binnen met een air alsof zij de eigenares van de winkel was. Ze droeg een mantelpakje van hetzelfde soort dat ze altijd droeg toen ze nog op het advocatenkantoor werkte. Ze was altijd trots op haar zakelijke kledij geweest. Maar haar glimlach was even kunstmatig als haar vingernagels. ‘Hoe vordert het werk?’ schreeuwde ze boven het lawaai uit.


  Liz probeerde niet te laten merken dat ze haar bezoek niet op prijs stelde. ‘Prima, bedankt voor de belangstelling. Maar ik wilde net weggaan.’


  ‘O, ik zal heus niet lang blijven.’ Ze keek onderzoekend naar de nieuwe verf. Op datzelfde moment zweeg de zaag, en ze hield haar hoofd schuin om te kijken wie ermee bezig was. ‘Wie is je hulp?’


  Bij het horen van hun stemmen stak Carter zijn hoofd om het hoekje van de deur.


  ‘Dit is Carter Hudson, de nieuwe medewerker van senator Holbrook,’ vertelde Liz haar. ‘Misschien heb je hem al ontmoet.’


  ‘Nee, maar ik heb hem wel al enkele malen door de stad zien rijden.’ Mary zei het alsof hij daarbij wel indruk op haar had gemaakt. Maar Mary kennende, wist Liz niet of het hier om Carter ging of om zijn auto. Hoe dan ook, Carter was zonder een woord van begroeting verdwenen en weer aan het werk gegaan.


  Toen Mary een boze blik in de richting van het gezaag wierp, wist Liz dat ze een warmere ontvangst had verwacht. ‘Vriendelijke man, zeg!’ snauwde ze.


  Het geluid van het zagen hield even abrupt op als het was begonnen, maar ondanks dat zei Liz: ‘Soms wordt iemand zo na een klap op zijn hoofd.’


  Mary’s mond vormde een O. ‘Heeft hij een ongeluk gehad?’


  ‘Ik denk het,’ fluisterde Liz hardop. ‘Hij heeft het me niet verteld.’


  Carter verscheen opnieuw in de deuropening. De uitdrukking op zijn gezicht verried dat hij althans een gedeelte van het gesprek had opgevangen.


  Liz vergastte hem op haar innemendste glimlach, voordat ze hem haar rug toekeerde. ‘Waarmee kan ik je van dienst zijn, Mary?’ vroeg ze.


  ‘Ik kom je e-mailadres vragen.’


  ‘Dat is Liz©chocolaterie.com Waarom?’


  ‘Ik hoopte dat we samen iets aan reclame zouden kunnen doen, en ik wilde je de bijzonderheden toesturen. Open jij het komende weekend voor Memorial Day?’


  Liz herinnerde zich de uitgerukte wasbak. Mary was niet blij met eventuele concurrentie van de chocolaterie. Liz had dat soms gemerkt. Maar zou ze zich tot vandalisme verlagen? ‘Mogelijk,’ antwoordde ze.


  ‘Weet je het dan nog niet?’


  ‘Er hebben zich wat problemen voorgedaan die mijn schema zouden kunnen vertragen.’


  ‘Zoals?’ Mary trok haar schouders naar achteren, en Liz veronderstelde dat ze Carter een zo goed mogelijk beeld van haar rijkelijke profiel wilde geven, voor het geval hij zou opkijken. Maar hij had het veel te druk met zijn getimmer.


  ‘De een of ander onverlaat heeft mijn wasbak uit de muur gerukt,’ zei ze, scherp op Mary’s reactie lettend.


  Maar Mary verried niets. ‘Hier? In de winkel?’


  ‘Liz knikte.


  ‘En?’


  ‘En wat?’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Is het niet genoeg?’ vroeg Liz.


  Mary haalde haar schouders op. ‘De schade zal in elk geval makkelijk te herstellen zijn.’


  Makkelijk voor háár, misschien. De enige loodgieter die Liz zich kon permitteren was Sam Brown. En die weigerde te werken, tenzij hij op zwart zaad zat en geld nodig had om drank te kopen. Toen ze hem eerder op Carters mobieltje had gebeld, had hij gezegd dat hij zo gauw mogelijk zou komen. Maar ze had hem al wat vooruit betaald, dus wist ze dat het wel even kon duren. Tenzij Carter het kon. Maar als dat zo was, zou hij het waarschijnlijk wel hebben gezegd toen ze hem om zijn mobieltje vroeg. ‘Er is in jóuw winkel toch niets gebeurd?’ vroeg ze.


  Mary wreef in haar handen. ‘Nee. Alles is dik in orde met de winkel. Ik doe goede zaken.’


  Liz kon moeilijk geloven dat de zaken bij haar buurvrouw echt zo goed gingen. Het gebeurde zelden dat ze veel klanten in Mary’s winkel zag, wat haar deed vrezen dat haar mogelijk eenzelfde lot beschoren zou zijn. Maar ze gunde Mary haar trots. Op dit ogenblik waren haar gedachten meer bezig met de man die in haar achterkamer aan het timmeren was, omdat ze zich al bijna voor hem had uitgekleed, en ze nog steeds de aandrang daartoe voelde. Verder was er het geval van het vandalisme. Als zij er het enige doel van was, dan kon dat waarschijnlijk maar twee dingen betekenen. Of de dader had volkomen toevallig haar winkel uitgekozen, óf de schade was moedwillig toegebracht omdat iemand om de een of andere reden wrok tegen haar koesterde.


  ‘Hoe is hij binnengekomen?’ vroeg Mary niet echt geïnteresseerd. Ze scheen meer belangstelling te hebben voor de verbeteringen die in de winkel werden aangebracht dan voor de wandaden van Liz’ vandaal.


  Liz keek naar Mary’s gezicht toen ze naar de gemarmerde muren keek. ‘Vind je het leuk wat we hebben gedaan?’


  ‘Ja, het is wel leuk.’ Het klonk niet echt gemeend, maar Liz verdacht haar ervan dat ze de volgende week haar eigen winkel net zo zou hebben geschilderd. ‘Hoe is die persoon binnengekomen?’ vroeg ze weer.


  ‘Keith vergat de achterdeur op slot te doen nadat hij gisteravond de muren had bijgestreken.’


  Terwijl ze het zei, wist Liz dat ze Carters aandacht eveneens had getrokken. Het getimmer en gezaag was opgehouden, en ze kon bijna voelen dat hij luisterde.


  ‘Was Keith de laatste die hier binnen was?’ zei Mary.


  Tot nu toe was iedereen tot dezelfde conclusie gekomen. ‘Ik geloof niet dat hij het heeft gedaan, Mary.’


  ‘Een scheiding kan mensen tot rare dingen brengen, Liz. En Keith verspeelde meer dan de meesten.’


  ‘Je zegt het alsof híj het slachtoffer was. Hij kreeg zijn verdiende loon.’


  ‘Dat is zo. Maar ik weet zeker dat hij het zelf niet zo bekijkt. Waarschijnlijk geeft hij jou er de schuld van dat zijn huwelijk met Reenie is stukgegaan. Iedereen weet hoe gek hij op haar was. Zelfs nu nog kan hij nauwelijks langs haar heen lopen zonder een verlangende blik in haar richting.’


  Liz hoorde dit niet graag. Haar eigenwaarde had al een behoorlijke knauw gekregen door Keiths duidelijke voorkeur voor zijn eerste vrouw.


  ‘Laten we er maar over ophouden,’ stelde ze voor. Maar Mary ging door.


  ‘Ook al geeft hij jou er de schuld niet van, dan kan hij toch nog wel wrok koesteren,’ opperde ze bij wijze van alternatief. ‘In het begin heeft jouw aanwezigheid hier in de stad zijn leven stukken moeilijker gemaakt. Als je in Los Angeles was gebleven, zou hij Reenie misschien hebben kunnen bepraten om bij hem te blijven, ook al had Isaac zijn grote geheim al verraden.’


  ‘Aardig van je dat je me daaraan herinnert,’ zei Liz tandenknarsend. ‘Maar ik deed toentertijd wat me het beste leek. Overigens geloof ik niet dat hij wat dat betreft nog wrok tegen me koestert.’


  ‘Dan is hij misschien jaloers, omdat jij er vlugger overheen bent gekomen dan hij,’ giste Mary. ‘Hij werkt toch nog steeds in de ijzerwinkel, hè? Dat moet gênant voor hem zijn.’


  ‘Het is een eerlijke manier om je brood te verdienen,’ zei Liz scherp.


  ‘Maar een heel verschil met wat hij gewend is. Hij had een vrouw in Idaho en een in Californië. In beide plaatsen had hij een huis, en een baan die hem een dik salaris opleverde. Nu woont hij alleen in het huis dat hij eens met Reenie deelde. Hij rijdt in een oude rammelkast in plaats van in zijn nieuwe terreinwagen. En hij moet van een hongerloontje rondkomen. Je maakt mij niet wijs dat hem dat niks doet.’


  ‘Ik wil er niet meer over praten. Ik moet mijn kinderen gaan halen, Mary.’


  ‘Je moet met hem over die gesloopte wasbak beginnen. Kijken hoe hij reageert.’


  ‘Daar heb ik het al met hem over gehad. Hij zei dat hij het niet had gedaan.’


  Mary schoof haar tas wat hoger op haar schouder. ‘Wie zou het anders geweest kunnen zijn?’


  Jij, had Liz graag willen zeggen. Maar ze had geen bewijs. ‘Wie weet?’


  ‘Nu ja, het is in elk geval niet iemand die jou echt kwaad wil doen.’


  ‘Hoe weet jij dat?’ Liz hield haar hand op de deurknop, klaar om weg te lopen.


  Mary gebaarde door de bijna lege ruimte. ‘Omdat iemand die echt kwaad in de zin had, niet zoiets onbenulligs zou doen. Hij zou je huis overhoop halen of een van je kinderen ontvoeren.’


  Liz huiverde. ‘Zeg niet zoiets verschrikkelijks,’ fluisterde ze met bonzend hart.


  Mary glimlachte raadselachtig. ‘Maak je niet druk. Je bent in Dundee. Dit soort dingen gebeurt hier niet.’ En na deze woorden wrong ze zich langs Liz heen en verdween.


  Liz volgde haar niet. Een ogenblik bleef ze als aan de grond genageld staan. Maar nee, probeerde ze zichzelf gerust te stellen, Mary kon dit niet echt hebben gemeend.


  Ze draaide zich om, om te kijken of Carter Mary had gehoord, en ze zag dat hij naar haar stond te kijken.


  ‘Blijf zo ver mogelijk uit de buurt van die vrouw,’ waarschuwde hij.


  


  Liz probeerde Mica en Christopher van hun plan af te brengen om naar hun vader te gaan. Maar ze wilden er niet van horen. Samen met hun halfzusjes was hun een pyjamafeestje beloofd, en dat wilden ze niet laten lopen. Zeker niet als ze als alternatief de avond zouden moeten doorbrengen met hun grootvader Russell, die alleen maar geglimlacht en geknikt had toen ze aan elkaar waren voorgesteld, maar verder niet scheen te hebben geweten wat hij vervolgens moest doen.


  Hij was een vreemde voor hen. Bovendien kon hij niet goed overweg met kinderen. Liz kon het hen niet kwalijk nemen dat ze naar Keith gingen. Ze wenste alleen dat hun afwezigheid niet betekende dat ze alleen met Gordon opgezadeld zou zijn.


  ‘Mica en Christopher zijn leuke kinderen,’ zei haar vader, de televisie zachter zettend. Ze hadden een maal van spaghetti met knoflookbrood genuttigd en keken naar het nieuws, terwijl ze hun toetje van ijs aten. ‘Ik ben blij dat ik met hen kennis heb kunnen maken.’


  Liz ging wat verzitten op de bank en dwong zichzelf te glimlachen. Het liefst had ze gezegd: Waarom ben je niet eerder gekomen? Wat weerhield je? Betekende Luanna meer voor je dan ik? ‘Dank je,’ zei ze in plaats daarvan. ‘Ik ben trots op ze.’


  ‘Je bent een goede moeder. Dat kan ik zo zien. Heel erg toegewijd.’


  ‘Dank je.’


  Hij zette de televisie harder, en ze stond op om de tafel af te ruimen. Maar haar vader greep haar arm. Buiten die korte, overweldigende omhelzing in de chocolaterie was dit de eerste keer in jaren dat hij haar had aangeraakt.


  ‘Wat is er tussen jou en Keith voorgevallen?’


  Ze wist wat voor soort vragen hij zou stellen als ze hem de waarheid vertelde. Dus antwoordde ze ontwijkend: ‘Persoonlijke geschillen.’


  ‘Ja, het huwelijk kan moeilijk zijn,’ beaamde hij. ‘Hoelang ben je inmiddels gescheiden?’


  ‘Achttien maanden.’


  ‘Keith vertelde me dat hij hier familie heeft.’


  ‘Ja.’


  ‘Maar jij ging van hem scheiden zodra je hier aankwam?’


  ‘Hoe wist je —’


  Hij antwoordde nog voordat ze de vraag over haar lippen kon krijgen. ‘Je laatste kerstkaart is de enige met een adres in Idaho.’


  ‘O, ja. Natuurlijk.’


  Hij scheen niet goed te weten wat hij nog meer moest zeggen, dus vroeg hij: ‘Wat voor vertier heb je in een gat als dit nu je alleen bent?’


  Het sociale leven dat ze leidde, was zo beperkt dat ze zich er een beetje voor schaamde. Om haar verlegenheid te verbergen glimlachte ze. ‘Ik ga zo nu en dan naar de Honky Tonk. Ik dans namelijk graag.’


  ‘Ik ben blij dat je tenminste nog een béétje vertier hebt. Je moet ook aan jezelf denken. Het feit dat je gescheiden bent, wil niet zeggen dat je enkel en alleen voor je kinderen moet leven.’


  Deed ze dat? Als dat zo was, dan had ze het niet van hem geleerd.


  ‘En mannen?’ drong hij aan. ‘Heb je daar wel contact mee?’


  Ze dacht aan Carter, die de winkel enkele minuten voor haar had verlaten. Hij had nauwelijks gedag gezegd, maar nadat ze de deur op slot had gedraaid, had ze een papiertje onder haar ruitenwisser gevonden… met alleen een telefoonnummer.


  ‘Ik heb zoiets als een relatie,’ antwoordde ze, op Dave doelend.


  ‘O ja?’ Haar vader zette het geluid af en scheen zich in zijn stoel te ontspannen, alsof hij eindelijk iets had ontdekt waarover ze konden praten zonder het risico dat er onverhoeds een pijnlijk onderwerp werd aangeroerd. ‘Is hij van hier?’


  ‘Nee. Hij woont in Los Angeles.’


  ‘Denk je er wel eens aan om terug te gaan?’


  ‘Dat kan ik niet. Niet voordat de kinderen ouder zijn.’


  ‘Waarom zou je wachten? Je wordt er niet jonger op.’


  ‘Ik wil ze hun vader niet ontnemen.’


  ‘Dan zit de liefde niet diep,’ merkte hij fronsend op.


  ‘Ach, misschien is het alleen maar een beetje verliefdheid.’ En zelfs daar was ze niet eens meer zo zeker van. Vandaag had ze nauwelijks aan Dave gedacht. Ze had alleen maar aan Carter Hudson kunnen denken.


  Sexappeal kon een heleboel goedmaken, besloot ze. Carter was niet het soort man dat lachte en flirtte, een vrouw met etentjes, bloemen en complimentjes probeerde te versieren. Hij verried niet gauw zijn gedachten, en keek dwars door Liz heen met ogen zo raadselachtig als een stil, diep meer. Ze moest zich eigenlijk niet aangetrokken voelen tot iemand met zulke harde kanten. En toch had hij iets ruws en sensueels over zich dat een sterke lichamelijke reactie bij haar teweegbracht.


  Het was het gevaar dat haar aantrok, dacht ze. De opwinding. De belofte van je jong en onbezorgd voelen. De nare dingen die ze had meegemaakt, hadden haar waarschijnlijk een tien tot vijftien jaar te vroege midlife-crisis bezorgd.


  ‘Gezien de afstand tussen jullie is het waarschijnlijk verstandig van je dat je je niet al te sterk aan hem bindt,’ zei haar vader.


  Ze was het roerend met hem eens. Maar zij had het niet langer over Dave. Ook tussen haar en Carter bestond een grote afstand. Zij het niet in lichamelijke zin. ‘Inderdaad.’


  ‘Wat doet hij voor de kost?’


  Ze liep de keuken in en begon de borden af te spoelen. ‘Hij is proftennisser,’ riep ze terug. ‘Werkt bij een exclusieve club.’


  ‘Hoe heet hij?’


  ‘Dave.’


  ‘Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’


  ‘Hij was mijn coach.’


  ‘Ik dacht dat jij met tennissen was opgehouden.’


  Dat was ze ook, een poos lang. Vroeger had ze vaak met haar vader getennist, maar de komst van Luanna had daar een eind aan gemaakt. Een tijdje had ze nog gehoopt en gewacht, tot ze besefte dat ze tegelijk met haar moeder ook dat deel van haar leven had verloren.


  ‘Nee, ik ben tijdens mijn studie op een club gegaan, en ik ben als hobby blijven spelen toen ik voor de luchtvaartmaatschappij ging werken.’


  ‘En nu?’


  ‘Vrijwel niet.’


  ‘Hoezo? Zijn er geen gelegenheden?’


  ‘Dat wel. Ze hebben een paar echt goede banen op de Running Y. Verder is er een oude baan hier in het stadje. Achter het buurthuis, bij de begraafplaats. Maar daar wordt weinig gebruik van gemaakt. De moeilijkheid is iemand buiten Keith te vinden die op mijn niveau speelt. Tennis is hier geen populaire sport.’


  ‘Misschien moesten wij morgenochtend een paar balletjes gaan slaan,’ stelde hij voor. ‘Kijken wat je in huis hebt.’


  Liz glimlachte. Ze wilde het hem graag laten zien. Maar morgen leek heel ver weg. Vooral met Carters telefoonnummer als een geheime schat in haar zak.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Carter zag Liz niet binnenkomen. Hij wist zelfs niet dat ze in de Honky Tonk was tot hij om de biljarttafel heen liep om de beste hoek voor zijn volgende stoot te kiezen en tegen de man op botste die hem voor een spelletje had uitgedaagd.


  ‘Sorry,’ zei hij, geërgerd, omdat zijn medespeler niet opzij was gegaan, zoals hij had verwacht. Maar Jon Small, die zich had voorgesteld als de zoon van gemeenteraadslid Small, bleef nog steeds roerloos staan. Hij staarde als gebiologeerd naar de dansvloer. ‘Man, wat een stuk!’


  Carter, die zich omdraaide, zag Liz, aan het dansen met een figuur die hij niet kende. Ze droeg een mouwloze witte sweater en een korte denim rok, die niets bijzonders onthulde. Maar die eenvoudige rok, in combinatie met haar hoge hakken, toonde een paar van de mooiste benen die hij ooit had aanschouwd.


  Carter voelde zijn lichaam onmiddellijk reageren, maar hij boog zich over de biljarttafel voor zijn stoot. Hij wilde de uitwerking die ze op hem had niet erkennen. Hij was niet het soort man dat een vrouw gebruikte. Maar in zijn huidige toestand was het de enige soort intimiteit waartoe hij in staat was. En hij begon te vermoeden dat zij al evenveel behoefte aan hem had als hij aan haar.


  ‘Keith vertelde me dat jij haar vandaag in de winkel had geholpen,’ zei Jon, nog steeds naar Liz starend.


  Carter hoorde de jaloezie in zijn stem. ‘Jij kunt haar morgen helpen, als je wilt,’ antwoordde hij, in de hoop dat Jon het inderdaad van hem zou overnemen. Uit Liz’ leven verdwijnen zou waarschijnlijk het beste voor hen beiden zijn.


  ‘Dat zou ik wel doen, als ze dat rokje nog droeg wanneer ze tegen een van die ladders opklom. En dan het liefst met een zo klein mogelijk broekje eronder,’ voegde hij er grinnikend aan toe.


  Carter veranderde onmiddellijk van gedachten. Jon moest zo ver mogelijk bij Liz vandaan blijven. Evenals hijzelf. En toch had hij zijn telefoonnummer onder de ruitenwisser van haar auto achtergelaten en was hij op weg naar huis bij de drogist langs geweest.


  ‘Verdorie,’ bromde hij, niet bepaald blij met het besef dat hij haar niet kon negeren zoals hij wilde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jon.


  ‘Niets.’


  Daar Jon geen haast scheen te hebben om het spel te hervatten, gaf Carter het op. Op zijn gemak ging hij eveneens Liz bestuderen. Ze wierp haar lange haar naar achteren en glimlachte tegen haar metgezel terwijl ze zich bewoog op het ritme van de muziek. Tot ze Carter ontdekte. Op dat moment weken haar lippen uiteen en verwijdden haar ogen zich alsof hij haar had gekust. En hij wist dat het geen enkele zin had om zich tegen de aantrekkingskracht te verzetten. Ze zouden met elkaar vrijen. Vanavond.


  


  De alcohol was Liz een beetje naar het hoofd gestegen. Het gebeurde niet zo vaak dat ze dronk. Maar vanavond amuseerde ze zich. Vooral nu ze Carter had ontdekt. Ze genoot van de manier waarop hij onder het biljarten naar haar keek. De seksualiteit die hij uitstraalde, golfde als warm water om haar heen en maakte haar bijna nog duizeliger dan de drank.


  ‘Heb je het naar je zin?’ vroeg Pat, haar danspartner.


  Ze knikte en sloot haar ogen. Ze verloor zich in het ogenblik en weigerde ook maar iets anders erin toe te laten. Haar vader sliep in haar huis. Morgenochtend zou ze hem weer onder de ogen moeten komen. Ook zou ze de last weer moeten dragen van alles wat er in de winkel gebeurde, voor de tweede maal de loodgieter moeten laten komen voor de wasbak, aan Mica’s kostuumpje voor het naderende schoolfeest beginnen, levensmiddelen inslaan, rekeningen betalen en ga zo maar door. Maar nu kon ze nog een paar uurtjes genieten, en dat zou ze doen ook.


  Heather Parkinson wuifde vanaf het tafeltje waaraan Liz had gezeten. Liz wuifde glimlachend terug naar haar en haar tweelingzus Rachelle. Heather en Rachelle waren vijf jaar jonger dan zijzelf. Ze hadden rood haar en sproeten, en ze werkten allebei op de Running Y. Heather wilde graag trouwen en baby’s krijgen, maar ze had geen vriend. Rachelle had wel een vriend, maar wilde nog geen gezin stichten. Liz had weinig met hen beiden gemeen, maar ze woonden in een huurhuis iets verderop in de straat en kwamen vaak iets bij haar lenen, zoals eieren of suiker en dat soort dingen. In de afgelopen maanden waren ze goed bevriend geraakt met elkaar.


  Het nummer eindigde, en Pat bracht Liz naar haar plaats. Terwijl ze een slokje van haar drankje nam, gluurde ze naar Carter, in de hoop dat hij haar ten dans zou vragen. Ze wilde zijn armen om zich heen voelen, zijn lichaam dicht tegen het hare. Maar hij stond met zijn rug naar haar toe, omdat hij juist aan stoot was.


  ‘Volgens mij vindt Pat jou wel aardig,’ zei Heather, toen hij naar de bar liep.


  ‘Ik vind hem ook wel aardig,’ antwoordde ze.


  ‘Dat klinkt nogal neutraal. Ik heb het idee dat we niet over hetzelfde soort aardig vinden praten,’ zei Rachelle lachend.


  ‘Hij wil het met jou aanleggen,’ verduidelijkte Heather.


  ‘Hoe kom je daarbij?’ protesteerde Liz. In elk geval was Pat ongeveer even oud als Dave, misschien zelfs nog jonger, en er sprong geen enkele vonk tussen hen over.


  ‘Je hebt dus geen belangstelling?’ Rachelle nam haar onderzoekend op.


  ‘Je krijgt een kleur,’ constateerde Heather.


  ‘Dat komt omdat ik het zo warm heb,’ verklaarde Liz.


  ‘Waar zijn de kids vanavond?’ wilde Rachelle weten.


  ‘Bij Keith.’


  Heather speelde met haar wijnglas. ‘Dat komt jou dan goed uit.’


  Liz trok een gezicht. ‘Niet echt, want ik mis ze altijd wanneer ze er niet zijn.’


  ‘Vanavond zou je er wel eens blij om kunnen zijn,’ vervolgde ze met een veelbetekenend glimlachje. ‘Er is daar een man in de hoek die steeds naar jou kijkt. Ken je hem?’


  Liz ontmoette Carters blik. Toen hij haar bleef aankijken, plooide ze haar lippen in een trage glimlach. Ze was ruim acht jaar getrouwd geweest en inmiddels achttien maanden gescheiden. Toch had ze nog nooit zoiets erotisch ondervonden als de manier waarop deze man naar haar keek.


  Hij beantwoordde haar glimlach niet en kwam evenmin naar haar toe. Maar hij scheen ieder detail van haar gezicht en lichaam in zich op te nemen voordat hij zijn spel hervatte.


  ‘Hij is de nieuwe rechterhand van senator Holbrook,’ vertelde Liz haar, nog steeds met bonzend hart.


  ‘O.’ Rachelle huiverde. ‘Hij geeft me een beetje een onbehaaglijk gevoel. Ik bedoel, hij zou knap zijn als hij niet zo ernstig keek. Zou er nooit eens een lachje bij hem af kunnen?’


  Rachelle had gelijk. Carter moest eens wat vrolijker kijken. Een glimlach zou hem bijna volmaakt maken. Maar er was iets prikkelbaars aan hem…


  ‘Er moet iets zijn gebeurd dat hem boos heeft gemaakt.’ Ze voelde dat ze hem moest verdedigen.


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei Heather. ‘Ik heb hem hier al eerder gezien. Hij kijkt altijd zo.’


  ‘Ik denk dat hij zich altijd zo voelt.’


  ‘Wat zou er mis kunnen zijn?’ wilde Rachelle weten. ‘We zijn hier per slot van rekening ontspannen bij elkaar om te dansen en te drinken. Waarom kan hij zich voor de verandering niet laten gaan en wat lol maken?’


  ‘Zoals ik.’ Liz nam weer een slokje van haar margarita. Ze voelde zich prima, hoewel het absoluut haar gewoonte niet was om zo veel te drinken.


  ‘Precies,’ beaamde Heather.


  Liz zag Carter een sigaret van Jon lenen en de achterdeur uit lopen. Ze stond automatisch op om hem te volgen.


  ‘Waar ga je naar toe?’ riep Heather haar achterna.


  ‘Alleen even praten,’ antwoordde Liz. ‘Niemand mag zo eenzaam zijn.’


  Achter haar liet Heather een ongelovig gesnuif horen, maar Liz draaide zich niet om. Ze wilde niet dat Carter eenzaam was. Ook zíj wilde niet meer eenzaam zijn.


  


  Carter leunde tegen de ruwe stenen van het gebouw en deed een diepe haal aan zijn eerste sigaret in tien jaar. De avondlucht was koel, en het donkere uitspansel boven hem was bezaaid met fonkelende sterren, die hij nauwelijks had opgemerkt voordat hij de heldere verlichting van de grote stad achter zich had gelaten.


  Het was een mooi gezicht, dacht hij. Hij wilde nergens anders aan denken dan de avondhemel. Niet aan Jon Small, die hem ergerde met zijn stomme, seksistische opmerkingen. Niet aan het verleden, en niet aan de toekomst. Vooral niet de toekomst. Eén dag tegelijk. Dat was zijn motto.


  De deur naast hem ging open, en Liz kwam naar buiten.


  ‘Klaar om te gaan?’ vroeg hij, alsof hij haar had verwacht.


  Ze ging niet op zijn vraag in, maar staarde een ogenblik naar de hemel. Precies zoals hij een ogenblik tevoren had gedaan.


  Hij deed opnieuw een lange haal aan zijn sigaret, in de hoop dat de nicotine zijn gedachten zou ordenen.


  ‘Ik wist niet dat je rookte,’ zei ze.


  ‘Dat doe ik ook niet.’


  ‘Dat zie ik.’ Weer staarde ze naar de hemel.


  ‘Je bent nog laat op, gezien het feit dat je morgenochtend om zes uur wilde beginnen,’ zei hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je weet heel goed dat je me hebt weten te bepraten om er acht uur van te maken.’


  Hij grinnikte om het feit dat ze het nog steeds niet scheen te verkroppen dat zij die strijd verloren had. ‘De winkel betekent blijkbaar heel veel voor je.’


  ‘Mijn toekomst hangt ervan af.’


  Hij liet de rook tussen zijn lippen door kringelen. ‘Wie waren die vrouwen met wie je aan dat tafeltje zat?’


  ‘Heather en Rachelle Parkinson. Ze wonen iets verderop bij mij in de straat. Zo nu en dan gaan we samen uit.’


  ‘Vanavond ben je niet met hen gekomen.’


  ‘Nee. Ik ging pas laat van huis. Eerlijk gezegd was ik helemaal niet van plan om weg te gaan.’


  Opnieuw vulde Carter zijn longen met rook. ‘Waardoor veranderde je van gedachten?’


  ‘Ik heb er een hekel aan om bij de telefoon te zitten en me af te vragen of ik jou zou bellen of niet,’ was haar verklaring. ‘Maar nu zie ik wel in dat het beter zou zijn geweest als ik dat toch maar had gedaan.’


  Hij begon te glimlachen. ‘Beter? Waar ben je bang voor?’


  ‘Ik ben niet aan dit soort ontmoetingen gewend. Ik hoopte mijn hoofd erbij te kunnen houden.’


  ‘Dan is drinken misschien niet de ideale oplossing.’


  ‘Zo veel heb ik niet op,’ protesteerde ze. ‘Ik ging hier alleen maar heen voor een beetje afleiding. En dat zou ook zijn gelukt als…’


  ‘Ik hier niet was geweest,’ vulde hij aan. ‘Interessant hoe het lot tussenbeide kan komen.’


  Ze schopte een steentje weg. ‘Noem jij dit zo? Het lot?’


  ‘Nee, ik zou het liever dierlijke aantrekkingskracht noemen.’


  Ze streek haar haar achter haar oren. ‘Hoe lang denk je hier in de stad te blijven?’


  Hij smeet zijn sigaret op de grond en trapte hem uit. ‘Een maand of zes, zeven.’


  Door de schaduw van het pand was haar gelaatsuitdrukking niet te zien. Wel kon hij de glinstering in haar ogen onderscheiden. En hij voelde haar tegenstrijdige gedachten. Ook hij had zijn bedenkingen. Alleen wist híj wanneer hij verslagen was.


  ‘Als ik met jou mee naar huis ga, wil je me dan nog steeds helpen met het afmaken van de winkel?’


  ‘Natuurlijk. Wat had jij dan gedacht?’


  ‘Na afloop zullen er geen spanningen in onze relatie ontstaan, hè?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Relatie?’


  ‘Je weet heel goed wat ik bedoel. Ik wil niet dat ik me slecht op mijn gemak voel wanneer jij in mijn buurt bent.’


  ‘Waarom zou je je slecht op je gemak voelen? We begrijpen allebei wat er gaande is,’ zei hij, ook al was hij er niet helemaal zeker van of hij er ook wel iets van begreep. Nadat Laurel zich van het leven had beroofd, had hij zo nu en dan een afspraakje gehad. Na de eerste paar maanden had hij zelfs geprobeerd iemand te vinden bij wie hij een beetje steun kon zoeken. Maar niemand had hem uit het diepe dal kunnen halen waarin hij terecht was gekomen op de dag waarop hij Laurel dood in hun bed had gevonden. Als er in die dagen een vrouw belangstelling voor hem had getoond, had hij een lichte wrevel gevoeld, en niets meer.


  Wat maakte Liz zo anders?


  Hij vermoedde dat het gedeeltelijk kwam omdat ze hem zo aan zijn overleden vrouw deed denken. In uiterlijk, in houding. Maar daarom hoefde hij zich toch niet schuldig te voelen? Ze konden allebei hun eigen redenen hebben voor dat wat ze van plan waren te gaan doen. Ze wilden alleen maar één enkele nacht verlost zijn van de leegheid die hen verteerde. Eén enkele nacht kon niemand schaden.


  ‘We zijn volwassen mensen,’ gaf ze toe. ‘Morgenochtend zullen we er geen spijt van hebben. We blijven gewoon vrienden, oké?’


  Hij gaf geen antwoord. Hij kon niet zeggen hoe ze hieruit tevoorschijn zouden komen, of ze wel of niet een relatie zouden blijven onderhouden. In welke vorm dan ook.


  ‘Je zou me kunnen geruststellen met een paar garanties,’ zei ze sarcastisch.


  ‘Ik zal je heus niet proberen over te halen tot dingen waar jij geen zin in hebt.’


  ‘Oké, maar je moet me één ding beloven.’


  ‘En dat is?’


  ‘Wanneer het voorbij is, is het voorbij.’


  Hij dacht even over haar verzoek na en zag er geen probleem in. ‘Dat beloof ik.’


  ‘Pik me op om de hoek van de straat,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide en weer naar binnen glipte.


  


  Toen ze een kwartiertje later in zijn dure sportauto stapte, zei ze: ‘Misschien is het verstandiger dat ik achter jou aan rijd, dan hoef je mij later niet terug te brengen.’


  Hij startte de motor en antwoordde: ‘Maak je daar maar niet ongerust over.’


  ‘Waar woon je ergens?’ vroeg ze, nadat ze haar gordel had vastgegespt.


  ‘Ik heb een houten huisje ongeveer twintig minuten de bergen in.’


  Dat was een opluchting. Ze wilde niet dat iemand hen zag en raadde wat ze van plan waren. Aan de andere kant was twintig minuten een hele rit om drie of vier uur in de ochtend. Ze had haar auto weggehaald, zodat Heather en Rachelle zouden aannemen dat ze naar huis was, zoals ze hun had verteld. Maar ze vond het niet nodig dat Carter haar later terugbracht, terwijl ze heel goed in staat was om zelf te rijden.


  ‘Wacht,’ zei ze, toen hij van het trottoir weg reed.


  Hij remde. ‘Wat is er?’


  ‘Als het zo ver is, kan ik misschien toch beter mijn eigen auto halen.’


  ‘Dat heeft geen enkele zin. Het is donker, en de wegen zijn smal en bochtig.’ Hij trapte het gaspedaal weer in.


  Ze boog zich naar voren om hem te kunnen aankijken. ‘Denk je dat ik te dronken ben om te rijden?’


  ‘Als ik dat dacht, zou ik je niet mee naar huis nemen.’


  Bij een andere man zou ze de waarheid van die verklaring misschien in twijfel hebben getrokken. Maar omdat Carter nooit ergens doekjes om wond, kon ze zich niet voorstellen dat hij loog. ‘Dat verklaart niet waarom ik mijn eigen auto niet zou gaan ophalen.’


  ‘Ik heb liever niet dat je uit mijn bed stapt om in je eentje naar huis te rijden, oké?’ verklaarde hij wrevelig.


  Blijkbaar was hij meer heer dan ze had gedacht. ‘Oké.’


  Ze liet zich ontspannen tegen de rugleuning zakken, terwijl hij een cd koos. Enkele seconden later vulde de stem van Bob Marley de auto. Het verkeerslicht sprong op groen, en de gebouwen die Liz de afgelopen achttien maanden zo vertrouwd waren geworden, begonnen langs haar ruit te flitsen.


  ‘Doe je dit vaak?’ wilde ze weten.


  ‘Nee.’


  ‘Hoe lang is het geleden?’


  ‘Dat ik gevrijd heb?’


  ‘Ja. Mits het een staatsgeheim is, zoals sommige andere delen van je verleden.’


  ‘Twee jaar.’


  ‘Meen je dat?’ zei ze verbaasd. ‘Dat is zelfs nog langer dan van mij.’


  ‘Ben je sinds je scheiding niet met Keith naar bed geweest?’


  ‘Eén keer, vlak nadat ik hierheen was verhuisd. Maar er was te veel veranderd. Ik voelde niet wat ik voorheen had gevoeld. Ik vond het niet prettig.’


  Hij gaf geen commentaar.


  ‘Hoe dan ook, mijn liefdesleven is niet helemaal zo troosteloos geweest.’ Ze wist dat zij en Dave geen echte relatie hadden, maar ze had het gevoel dat ze het hem toch moest vertellen. ‘Er is iemand in Californië, Dave genaamd. Die belt me vaak.’


  ‘O ja?’


  ‘Hij zou wel een verhouding met me willen hebben.’


  ‘Denk je dat het ooit zo ver zal komen?’


  ‘Hij wil zelfs hierheen komen, maar ik heb zo mijn twijfels.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij is pas vijfentwintig.’


  ‘Hoe heb je hem ontmoet?’ vroeg Carter.


  ‘Hij was mijn tenniscoach. Hij flirtte behoorlijk met me, maar ik schonk er weinig aandacht aan, voordat ik ging scheiden.’


  Aan de rand van het stadje stond Herb Bertlesons nieuwe makelaarskantoor, een laatste buitenpost. Liz keek naar het plompe bouwsel met het grote met grint bestrooide parkeerterrein. Ze had het gevoel dat dit haar laatste kans was om van gedachten te veranderen.


  ‘Hoe lang is het geleden dat jij iemand oppikte in een bar?’ vroeg ze, toen Herbs kantoor uit haar gezichtsveld verdwenen was.


  ‘Ik heb nog nooit iemand opgepikt in een bar. Waarom?’


  Het stadje achter hen werd steeds kleiner, tot het niet meer was dan een speldenprik van licht, die ze in haar zijspiegel kon zien voordat hij volkomen verdween. ‘Dit is ook voor mij de eerste keer.’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Wij hebben elkaar niet ontmoet in een bar. Ik heb jou mee uit eten genomen, weet je nog?’


  ‘Hoe dan ook.’


  ‘Het is niet hetzelfde,’ protesteerde hij.


  ‘Een one-night-stand is een one-night-stand,’ hield ze vol.


  ‘Niet precies. Ga de verschillen maar na. Ik werk voor een man die jij kent en respecteert, en hij heeft een grondig onderzoek naar mijn antecedenten gedaan.’


  ‘Hij weet absoluut niets over de laatste tien jaar,’ wees ze hem terecht.


  ‘Geloof me, hij weet genoeg over me om zich niet ongerust te maken. Bovendien zijn we de hele dag bij elkaar geweest. Dat komt neer op minstens vijf oppervlakkige afspraakjes.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat we geen volslagen vreemden zijn.’


  ‘We hebben elkaar nog maar een uur of dertig geleden ontmoet!’


  ‘Gedurende welke tijd we ons op bewonderenswaardige wijze hebben weten te beheersen.’


  Ze moest lachen of ze wilde of niet. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Toch wel,’ verzekerde hij haar.


  Ze kreeg de indruk dat hij haar op haar gemak probeerde te stellen, maar ze wist niet zeker of dat wel mogelijk was. De lichte roes waarin de margarita haar in de Honky Tonk had gebracht, was verdwenen. Er was dus niets meer om de lichte nervositeit weg te nemen die haar bekroop. Zeker niet nadat Carter zijn hand op haar been had gelegd.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De afgelegen blokhut die Carter had gehuurd, lag midden in een bos. Hij was klein maar knus, met twee slaapkamers, een zolder, een woonkamer, een kookgelegenheid en een bad. Het rook er naar pas gehakt hout, waarvan een stapel lag opgetast in de hoek bij de open haard. Door de ouderwetse meubels en de sobere aankleding zag het er echt uit als een typische vakantiewoning, met uitzondering van de verhuisdozen die wanordelijk op de vloer van iedere kamer stonden. Omdat ze open waren en gedeeltelijk leeggehaald, leek het erop dat Carter alleen dat had uitgepakt wat hij iedere dag absoluut nodig had. Alsof hij niet van plan was hier voorlopig te blijven.


  Terwijl hij een vuur aanlegde, stond Liz op een groot tapijt, dat midden in de woonkamer lag, zich af te vragen hoe lang het geleden was sinds Carter in het stadje was aangekomen. Twee weken? Drie?


  ‘Heb je trek in een glas wijn?’ vroeg hij. De vlammen flakkerden inmiddels, maar verspreidden nog geen warmte.


  ‘Dat lijkt me best lekker.’ Hoewel het overdag al aardig zonnig was, was het ’s avonds en ’s nachts toch nog behoorlijk koud in de bergen. De opwinding die ze voelde bij de gedachte aan wat ze op het punt stond te gaan doen, hielp blijkbaar ook niet.


  ‘Heb je dan wijn?’ vroeg ze, naar de lege voorraadplanken kijkend.


  ‘Er staat een fles koud.’ Hij begon in de dozen te rommelen. ‘Glazen zouden echter een groter probleem kunnen zijn.’


  ‘Maak je daar maar niet druk om,’ zei ze, maar hij had al twee wijnglazen te voorschijn gehaald.


  ‘Van wat voor soort muziek hou je?’ vroeg hij, haar het glas gevend.


  ‘Pop, hip-hop, R&B, klassiek.’


  Zijn stereo was een van de weinige dingen die hij had uitgepakt. De apparatuur stond op een tafeltje naast een uitgebreide verzameling cd’s.


  ‘Wauw, jij bent een echte muziekliefhebber,’ constateerde ze, terwijl hij Sheryl Crow opzette.


  ‘Muziek en fotografie,’ antwoordde hij.


  Ze kon nergens foto’s ontdekken. Wel had ze in zijn auto een duur uitziende camera zien liggen.


  Hij haalde wat kaarsen uit een andere doos, plaatste ze op de rand van het aanrecht en stak ze aan. Vervolgens deed hij het licht uit.


  ‘Zie je het?’ vroeg hij, en ze besefte dat hij nu heel dicht bij haar stond. Zijn arm raakte even de hare toen hij naar buiten wees.


  ‘Wat?’


  ‘De maan die zich weerspiegelt in het water.’


  ‘Is er hier in de buurt dan een meer?’


  ‘Een grote vijver. Hier vlakbij.’ Hij draaide haar hoofd iets naar rechts, en ten slotte zag ze het water.


  ‘O, wat mooi!’


  ‘Ik zou er bijna aan gewend kunnen raken om hier te wonen,’ vervolgde hij, met een stem die veelbelovend in haar oor klonk.


  Ze opende haar mond om hem te vragen waarom hij die mogelijkheid al bij voorbaat uitsloot. Hij kon per slot van rekening toch overal wonen waar hij wilde? Maar hij had intussen haar haar opgetild en was begonnen haar nek te kussen, waardoor ze onwillekeurig haar adem inhield. Hij moest zijn wijn hebben neergezet, want hij sloeg beide handen om haar middel en trok haar zachtjes tegen zich aan.


  Liz sloot haar ogen en liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten, terwijl zijn lippen vederlicht haar huid streelden. Zijn mond bewoog zich naar haar kaaklijn, en een ogenblik later likte hij speels haar oor en wisselde dat af met zachtjes in haar oorlelletje te bijten.


  Al na enkele ogenblikken wist ze niet zeker of ze de kracht nog wel zou hebben om te blijven staan. Ze wilde iets aan haar wijnglas doen, maar Carter gaf haar er de kans niet toe. Hij had het te druk met behoedzaam alle plekjes te ontdekken die haar naar adem deden snakken.


  De gevoelens die zijn onderzoekende handen en lippen in haar opriepen, brachten haar in een staat van euforie die ze in geen eeuwen meer had gekend. Vooral toen Carter haar rok optilde, haar slipje opzij schoof en zijn onderzoek naar een intiemer niveau bracht.


  Toen Liz plotseling een kreet van genot slaakte, hield hij haar met één arm in evenwicht. ‘Zo mag ik het horen,’ mompelde hij waarderend.


  Eindelijk nam hij nu het wijnglas uit haar hand en zette het opzij. Daarna drukte hij haar op de bank, waar hij met een schelms glimlachje haar knieën spreidde en zich naar voren boog.


  


  Liz werd wakker door het getjilp van vogels. Langzaam opende ze haar ogen. Ze voelde zich loom en voldaan. Het laken dat haar bedekte, gleed soepel over haar blote huid toen ze zich bewoog. Maar Carter lag nog steeds naast haar te slapen, met zijn ene arm om haar heen geslagen, alsof hij bang was dat ze zou vertrekken voordat hij haar wilde laten gaan. Ze hadden verscheidene malen gevrijd en waren van plan geweest het nog een keer te doen. Dat was de reden waarom hij haar naar de slaapkamer had gedragen. Maar ze waren inmiddels te uitgeput geweest om hun verlangen nogmaals te bevredigen. Ze waren in slaap gevallen, en –


  Liz ging met een ruk rechtop zitten. Hoe laat was het? De lucht was nog steeds bezwangerd met de vanillegeur van de kaarsen. Hij bracht zwoele, sensuele herinneringen terug die ze wat nader wilde onderzoeken. Maar later. Op dit ogenblik werden haar gedachten overheerst door angst.


  Het was duidelijk dat ze zich hadden verslapen. De zon scheen door de kale ruit en onthulde een ander vertrek vol dozen. Het moest al aardig laat zijn.


  Carter kreunde en draaide zich naar de andere kant toen ze opstond en het laken meetrok. Ze moest het klokje vinden dat ze verscheidene uren tevoren op het nachtkastje had zien staan. Maar het was verdwenen. Waar was het?


  Ten slotte vond ze het op de vloer. Ze moesten het hebben omgestoten. De verlichte cijfers vertelden haar dat het half acht was. Verdorie! Ze had met haar vader afgesproken dat ze om zeven uur zouden tennissen.


  ‘Carter, ik moet hier weg,’ zei ze.


  Hij mompelde iets onverstaanbaars. Zijn ontspannen gezicht zag er nu veel jonger uit.


  In plaats van hem aan te raken, schudde ze het bed heen en weer. ‘Carter, je moet me naar mijn auto brengen.’


  ‘Het is nog vroeg,’ bromde hij, naar haar op kijkend. ‘Je zei dat we niet voor achten in de winkel hoefden te zijn.’


  Ze zette het wekkertje op zijn plaats. ‘Dat wil niet zeggen dat ik de hele morgen kan blijven.’


  ‘Waarom niet? Je kinderen zijn bij Keith.’


  ‘Ja, maar mijn vader is er ook nog. Hij zal zich afvragen waar ik uithang.’


  ‘Kun je hem niet bellen om hem te vertellen dat je bij mij bent?’


  Ze trok het laken wat dichter om zich heen. ‘Dat is toch zeker een grapje, hè?’


  ‘Je hebt gelijk. Geen goed idee. Hij zou niet blij zijn als hij dat hoorde.’


  ‘Hij is niet de enige met wie ik rekening moet houden.’


  ‘Hoezo?’


  ‘We zijn hier niet in de grote stad. Je kunt niet met iemand slapen en verwachten dat er niet over zal worden gesproken. En als Keith het te horen krijgt… Nou, als hij degene is die de winkel heeft beschadigd, dan moet ik hem vooral niet uitdagen.’


  ‘Ik dacht dat jij niet geloofde dat hij het had gedaan.’


  ‘Ik weet het niet zeker. Het zou Mary kunnen zijn. Of iemand anders. Maar… voor alle zekerheid, snap je?’ Het laken sleepte over de grond toen Liz de huiskamer in liep om haar kleren bij elkaar te zoeken die, evenals die van Carter, door de hele hut verspreid schenen te liggen. Ze werd overvallen door herinneringen aan wat ze hier had gedaan, en ze voelde dat ze een kleur kreeg. Toen vermande ze zich, en ze hield zichzelf voor dat ze zo gauw mogelijk naar huis moest zien te komen. ‘Keith zou woedend genoeg kunnen zijn om iets tegen mijn kinderen te zeggen,’ riep ze in de richting van de slaapkamer. ‘Het kunnen gebruiken om mij in een kwaad daglicht te stellen.’


  ‘Dan is hij nog niet van mij af,’ verzekerde Carter haar.


  ‘Van mij ook niet. Maar daarmee zou de schade niet hersteld zijn. Het is beter om hem geen aanleiding te geven. Temeer daar het gebeurde van de afgelopen nacht zich nooit meer zal herhalen.’


  Carter gaf geen antwoord. Liz ging ervan uit dat hij opstond en wat kleren aantrok. Zij probeerde hetzelfde te doen, maar ze kon haar slipje niet vinden. Omdat ze hem niet wilde vragen waar het kon zijn… per slot van rekening was hij degene die het het laatst in zijn handen had gehad… kleedde ze zich verder aan voordat ze haar speurtocht voortzette.


  Toen ze alleen haar schoenen op de vloer vond, begon ze in de open dozen te kijken die het dichtst bij de bank stonden. Ze ontdekte zelfs nog meer cd’s, plus een statief en andere cameraspullen. Een tweede doos bevatte boeken. ‘Kom je?’ riep ze, in de hoop dat hij wat haast zou maken.


  ‘Natuurlijk.’ De vloer kraakte toen hij uit de slaapkamer kwam, alleen gekleed in een boxershorts. Hij haalde een pak jus d’orange uit de ijskast en schonk voor zichzelf een glas in. Toen maakte hij een uitnodigend gebaar in haar richting.


  Ze hield haar ogen doelbewust een flink eind boven de indrukwekkende contouren die onthuld werden door zijn ondergoed. ‘Nee, dank je. Ik heb haast, voor zover je dat nog niet wist.’


  Hij tuitte zijn lippen en nam haar peinzend op. ‘Volgens mij heb ik wat langer werk om te acclimatiseren. We schijnen het punt bereikt te hebben waarop we ons houden alsof we elkaar nooit naakt hebben gezien, hè?’


  Liz schraapte haar keel en wendde haar blik af. ‘Dat was de afspraak.’


  ‘En jij denkt dat we ons daaraan zullen kunnen houden?’


  De twijfel in zijn stem verontrustte haar, maar ze waren een plan overeengekomen om toekomstige problemen te voorkomen. En ze zag niet in waarom ze zich daar niet aan zouden kunnen houden.


  ‘Waarom niet?’


  Geen reactie. Nadat hij zijn glas vruchtensap had uitgedronken, keerde hij terug naar de slaapkamer, en Liz ging verder met het controleren van de dozen. Ze vond niet het zwarte slipje waarnaar ze zocht, maar wel werd haar oog getrokken naar een fotolijstje. In de veronderstelling dat het een snapshot van een mooi landschap of een prachtige zonsondergang zou zijn, pakte ze het op. Maar het was de trouwfoto van een verbluffend mooi blondje, gekleed in een sierlijke witte jurk met sluier. Carter stond naast haar in een zwarte smoking.


  ‘Laten we gaan,’ zei hij vanachter haar.


  Liz legde de foto vlug terug in de doos en stond op. Hij had weinig gedaan om zich gereed te maken, maar hij was in elk geval gekleed. Hij droeg een gescheurde spijkerbroek, een schoon T-shirt en een baseballpet.


  Zijn blik ging naar de rand van het fotolijstje, dat glinsterde in het zonlicht, voordat hij hem op haar gezicht richtte. Een hele poos bleef hij zwijgen. Toen zei hij: ‘Klaar?’


  Liz knikte en liep haastig voor hem uit naar buiten. Ze had er geen idee van waar haar slipje was gebleven, maar ze wilde er niet langer naar zoeken. Wat ze zojuist had ontdekt, had haar geschokt. Ze had gedacht dat ze Carter had doorgrond. Ze had gedacht dat hij een vrij onverschillige figuur was, die zich nooit voldoende zou geven voor een intense, hechte relatie. Maar na de afgelopen nacht moest ze toegeven dat seks met hem in de verste verte niet zo emotieloos was geweest als ze had verwacht. En te oordelen naar zijn gelaatsuitdrukking op die foto was hij op zeker moment niet alleen maar getrouwd geweest, maar intens verliefd.


  Maar waar was zijn vrouw? En waarom had hij niet over haar gesproken?


  


  Op de terugrit naar het stadje deed Liz haar mond nauwelijks open, en Carter zei zelfs nog minder. Ze bestudeerde hem tussen haar wimpers door, zich afvragend hoe de vrouw die ze op die foto had gezien in zijn leven paste. En hoe hij onder het vrijen zo hartstochtelijk en liefdevol kon zijn, terwijl hij normaal afstandelijk en weinig toeschietelijk was. Maar ze mocht niet verstrikt raken in alle tegenstrijdigheden die Carter Hudson maakten wie hij was. Hij was niet wat ze nodig had of wenste. Uiteindelijk zou hij haar pijn doen, al was het alleen maar vanwege de pijn die hij zichzelf bezorgde.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg hij, vaart verminderend toen ze aan de rand van het plaatsje het makelaarskantoor van Herb passeerden.


  ‘Dat jij een ongelooflijk goeie minnaar bent,’ zei ze naar waarheid.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op, alsof haar openhartige reactie hem verbaasde. ‘En toch wil je niet nog eens terugkomen.’


  ‘Nee.’


  ‘Omdat…’


  Aan haar linkerkant verscheen The Arctic Flyer, de ijssalon. ‘Ik wil me niet aan jou hechten.’


  Hij ging hier niet op in. In plaats daarvan reed hij verscheidene straten verder voordat ze hem naar de buurt dirigeerde waar ze haar auto had achtergelaten.


  Liz maakte zich zo klein mogelijk, in de hoop dat niemand hen samen zou zien. Als ze met haar verfomfaaide kleding van de vorige avond in de Honky Tonk ongezien uit Carters auto kon komen, zou ze haar leven kunnen voortzetten alsof er niets was gebeurd.


  Toen hij achter haar Toyota stopte, legde ze haar hand op de deurkruk.


  Hij greep haar pols. ‘Ik hoorde je zeggen dat je je niet aan mij wilt hechten, maar er is ook een andere mogelijkheid.’


  Ze keek nerveus naar de hen omringende huizen, bang dat iemand die ze kende naar buiten zou komen. Maar gelukkig bleef alles stil. ‘Welke?’


  ‘Genieten van iets zolang het duurt.’


  Ze omklemde de autosleutels die ze uit haar zak had gehaald nog steviger. Ze maakte zich er ongerust over dat haar vader inmiddels was opgestaan en er achter kwam dat ze niet thuis was. ‘Het is ons eenmaal gelukt,’ antwoordde ze. ‘Waarom zouden we het dan voor een tweede keer gokken? Ik zie je later wel in de winkel, oké?’


  ‘Ik zal maken dat ik er ben.’


  ‘Fijn.’ Ze stapte uit en wilde het portier dicht doen, maar hij boog zich naar haar toe en hield het tegen.


  ‘Liz?’


  ‘Ja?’


  ‘De afgelopen nacht was het goed. Zelfs beter dan goed,’ verzekerde hij haar, waarna hij het portier dicht trok.


  


  Liz rook koffie. Haar vader was dus op, en ze had er geen idee van wat ze tegen hem moest zeggen. Ze wilde dat hij haar weer waardeerde. Eindelijk. Sinds de dood van haar moeder had ze dat al gewild. Waarom had ze dan ook niet iets met Carter kunnen beginnen nadat haar vader vertrokken was? Of gisteravond naar huis kunnen komen in plaats van in slaap te vallen?


  ‘Heb je trek?’ riep haar vader.


  Blijkbaar had hij de deur gehoord. ‘Niet zoveel.’ Ze moest zich geweld aan doen om naar de keuken te lopen.


  Gekleed in een korte broek, een poloshirt en tennisschoenen draaide hij zich vanaf het fornuis met een spatel in zijn hand naar haar toe. Twee eieren sisten en spetterden in haar nieuwe koekenpan. ‘Ik ging je wekken voor ons tennispartijtje.’ Hij keek naar haar uitgelopen make-up, verwarde haren en gekreukte kleren. ‘Waar was je?’


  ‘Ach…’ begon ze ontwijkend.


  Hij tuitte zijn lippen. ‘Je was toch niet naar de winkel gegaan?’


  De winkel? Ze legde haar sleutels op het aanrecht en schonk een kop koffie voor zichzelf in. Tijdens de rit naar huis had ze besloten hem geen excuus aan te bieden. Ze was tweeëndertig. En hoe graag ze ook dat terug wilde hebben wat ze zoveel jaar geleden was kwijtgeraakt, toch wilde ze geen rekenschap van haar daden meer afleggen. Althans niet tegenover hem. Maar nu besefte ze dat de vandaal haar het perfecte excuus voor haar afwezigheid had gegeven. ‘Ik was even bij de Honky Tonk binnengelopen om wat te drinken met een paar kennissen. Daarna bracht ik de nacht door in de Chocolaterie.’


  ‘Waarom ben je niet naar huis gekomen?’


  Ze vertelde hem over de uit de muur gerukte wasbak en vulde het verhaal aan met haar eigen denkbeeldige poging om de dader te ontmaskeren door in de winkel te blijven.


  ‘Als Keith degene is die de achterdeur niet heeft afgesloten, dan behoort hij de kosten te betalen,’ zei haar vader.


  ‘Dat heeft hij wel aangeboden. Maar –’


  ‘Heb je hem dat niet laten doen?’


  ‘Hij zit momenteel erg slecht bij kas,’ antwoordde ze. ‘Zelfs ondanks zijn bijverdiensten.’


  ‘Wat voor bijverdiensten?’


  ‘Het op kleine schaal ontwikkelen van software. In elk geval gaan vrijwel al zijn verdiensten op aan alimentatie. En toen we scheidden, kreeg ik de overwaarde van het huis dat we in Californië hadden. Daarmee kon ik de Chocolaterie beginnen. Ik vind dus dat ik het hem niet te moeilijk moet maken.’


  ‘Je had hém vannacht in de winkel moeten laten blijven. Of het mij vertellen, dan zou ik er heen zijn gegaan.’


  Het beschermende dat in die woorden besloten lag, bracht alle vragen naar boven die Liz haar vader al zo lang had willen stellen. En ze was gewoon te moe en te geëmotioneerd om ze te kunnen onderdrukken. ‘Wat is er met ons gebeurd, Dad?’ fluisterde ze.


  Zijn gezicht betrok. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  ‘Hou je niet van de domme,’ voegde ze hem toe. ‘Ik moet het weten.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat ik verkeerd heb gedaan! Hoe ik jouw genegenheid ben kwijtgeraakt. Allemachtig, ik was pas veertien. Wat kon een veertienjarig kind hebben gedaan om plotseling haar vaders liefde te verspelen?’


  Hij staarde naar zijn eieren. Ze begonnen te branden, maar hij maakte geen aanstalten om ze van het fornuis te halen, en Liz bood niet aan hem te helpen. Ze kon het gewoonweg niet. Ze bleef als aan de grond genageld staan, op een antwoord wachtend dat alles uiteindelijk zou verklaren. Maar hij zei niets.


  ‘Dad?’ drong ze zacht aan. Ze verafschuwde de smekende klank in haar stem, maar de wanhoop waaraan ze al zo lang ten prooi was geweest, kon ze onmogelijk onderdrukken. ‘Eens waren we zo close, weet je nog?’


  ‘Ik herinner het me,’ antwoordde hij, maar hij had zijn hoofd gebogen, zodat het voor Liz moeilijk was om zijn gelaatsuitdrukking te onderscheiden.


  ‘Dreven we van elkaar af door je verdriet over het verlies van mam?’


  Stilte.


  ‘Of door het feit dat Luanna en ik niet met elkaar overweg konden?’


  Nog steeds geen reactie.


  ‘Of een combinatie van allebei?’


  Opnieuw geen antwoord, maar Liz weigerde de onbehaaglijke stilte te verbreken. Hij was haar de waarheid verschuldigd. Als hij van plan wás plotseling deel te gaan uitmaken van haar leven en dat van haar kinderen, dan had ze er recht op het te weten.


  ‘Het was verdriet,’ zei hij ten slotte. Hij kieperde zijn gebakken eieren in de gootsteen, zette de pan neer en ging naar zijn kamer.


  Liz staarde een ogenblik naar de verbrande overblijfselen van haar vaders ontbijt en sloeg toen haar handen voor haar gezicht. Zelfs nu kon hij haar niet geven wat ze nodig had.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Carter zat net aan een haastig ontbijt in Jerry’s Diner toen zijn mobieltje overging. Met een onderdrukte verwensing bracht hij het ding naar zijn oor. ‘Hallo?’


  ‘Carter Hudson?’


  ‘Ja?’


  ‘Met Johnson.’


  Carter had de zware, schorre stem al herkend. Het was die van het hoofd van de afdeling van de FBI waarvoor hij had gewerkt. ‘Wat wil je van me?’ vroeg hij. Zijn relatie met Johnson was niet bepaald vriendelijk beëindigd. Johnson moest dus wel een heel goede reden hebben om hem te bellen.


  ‘We zouden je hulp kunnen gebruiken.’


  Carter keek snel om zich heen, om zich ervan te overtuigen dat niemand zijn gesprek kon afluisteren. ‘Ik zie niet in waarmee,’ antwoordde hij.


  ‘Charles Hooper wil praten.’


  Alleen al het horen van Hoopers naam was voldoende om het leven te bederven dat Carter nu leidde. Rodeo’s en dronkenmansgevechten waren zo ongeveer de heftigste gebeurtenissen die ooit in dit rustige stadje plaatsvonden. Het was wel zeker dat de mensen hier nooit de dingen hadden gezien die hij had gezien. Waarschijnlijk zouden ze zich zelfs de helft ervan nog niet kunnen voorstellen. ‘Geef me antwoord op één vraag,’ zei hij.


  ‘En die luidt?’


  ‘Zit hij nog steeds?’


  ‘Natuurlijk. En dat blijft de rest van zijn leven zo. Dat weet je zelf ook wel.’


  ‘Precies. En dat is alles wat mij interesseert.’


  ‘Hij beweert dat er meer zijn, Hudson.’


  Carter wist wat “meer” betekende. Maar hij weigerde zich er door Johnson bij te laten betrekken. Hij had genoeg van zijn pogingen om de wereld te redden. Er liepen te veel zieke figuren in rond. En zelfs al waren ze gepakt, dan was er nog geen manier om ongedaan te maken wat ze op hun geweten hadden.


  ‘Het interesseert me niets wat hij beweert,’ zei hij. ‘Hij moet echt niet denken dat hij mij naar zijn pijpen kan laten dansen.’


  ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je er zo over denkt,’ antwoordde Johnson. ‘En alle anderen denken er net zo over. Hij is het geld nog niet waard dat ze aan zijn voeding besteden.’


  Het viel Carter op dat hij bewust niet over Laurel sprak.


  ‘Maar je zou het niet voor hem doen,’ vervolgde Johnson. ‘Dat weet je toch ook wel, hè Hudson.’


  ‘Ik doe het voor niemand,’ zei hij.


  ‘Volgens ons zijn er drie.’


  Drie. Carter streek met een hand over zijn gezicht, in een poging de woede te onderdrukken die in hem op kwam. Waarom moest Johnson hem bellen op de eerste ochtend in vierentwintig maanden dat hij zich eindelijk weer mens had gevoeld? ‘Hij kan jullie alles vertellen wat hij mij kan vertellen,’ zei hij.


  ‘Maar dat zal hij niet doen. Dat heeft hij heel duidelijk gemaakt. Hij zegt dat hij alleen met jou wil praten.’


  ‘Het interesseert me geen barst wat hij zegt!’


  De serveerster die zijn steak met eieren had gebracht, draaide zich om en staarde hem aan. Evenals de beide cowboys aan het tafeltje vlakbij, waar ze koffie inschonk.


  Carter boog zijn hoofd over zijn bord en liet zijn stem dalen. Hooper moest hebben gehoord wat er met Laurel was gebeurd en wilde de gelegenheid aangrijpen om zich te verkneukelen. Waarom zou hij anders naar hem vragen?


  ‘Hij is een psychopaat, Johnson. Hij manipuleert mensen. En ik wil me niet door hem laten manipuleren. Wat mij betreft bestaat hij niet.’


  ‘En de families van zijn slachtoffers, Hudson? Die hebben er recht op dat ze de zaak op de een of andere manier kunnen afsluiten. Je weet hoe het voor hen is, en ook voor ons. Hoe hard we werken. Kun je ons in dit geval niet helpen?’


  Nee, dat kon hij niet. Hooper had hem te veel gekost. Zijn hele levensfilosofie. Zijn liefde voor het politiewerk. Zijn geloof dat hij iets kon veranderen. En het allerbelangrijkste, zijn vrouw.


  Voor zijn geestesoog verscheen het beeld van Laurel, zoals ze daar doodsbleek op het bed had gelegen. Zijn hart begon te bonzen alsof hij haar daar pas had aangetroffen. Hij opende zijn mond, om Johnson te zeggen dat hij naar de bliksem kon lopen, maar de FBI-agent was hem voor.


  ‘Je hoeft me je antwoord nu niet meteen te geven. Denk erover na, dan kunnen we er later verder over praten. Oké?’ Hierna verbrak hij de verbinding.


  


  ‘Woon je hier pas?’


  Gordon Russell keek op en zag een man aan de andere kant van de benzinepomp staan. Hij droeg een strooien cowboyhoed met omgekrulde randen en leunde tegen een met stof bedekte pick-up. Zijn mouwloze wollen shirt onthulde een paar gespierde, over de borst gekruiste armen terwijl hij stond te wachten tot zijn tank vol zou zijn.


  Gordon stond naast zijn eigen auto, bezig met dezelfde activiteit. Maar hij had geen behoefte aan een gesprek. ‘Ik woon hier niet,’ bromde hij. ‘Ik ben alleen maar op doorreis.’


  De man richtte zich op. ‘Waar ga je heen?’


  Gordon wist het zelf niet. Nadat Liz naar de winkel was vertrokken, had hij eenvoudigweg zijn spullen gepakt en in zijn auto geladen. Het was een vergissing geweest om naar Dundee te gaan. Het was niet mogelijk om de kloof tussen hemzelf en zijn kinderen te overbruggen. Te lang was hij in zijn leven met andere dingen bezig geweest. Het ene jaar was overgegaan in het andere, zonder dat er een mogelijkheid was geweest om dat terug te krijgen wat hij had verloren. Het was dom van hem geweest om te denken dat hij met één reisje alles zou kunnen terugdraaien. Maar omdat Luanna en haar nieuwe vriend in zijn huis woonden, wilde hij niet teruggaan naar Los Angeles.


  ‘Zo hier en daar,’ antwoordde hij ontwijkend.


  ‘Wat voerde je hierheen?’ hield de man vol.


  Een beoordelingsfout… ‘Mijn zoon en dochter wonen hier,’ legde hij uit.


  ‘Wie zijn dat? Misschien ken ik ze wel.’


  ‘Isaac en Liz Russell.’


  ‘Natuurlijk. Nu zie ik de gelijkenis,’ riep de man uit. ‘Ze wonen hier nog niet zo lang, maar ik herinner me nog goed dat ze hier kwamen. Die dochter van je heeft, dankzij Keith, nogal wat deining veroorzaakt. Afschuwelijk, wat hij haar heeft aangedaan, hè?’


  Afschuwelijk? Gordon nam de man wat nauwkeuriger op. ‘Ach, scheidingen komen tegenwoordig zo veel voor. Het is niet altijd makkelijk om te beoordelen wie de schuldige was.’


  Zijn nieuwe vriend wierp hem een eigenaardige blik toe. ‘Nou, in dit geval was het anders duidelijk genoeg.’


  ‘En jij heet…?’


  ‘Tim. Tim Downey.’ Hij wees naar het opschrift op de zijkant van zijn pick-up. ‘Ik zit in de cement. Ik woon hier mijn hele leven al.’


  Mr. Downey haalde de slang uit zijn tank. ‘Nou, het beste,’ zei hij, waarna hij in zijn voertuig klauterde.


  Gordon staarde hem na tot het geluid van de zware motor was weggeëbd. Wat was er tussen Keith en Liz voorgevallen? Ze hadden verschil van mening gehad, had zijn dochter hem verteld.


  Zijn pomp sloeg af, maar Gordon had plotseling geen haast meer om het stadje te verlaten. Mr. Downey wist meer over Liz… en waarschijnlijk ook over Isaac… dan hij.


  Hoe moeilijk het ook zou zijn om te blijven, als hij wegging, zou de situatie nooit veranderen.


  


  Liz keek steeds naar Carter wanneer ze dacht dat hij het niet merkte. De herinneringen aan de afgelopen nacht lagen nog vers in haar geheugen. Het was moeilijk er niet bij stil te staan. En ze kon niet geloven dat haar mening over hem zo sterk was veranderd. Tijdens het etentje had ze tegenstrijdige gevoelens gehad over zijn uiterlijk. Ook had ze zijn accent afschuwelijk gevonden. Nu, nog maar twee dagen later, vond ze hem een van de knapste mannen die ze ooit had gezien, en ze spande haar oren tot het uiterste in om hem te horen wanneer hij met iemand sprak via zijn mobiele telefoon. Enkel en alleen omdat ze zijn accent zo verrukkelijk vond.


  Dit was een dwaze verliefdheid, besefte ze plotseling toen ze de typische tekenen herkende. Ze was verliefd geworden op de man met wie ze de vorige avond mee naar huis was gegaan. Wat precies de reden was waarom mensen als zij niet moesten doen wat zij had gedaan, zo hield ze zichzelf scherp voor. Zij was eenvoudigweg geen vrouw die seks van liefde kon onderscheiden. In het verleden was dat voor haar een en hetzelfde geweest.


  Maar dat was toen haar relaties nog begonnen met aantrekkingskracht en uitgroeiden tot een hechtere verbintenis. En dat laatste wilde ze nu juist niet met Carter.


  ‘Wat kijk je bedenkelijk,’ merkte Carter op.


  Liz knipperde even met haar ogen en hield op met schilderen. ‘Ik vroeg me af hoe lang het nog zal duren voordat alles klaar is,’ jokte ze.


  Hij liet een hand op de toonbank rusten die hij zojuist had geïnstalleerd en keek onderzoekend om zich heen. ‘Als alles goed gaat, moeten we maandagavond klaar kunnen zijn.’


  ‘Met alles?’


  ‘Met alles.’


  Voordat ze verder kon gaan, ging de winkelbel. ‘Het schijnt dat we bezoek krijgen,’ zei ze, terwijl ze haar verfkwast neerlegde.


  ‘Mary Thornton?’ vroeg hij weinig enthousiast.


  ‘Waarschijnlijk,’ bromde ze.


  Maar het was Mary Thornton niet. Het was haar schoonmoeder. Liz voelde zich nog steeds niet helemaal op haar gemak in het gezelschap van Georgia O’Connell. Toen ze met Keith trouwde, had hij haar verteld dat zijn ouders allebei overleden waren door een auto-ongeluk. Dus waren Georgia en Frank een verrassing geweest. Een van de onaangenaamste die Liz in Dundee wachtten, samen met Keiths andere vrouw en andere kinderen. Ondanks het feit dat ze elkaar nu achttien maanden kenden, kon Liz nog steeds Georgia’s wrevel voelen. Het was bijna alsof ze Liz er de schuld van gaf dat ze Keiths leven had verwoest.


  ‘Hallo, Georgia,’ zei ze zo vriendelijk mogelijk.


  ‘Het werk vordert al aardig,’ merkte Georgia op, het sjaaltje schikkend dat ze om de bol van haar breedgerande hoed droeg.


  ‘Ja, gelukkig wel,’ antwoordde Liz.


  ‘Denk je op de voorgenomen datum te kunnen openen?’


  ‘Ik hoop het.’


  Georgia scheen in een opgewekte stemming te verkeren, maar onder het praten dwaalden haar ogen onderzoekend in het rond. Het was duidelijk dat niets haar ontging. ‘Heb je dan hulp gehad?’


  Ongetwijfeld had Keith haar over Carter verteld. Het zat Keith niet lekker dat een andere man zijn plaats had ingenomen. Hij had dat duidelijk gemaakt toen Liz de vorige avond de kinderen bij hem had achtergelaten.


  ‘Carter Hudson is zo vriendelijk geweest om in de winkel wat klusjes voor me te doen.’


  ‘Aardig van hem,’ zei Georgia, maar haar toon was te effen om oprecht te zijn. ‘Misschien wil je ons wel aan elkaar voorstellen. Ik heb gehoord dat hij voor senator Holbrook werkt, maar voor de rest is hij een mysterie voor mij. En voor Keith blijkbaar eveneens,’ voegde ze er zacht aan toe.


  Liz wilde Carter niet bij haar vrienden- en familiekring betrekken. Hij was hier tijdelijk, en hij stond buiten haar toekomstplannen. Bovendien durfde ze te wedden dat hij liever niet werd gestoord, vooral niet door iemand die hij waarschijnlijk als een nieuwsgierige oude dame zou beschrijven. Maar ze kon geen beleefde manier bedenken om te weigeren nu Georgia gevraagd had hen aan elkaar voor te stellen. ‘Natuurlijk, kom maar mee naar achteren,’ antwoordde ze zo luchtig mogelijk.


  Georgia volgde haar behoedzaam langs de bussen verf, hopen oude lappen, proppen afdekfolie en andere troep. ‘Dat marmerpatroon staat wel leuk,’ merkte ze waarderend op.


  ‘Dank je. Ik vind het zelf ook erg aardig. Carter heeft het knap gedaan.’


  ‘Keith zou het net zo goed kunnen,’ zei ze. ‘Hij heeft er alleen de tijd niet voor gehad. Je weet hoe hard hij werkt.’


  ‘Ja,’ antwoordde Liz. Maar voor zover ze wist, werkte Keith er harder aan om zijn relatie met Jennifer, Angela en Isabella te behouden dan aan iets anders. Hij liep minder risico met Mica en Christopher, dus kregen die minder aandacht.


  Ze wees naar Carter, die zijn hamer neerlegde.


  ‘Dit is de man aan wie ik alles te danken heb,’ zei ze.


  Georgia keek een tikkeltje geërgerd bij deze vleiende introductie, maar ze wist toch een stroef lachje op haar lippen te toveren. ‘Hoe maakt u het? Ik ben Georgia O’Connell, de moeder van Keith.’


  ‘Prettig kennis met u te maken,’ begroette hij haar met een beleefd knikje.


  ‘Insgelijks,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Ik heb al heel wat over u gehoord.’


  ‘O. U wilt me toch niet vertellen dat ik hier al een reputatie begin te krijgen?’ Hij lachte schalks.


  Liz begreep niet goed waarom hij de moeite zou nemen om Keiths moeder te charmeren. Maar ze lachte bijna hardop toen Georgia scheen te vergeten dat ze de man eigenlijk niet sympathiek moest vinden. Met een hand tegen haar borst gedrukt begon Liz’ ex-schoonmoeder breed te glimlachen.


  ‘Jeetje, ik kan je beter waarschuwen, Liz,’ zei ze.


  ‘Me waarschuwen?’ herhaalde Liz.


  ‘Dat je voor deze man moet oppassen. Volgens mij weet hij het hart van iedere vrouw te veroveren.’


  ‘Niet dat van mij,’ verzekerde Liz haar snel.


  Georgia ging hier niet op in. In plaats daarvan zei ze tegen Carter: ‘Ik heb gehoord dat u maar een paar maanden hier in de stad bent.’


  ‘De senator heeft nog niet eens openbaar gemaakt dat hij zich kandidaat wil stellen, en toch weet u al dat ik hier niet lang zal blijven?’


  ‘Er zijn hier in Dundee geen geheimen.’


  Carters ogen flitsten naar Liz, en ze voelde dat ze een kleur kreeg. Ze hoopte van ganser harte dat er één ding geheim was in Dundee… en dat het dat ook zou blijven.


  ‘Ik ben hier alleen maar tijdens de verkiezingen,’ vertelde hij haar.


  ‘O, dat is dan jammer voor degenen die zich misschien tot u aangetrokken zouden voelen.’


  ‘Dan lijkt het me het beste dat u de dames tevoren waarschuwt,’ zei hij met een knipoogje.


  ‘Dat zal ik zeker doen.’ Georgia keek op haar horloge, voordat ze naar de deur liep. ‘Kom, ik moet gaan. Frank wacht op me in de bank.’


  ‘Mrs. O’Connell?’ Carter riep haar terug.


  ‘Ja?’ antwoordde ze.


  ‘Is dit uw eerste bezoekje aan de winkel?’


  ‘Nee, Liz liet hem ons zien toen ze hem pas had gehuurd.’


  ‘Bent u sindsdien niet meer terug geweest?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  Hij aarzelde. ‘Hoe vindt u het tot nu toe?’


  ‘Leuk,’ antwoordde ze, maar haar toon was behoedzaam.


  Carter keek om zich heen. ‘We zijn er bijna mee klaar. Alleen moet de loodgieter nog terugkomen.’


  ‘Waarvoor?’ wilde Georgia weten.


  Hij nam haar een ogenblik onderzoekend op. ‘Ach, hij moet nog wat dingetjes in orde maken.’


  ‘O. Nou, succes ermee,’ zei Georgia stroef. Toen klingelde de bel boven de deur en was ze verdwenen.


  ‘Zij heeft het niet gedaan,’ concludeerde Carter.


  ‘De gootsteen losgerukt?’


  Hij knikte.


  ‘Ze is drieënzestig, en de grootmoeder van mijn kinderen,’ protesteerde Liz. Ze zei niet dat de gedachte ook bij haar was opgekomen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Carter had vaak moeite met slapen. Het was nu al half één, en hij was nog steeds op. De maan was achter de hoge bomen verdwenen die de blokhut omringden, zodat het buiten zijn ramen pikdonker was. De duisternis herinnerde hem aan een andere donkere avond. Een avond die hij het liefst zou vergeten.


  Het gesprek dat hij met Johnson had gehad, kwam weer bij hem bovendrijven. We denken dat er nog drie zijn. De stoffelijke resten van drie vrouwen. Johnson had laten doorschemeren dat Carter de families van die vrouwen zou kunnen helpen door hun de kans te bieden afscheid te nemen van hun dochters of zusters, echtgenotes of moeders.


  Maar dat zou een confrontatie inhouden met de man die in feite Laurel had vermoord. Misschien had Hooper de daad niet persoonlijk verricht, zoals in het geval van zijn andere slachtoffers, maar het eindresultaat was hetzelfde geweest. Carter had maar een paar korte jaren gehad waarin hij had verondersteld dat hij Laurel had gered.


  Hij boog zich opnieuw over de brieven die hij voor de senator zat te bewerken. Maar steeds weer verscheen het beeld van Charles Hooper voor zijn geest. Zijn blonde hoofd en ietwat uitstekende voorhoofd. Zijn slungelige bouw. Zijn lompe manier van lopen. Nooit had Carter iemand intenser gehaat dan Charles Hooper.


  Om zijn gedachten wat af te leiden, concentreerde hij zich op Liz. Haar onder hem liggende lichaam, melkachtig wit in het maanlicht. De lichte welving van haar rug toen hij haar nam. Alleen al de gedachte daaraan wekte zijn verlangens opnieuw op. Maar hij had haar in de Honky Tonk iets beloofd: wanneer het voorbij was, was het voorbij…


  


  Liz had Carter gezegd dat hij zondag vrij moest nemen. Ze zou zich schuldig voelen als ze hem ook nog zijn hele weekend liet opofferen. Ze nam zich voor om in plaats daarvan ’s middags zelf naar de winkel te gaan, om te kijken wat ze in haar eentje kon doen. Haar kinderen hadden gebeld om te vragen of ze tot na het avondeten bij hun vader konden blijven. Jennifer, Angela en Isabella logeerden ook nog bij hem, en ze waren van plan een barbecue te houden. Liz had eigenlijk de hele dag in de Chocolaterie willen doorbrengen, maar haar vader had haar ertoe overgehaald om met hem te gaan tennissen. Ze hadden nauwelijks iets tegen elkaar gezegd sinds hun woordenwisseling in de keuken, de vorige dag. Maar meteen nadat ze vanmorgen was opgestaan, was hij naar haar toe gekomen, en nu stonden ze tegenover elkaar op de baan.


  ‘Ben je klaar om me te laten zien wat je er van bakt?’ vroeg hij.


  Liz stond schuin tegenover hem, in afwachting van zijn service. Maar toen hij in actie kwam, liet ze haar racket iets zakken. Haar vader had hetzelfde gezegd toen ze veertien was, vlak voordat hij de bal zachtjes over het net sloeg.


  Vandaag kwam de bal echter hard en snel, waar ze niet op had gerekend. Ze rekte zich zo ver mogelijk uit, maar de bal suisde langs haar heen en raakte de hoek van de baan.


  ‘Te moeilijk voor je?’ vroeg hij grinnikend.


  Het was niet zijn service die te moeilijk voor haar was. Het was het zien van de manier waarop hij na al die jaren een racket hanteerde. Het herkennen van de subtiele tekenen van ouderdom in zijn gezicht en lichaam, en de wetenschap dat de veranderingen in haar zelfs nog groter waren. Het was de herinnering. En vooral de vergiffenis.


  ‘Het lukt me wel,’ zei ze, en ze probeerde zich weer op het spel te concentreren.


  Zijn volgende service kwam, en deze keer lukte het haar om terug te slaan. Haar slag bezat niet de kracht die ze had gewild, maar hij dwong haar vader om naar het net te rennen. Hij sloeg de bal in de hoop haar te pakken terwijl ze nog te ver verwijderd was, maar ze had zijn strategie verwacht. Ze rende naar voren en sloeg de bal langs hem heen voordat hij zijn positie weer kon innemen.


  ‘Niet slecht,’ zei hij, de bal nakijkend. Hij moest hebben beseft dat hij zijn voornemen om haar gemakkelijk te kunnen verslaan wel kon vergeten.


  ‘Ik heb altijd geweten dat je talent had,’ bekende hij, toen ze na afloop zaten uit te blazen.


  Liz had kunnen vragen waarom hij haar dan niet was blijven coachen, maar ze wist dat het geen zin had. Hij wilde niet aan het verleden herinnerd worden. Hij wilde doen alsof alles oké was, alsof het altijd oké was geweest.


  Toen ze hem haar thermosfles met water aanreikte, zag ze vanuit haar ooghoek een beweging bij het toiletgebouwtje. Ze begon te glimlachen toen ze de lange gestalte van haar broer op hen toe zag komen.


  ‘Isaac, wat doe jij hier?’ vroeg ze. ‘Waar is Reenie?’


  ‘Die helpt haar moeder met het organiseren van een liefdadigheidsveiling. Ik was op weg naar de supermarkt toen ik jouw auto zag staan en wel eens wilde zien hoe jij tegenwoordig speelt.’


  ‘Ze is goed,’ vertelde haar vader hem. ‘Ze is stukken beter geworden.’


  ‘Sinds wanneer?’ vroeg Isaac. ‘Sinds vorig jaar? Sinds tien jaar geleden?’


  Gordon wendde zijn blik af. Liz dacht dat hij de opmerking zou laten gaan, zonder erop te reageren. Maar na een onbehaaglijke stilte stond hij op, en hij weerstond Isaacs ijzige blik. ‘Ik geef toe dat ik niet altijd de vader ben geweest die ik had kunnen zijn.’


  ‘En dat geef je nú toe? Hoe vaak ben ik niet naar je toe gekomen om je te smeken in te grijpen wanneer Luanna Liz mishandelde? Waar was je toen met je zelfverwijt?’


  ‘Isaac…’ begon Liz. Ze was nu volwassen. Hij hoefde niet meer voor haar in de bres te springen. Maar Isaac luisterde niet.


  ‘En waar is Luanna nu?’ vervolgde hij. ‘Zij was de enige om wie je gaf. De enige naar wie je wilde luisteren.’


  ‘Ik gaf ook om jullie,’ protesteerde Gordon. ‘Om jullie allebei. Ik…’ Hij scheen naar woorden te zoeken. ‘Het is niet altijd makkelijk om de verschillende delen van je leven samen te brengen, Isaac. Ik heb er niet voor gekozen om mijn vrouw te verliezen. Ik heb voor zo veel dingen niet gekozen. Maar ik heb alles gedaan wat ik kon.’


  ‘En denk je nu dat je na vijftien jaar kunt komen opdagen en gewoon met ons verder gaan alsof je ons niet hebt laten vallen voor de hoer met wie je trouwde?’ snauwde Isaac.


  Gordons handen begonnen te trillen, maar hij wist zijn stem in bedwang te houden. ‘Ik ben een goede vader voor jou geweest, Isaac. Misschien niet de beste voor Liz. Misschien lette ik te weinig op wat er gaande was… vanwege mijn eigen tekortkomingen. Maar jij… jij zou niet mogen klagen. Liz was het enige dat ooit tussen ons kwam.’


  ‘Liz? Hoe kon zij tussen ons komen? Ze is je dochter!’


  ‘Nee, dat is ze niet!’ schreeuwde hij.


  Liz’ hart begon in haar keel te bonzen. Ze had één hand op de arm van haar broer en de andere op die van haar vader gelegd, in de hoop hen te kunnen verzoenen. Maar als door een wesp gestoken liet ze hen plotseling los. Had Gordon zojuist gezegd wat ze dacht dat hij had gezegd?


  ‘Wat bedoel je?’ fluisterde ze, hem met grote ogen aanstarend. Ze werd aangegrepen door paniek. De wereld om haar heen leek bijna tot stilstand te komen.


  Gordon wilde niet eens naar haar kijken. Hij keek nog steeds woedend naar Isaac. ‘Wat had je van me verwacht?’ vroeg hij bitter. ‘Dat ik net zo veel van het kind van een andere man zou houden als van dat van mijzelf? Net zo veel als ik van jou hou?’


  ‘Wat een hufter ben je,’ fluisterde Isaac, blijkbaar even verbijsterd door de onthulling als Liz.


  Gordon wachtte niet tot hij nog meer te horen zou krijgen. Hij draaide zich met een vloek om en liep met driftige passen het veld over.


  


  Liz zat in haar eentje met haar armen om haar knieën geslagen achter in haar winkel op de grond. Ze wilde niet naar huis, voor het geval haar vader… of de man die ze altijd voor haar vader had aangezien… daar nog zou zijn. Evenmin wilde ze ergens anders heen, uit angst dat ze een bekende zou tegenkomen tegenover wie ze glimlachend zou moeten doen alsof alles met haar in orde was. En dat was absoluut niet het geval.


  Ze sloot haar ogen, begroef haar gezicht in haar armen en probeerde antwoord te vinden op de vele vragen die in haar opkwamen. Als Gordon Russell haar vader niet was, wie dan wel? Waarom had niemand, vooral haar moeder, haar nooit de waarheid verteld? En hoe kwam het dat Isaac van Gordon was en zij niet? Haar vader en moeder waren al tien jaar getrouwd toen zij werd geboren.


  Ze huiverde en sloeg haar armen nog steviger om haar knieën. Buiten daalde de temperatuur, en het begon steeds harder te waaien. Keith kon zijn barbecue wel vergeten, dacht ze.


  ‘Liz? Liz, ben je daar?’ Het was Reenie, die op de winkeldeur stond te kloppen. Te oordelen naar de bezorgdheid in haar stem, had Isaac haar verteld wat er was gebeurd.


  Maar Liz had geen behoefte aan sympathie en goedbedoelde woorden. Ze hield zich dus stil en wachtte, in de hoop dat Reenie het zou opgeven.


  ‘Ze is er niet,’ hoorde ze haar ten slotte zeggen. ‘De deur zit op slot, en er brandt geen licht.’


  Isaac reageerde met de opmerking dat haar auto op de parkeerplek stond, waarop Reenie zei: ‘Ze moet te voet ergens heen zijn gegaan.’


  Ze liepen weg toen de regen op het dak begon te kletteren. Liz concentreerde zich op het monotone geluid, zodat ze niet meer zou hoeven te denken. Langzamerhand dommelde ze in. Toen ze wakker werd, regende het nog harder, en opnieuw werd er op de deur gebonsd.


  ‘Liz? Hallo? Doe open!’


  Het was Carter. Met ingehouden adem wachtte ze tot ook hij zou weggaan. Maar haar rust was van korte duur, want plotseling klonk er een oorverdovend lawaai, en meteen daarop vloog de achterdeur open. Toen ze opkeek, stond Carter in de deuropening, met in zijn hand een koevoet.


  Toen hij haar zag zitten, draaide hij zich om, en hij liep weer weg. Ze hoorde een doffe klap toen hij het stuk gereedschap in zijn kofferbak smeet. Enkele seconden later sloeg er een portier dicht. Daarna werd het stil.


  Was hij vertrokken? Liz wilde al opstaan om zich ervan te overtuigen. Maar hij keerde terug met een deken, die hij zonder iets te zeggen om haar heen sloeg.


  ‘Dank je,’ mompelde ze.


  Carter gaf geen antwoord. Hij tilde haar op en droeg haar naar zijn auto alsof ze een kind was. Hij zette haar op de passagiersplaats en liep terug om een paar planken over de kapotte deur te spijkeren.


  Toen dat gebeurd was, stapte hij in en startte de motor.


  Liz wierp vluchtig een blik op hem. ‘Hoe kwam het dat je naar mij kwam kijken?’


  ‘Ik was bij de senator toen Reenie belde.’


  ‘Hoe wist je dat ik binnen was?’


  ‘Ik zag je auto staan.’


  ‘Je vraagt je waarschijnlijk af wat ik daar deed,’ zei ze, omdat ze voelde dat ze een verklaring schuldig was.


  Maar ze had met Carter Hudson te maken, de man die het leven anders benaderde dan anderen. ‘Nee,’ antwoordde hij laconiek.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Liz zat met een quilt om haar schouders geslagen op Carters bank. Er knetterde een vuur in de open haard, en op een bijzettafeltje stond een glas wijn. Carter was in de keuken bezig met het eten. Dat moest iets Mexicaans worden, want ze kon de geur van steak en uien ruiken.


  Ze verkeerde nog steeds in een soort verdoving, zodat ze niet kon terugkeren naar de werkelijke wereld. Het was zondagavond. Binnen niet al te lange tijd zouden de kinderen thuiskomen. Maar daar was ze nog niet aan toe. Ze voelde zich veilig in Carters kleine, afgelegen blokhut, omgeven door de stille bossen.


  ‘Mag ik je mobieltje even gebruiken?’ riep ze tegen hem.


  ‘Ga je gang.’


  In de auto had hij contact gehad met iemand. Waarschijnlijk met senator Holbrook, om haar familie te laten weten dat alles goed met haar was. Ze was er niet zeker van dat Keith ervan op de hoogte was gebracht dat iemand haar zocht. Maar ze moest hem laten weten dat ze op weg naar huis de kinderen zou ophalen.


  Ze pakte Carters mobiele telefoon van het tafeltje, knipte hem open en zag het beeld van Carter met een vrouw op het schermpje verschijnen. Ze waren bij het een of andere sportevenement. De vrouw was dezelfde die ze op de trouwfoto had gezien. Wie was ze? En waar was ze gebleven, vroeg ze zich af. Waren ze uit elkaar gegaan? Als dat zo was, dan was het vreemd dat Carter haar foto op zijn telefoon bewaarde, dacht ze, terwijl ze Keiths nummer intoetste.


  ‘Waarvandaan bel je?’ vroeg hij, zodra hij haar stem hoorde.


  Kennelijk had hij Carters nummer gezien. ‘Ik hel via de mobiele telefoon van een vriend.’


  ‘Een vriend,’ herhaalde hij.


  ‘Ja. Hoe is het met de kinderen?’


  ‘Prima. Zoals altijd wanneer ze bij mij zijn. Maar wat is er aan de hand? Een poosje geleden belde Reenie hiernaar toe om te vragen of ik jou had gezien. Ze klonk nogal bezorgd.’


  ‘Ik heb woorden gehad met mijn vader.’


  ‘Waarover?’


  ‘Ach, het oude liedje,’ jokte ze. Ze wilde Keith niet vertellen wat ze had ontdekt. Wat schoot ze ermee op? Ze had al besloten om niet verder in het mysterie te delven. Als haar werkelijke vader wist dat ze bestond, dan wilde hij niets met haar te maken hebben, anders zou hij langgeleden al contact met haar hebben gezocht. Zelfs als haar werkelijke vader niet wist dat ze bestond, dan kon ze zich niet voorstellen dat hij na al die jaren nog blij zou zijn met de verrassing. Het was beter het verleden te laten rusten.


  ‘Is alles oké met je?’ vroeg Keith.


  ‘Natuurlijk.’ Ze had alleen een paar uurtjes nodig om de schok te verwerken. ‘Kan jij de kinderen nog wat langer houden?’


  ‘Waar ben je?’


  Ze besloot hem de waarheid te vertellen. ‘Bij Carter.’


  ‘Wat moet je daar?’ vroeg hij. Zijn stem klonk jaloers en achterdochtig.


  ‘We wilden juist aan het avondeten beginnen.’


  ‘O.’ Aan zijn stem kon ze horen dat het nieuws hem helemaal niet beviel. ‘Ik dacht dat je hem niet mocht.’


  ‘Ach, eerlijk gezegd valt hij wel mee,’ bekende ze, en ze besefte dat het waar was ook.


  ‘In welke mate?’ wilde Keith weten.


  ‘We zijn vrienden.’


  Liz kon Jennifer op de achtergrond horen praten. Met Mica of iemand anders. Keith liet zijn stem dalen. ‘Je gaat toch niet met hem naar bed, hè?’ vroeg hij zacht.


  Ze zou niet meer met hem slapen, maar niet omdat ze het niet wilde. ‘Dat gaat jou niets aan,’ antwoordde ze. ‘Tot straks.’


  Haar ex zei niets meer, en ze verbrak de verbinding. Daarna bleef ze naar de foto zitten kijken.


  ‘Kunnen we gaan eten?’ vroeg Carter, zijn hoofd om het hoekje stekend.


  Liz legde het telefoontje niet neer, maar bleef naar de foto staren. ‘Ze is mooi,’ zei ze.


  Hij kwam verder de kamer in, pakte het mobieltje uit haar hand en klapte het dicht. ‘Ik weet het.’


  


  ‘Wat ga je eraan doen?’ vroeg Carter. Hij zat op het andere eind van de bank van zijn wijn te nippen, terwijl Liz het laatste hapje van haar eten nam. Hij had haar niet aangeraakt sinds ze waren aangekomen, maar er heerste een intieme sfeer, alsof zij de enige twee mensen op aarde waren.


  ‘Waaraan?’ vroeg ze.


  ‘Gordon.’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Wat kán ik doen?’


  ‘Je zou hem eruit kunnen schoppen, als hij er nog steeds is.’


  Dus Carter wist alles. Reenie had kennelijk haar vader in vertrouwen genomen, die op zijn beurt hetzelfde met zijn assistent had gedaan. Liz wilde niet dat nog iemand anders in het stadje hierover te weten zou komen, maar op de een of andere manier vond ze het niet erg dat Carter van de situatie op de hoogte was. Per slot van rekening had hij haar geholpen toen ze die hulp ontzettend hard nodig had.


  ‘Dus dat lijkt jou het beste?’


  ‘Te oordelen naar wat Isaac zei, heeft Gordon jou niet zo fraai behandeld.’


  ‘Ach…’ Haar vingers speelden met de rand van de quilt. ‘Misschien was de situatie wel moeilijk voor hem. Vooral als hij zich bedrogen voelde, of was.’ Wat het geval moest zijn geweest, hoewel ze dat er niet aan toe wilde voegen. ‘Mijn aanwezigheid zal hem dagelijks herinnerd moeten hebben aan zijn verdriet. Geen wonder dat hij mij aan Luanna overliet. Waarschijnlijk wilde hij mijn gezicht niet zien.’ Ze staarde naar haar wijn. De wijn die ze al had gedronken, brandde in haar maag, dus zette ze het glas naast haar bord. ‘Misschien is hij eigenlijk wel een held.’


  ‘Een held?’ herhaalde Carter. ‘Nou, dat noem ik nog eens edelmoedigheid.’


  ‘Hij had zich toch ook niets van mij kunnen aantrekken, nietwaar? In plaats daarvan gaf hij me een dak boven mijn hoofd, liet hij me in het gezin blijven.’


  ‘Zo niet, dan zou Isaac hem dat nooit hebben vergeven.’


  ‘Dat kan wel waar zijn. Maar dat verandert niets aan het feit dat die jaren zelfs nog slechter konden zijn geweest. Misschien moet ik hem zelfs dankbaar zijn.’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Wist hij van meet af aan dat jij niet van hem was? Of kwam hij daar later pas achter?’


  Liz had zich dat zelf ook afgevraagd. ‘Ik wil wedden dat hij het pas te weten kwam toen mijn moeder stierf.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat hij voor die tijd dol op me was. Maar daarna…’ Ze zweeg.


  ‘Hoe oud was je toen dat gebeurde?’


  ‘Veertien.’


  Carter staarde hoofdschuddend naar de grond. ‘Wat is er?’ drong ze aan.


  ‘En hoe had hij gedacht dat jij zijn plotselinge ommezwaai zou opvatten?’


  ‘De kans is groot dat hij daar nooit aan heeft gedacht. Hij had het veel te druk met andere mensen met wie hij zijn leven wilde vullen.’


  ‘Zoals zijn nieuwe vrouw.’


  ‘En haar verwende stiefzoon.’


  Carter dronk zijn glas leeg en zette het opzij. ‘Denk je dat je moeder hem vlak voordat ze stierf verteld heeft dat jij niet van hem was?’


  ‘Het is mogelijk. Maar ik betwijfel het.’


  ‘Daar zou jij niet bepaald gebaat mee zijn geweest,’ beaamde hij. ‘Vooral niet als ze van hem verwachtte dat hij jou onder zijn hoede zou nemen.’


  ‘Misschien verscheen mijn biologische vader op mijn moeders begrafenis. Of misschien vond Gordon wel wat oude liefdesbrieven in haar kast. Of…’


  ‘Wat?’


  Ze kon onmogelijk het spoortje hoop verbergen dat in haar stem doordrong. Hoe teleurgesteld ze de afgelopen achttien jaar ook in haar vader was geweest, ze hield nog steeds van hem. ‘In de loop van de jaren hebben veel mensen me verteld dat we op elkaar lijken. Denk je dat het mogelijk is dat hij het bij het verkeerde eind had?’


  Carter nam haar een ogenblik onderzoekend op. ‘Ik kan me niet voorstellen dat hij jou dit allemaal zou hebben verteld als hij het niet zeker wist. Maar denk jij dat je je prettiger zou voelen als je de waarheid boven tafel kon krijgen?’


  ‘Natuurlijk. Maar waar zou ik moeten beginnen?’


  ‘Ik zou je kunnen helpen.’


  ‘Hoe?’


  Hij leunde achterover en legde zijn voeten op het tafeltje. ‘Door met de juiste mensen te praten.’


  ‘Mijn vader?’


  ‘Kennissen van je ouders, buren, medewerkers.’


  Liz trok haar wenkbrauwen op. ‘Er is iets wat ik niet begrijp. Je wilt mij helpen, maar je wilt niet dat iemand jou helpt.’


  ‘Mij helpen waarmee?’ wilde hij weten.


  ‘Met dat wat jou niet loslaat.’ Ze wees naar de dozen. ‘De reden waarom je je spullen niet wilt uitpakken. De reden waarom je in Dundee bent, in plaats van ergens dichter bij huis. De reden waarom je vrijt als iemand die wegkwijnt van verlangen, terwijl je de diepe, blijvende liefde afwijst die je in werkelijkheid nodig hebt.’


  Door haar toespeling op de manier waarop hij de liefde met haar bedreven had, was de kamer plotseling geladen met seksuele energie. Zijn ogen ontmoetten de hare, maar ze kon onmogelijk de gedachten erachter lezen. Ze wist alleen dat hij nog steeds naar een herhaling snakte. Niet alleen hij, maar ook zij.


  ‘Ik draag mijn lasten alleen,’ verklaarde hij ten slotte.


  Ze schudde de quilt van zich af en stond op. Het was tijd om haar kinderen op te halen en naar huis te gaan. ‘Goed, mijn antwoord op je vraag is nee, ik wil niet dat je me helpt uitzoeken waar ik vandaan kom,’ vertelde ze hem. ‘Mijn moeder is er niet meer. Ik wil de herinnering aan haar niet bederven door in het verleden te graven.’


  Hij stond eveneens op. ‘Oké.’


  ‘Niettemin bedank ik je voor je aanbod.’


  Hij pakte een haarlok die voor haar ogen zakte en stopte hem achter haar oor. Het was zo’n teder gebaar, dat ze dacht dat hij haar naar zich toe zou trekken. Maar dat deed hij niet.


  ‘Sommige dingen kun je beter laten zoals ze zijn,’ zei hij zacht.


  ‘Wat zou jij in mijn geval doen?’ vroeg ze, toen hij zijn sleutels van de eetbar pakte. ‘Zou jij achter de waarheid aan gaan?’


  ‘Absoluut,’ antwoordde hij. ‘Maar ik behoor nu eenmaal tot die mensen die niets kunnen laten zitten.’


  Bij de deur bleven ze staan, maar hij deed hem niet meteen open. Hij tilde met één vinger haar kin op en liet zijn blik op haar lippen rusten. Hij wilde haar kussen, dat kon ze voelen.


  Haar adem stokte in haar keel van verlangen, maar ze boog zich niet naar voren om het hem gemakkelijk te maken, en hij liet zijn hand zakken. ‘Kom, laten we gaan.’


  


  Toen Liz met haar kinderen thuiskwam, was Gordon verdwenen. Hij had geen briefje achtergelaten. Hij had eenvoudigweg zijn spullen gepakt en was met de noorderzon vertrokken.


  Nu haar kinderen in bed lagen te slapen, en ze door het huis liep, voelde ze zich leeg en alleen. Ten slotte bleef ze staan voor de foto van haar moeder in de hal. ‘Wat is er gebeurd?’ mompelde ze.


  Chloé staarde terug. Voor het eerst in Liz’ leven leek het alsof er een geheimzinnige en mysterieuze blik in haar ogen lag.


  Liz herinnerde zich de dozen met familieportretten en papieren op de zolder van haar vaders huis. Zat daar misschien iets tussen wat haar meer zou kunnen vertellen? Een brief? Een krant? Een verontschuldiging?


  Ze sloeg haar handen voor haar ogen, en in gedachten zag ze de mannen in de buurt waar ze was opgegroeid, en in de kerk die hun gezin had bezocht. Zelfs de gezichten van de onderwijzers in haar school. Was haar moeder met een van hen naar bed geweest? Was Jeremy Lamph, die verderop in de straat woonde, haar vader? Of misschien de vader van Ryan Sudwick?’


  Het was een afschuwelijke gedachte, temeer daar ze allemaal getrouwd waren. Maar Liz kon zich geen andere herinneren. Met uitzondering dan van de oude Mr. Winter. En ze kon zich niet voorstellen dat haar moeder seksueel contact met hem zou hebben gehad.


  Wie haar vader ook was, haar moeder moest een man stiekem het huis binnen hebben gehaald, toen Isaac nog maar een dreumes was en terwijl Gordon naar zijn werk was.


  Of had Chloé met een volslagen vreemde geslapen?


  Het concept van een kort avontuurtje met een vreemde leek Liz acceptabeler dan enig ander scenario. Ze wilde echter niet stilstaan bij de vragen die vervolgens weer bij haar opkwamen: Waar had Chloé die man ontmoet? Waar waren ze heen gegaan? Hoe had hij haar ertoe kunnen brengen om haar huwelijksgeloften te breken? Hadden ze contact met elkaar gehouden? Als haar moeder haar minnaar niet van de zwangerschap op de hoogte had gebracht, was dat dan omdat hij kwaad zou zijn geweest? Ongeïnteresseerd? Overstuur?


  Vragen, vragen, vragen. Zou ze ooit achter de waarheid komen?


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Na een overnachting in Wyoming, kwam Gordon de volgende middag in Salt Lake City aan. Nadat hij had getankt, besloot hij door te rijden naar Las Vegas. Hij wist zelf eigenlijk niet waar hij heen ging. Zo ver had hij nog niet vooruit gedacht. Alles wat hij wilde, was rijden, alsof hij zo veel mogelijk afstand wilde nemen van wat hij had gedaan. Ontsnappen aan de beschuldigende uitdrukking die hij op Isaacs gezicht had gezien. Wat een dwaas was hij geweest. Hij had er alles uitgegooid wat hem de afgelopen achttien jaar had dwarsgezeten. Het was een smeekbede om Isaacs sympathie en begrip geweest, ten koste van Liz en Chloé. En dat laatste had zijn zoon onmiddellijk beseft.


  Zag hij maar niet steeds weer zijn beste vriend, iedere keer dat hij naar Liz keek. Voelde hij zich maar niet zo beroofd. Maar wat Randy’s vrouw hem had verteld, die dag dat ze in zijn kantoor was verschenen, had de herinnering aan zijn overleden vrouw bezoedeld en had hem bovendien zijn dochter gekost.


  Gordon klemde zijn kaken op elkaar en trapte het gaspedaal dieper in.


  Toen de zon begon onder te gaan, doemde de skyline van Las Vegas voor hem op. Maar wat moest hij daar? Hij wist zelf niet meer waar hij thuishoorde. Hij had geen baan, geen huis, geen familie… geen anker. Hoe kon hij zijn leven zo hebben laten eindigen? Hij was altijd zo eerzaam mogelijk met het gebeurde omgegaan. Uiteindelijk was híj toch de benadeelde partij. Misschien was zijn relatie met Liz niet meer dezelfde geweest als tevoren, wat hem soms bitter stemde. Maar hij had voor haar gezorgd. En hij had Chloé’s geheim al die jaren weten te bewaren.


  Hij draaide zijn raampje omlaag en liet de koele ochtendlucht naar binnen stromen. Hij had zijn geheim moeten meenemen in het graf. Of misschien had hij het toentertijd Liz moeten vertellen, en haar de gelegenheid moeten geven om bij Randy en Kristen te gaan wonen.


  Maar zou ze dan beter af zijn geweest? Hij dacht van niet. Luanna had haar nooit gemogen. Maar Kristen zou geen haar vriendelijker zijn geweest. Kristen had zelfs meer reden om een hekel aan haar te hebben. Toen Chloé eenmaal gestorven was, moest Randy besloten hebben dat hij haar ten slotte de waarheid wel kon opbiechten. Omdat Chloé niet langer een bedreiging vormde, had hij waarschijnlijk gedacht dat Kristen er nu wel mee zou kunnen leven. Maar het nieuws was bij haar in slechte aarde gevallen. Ze mocht hem dan niet hebben verlaten, ze was wel zo wraakzuchtig geweest om het Gordon te vertellen, in de hoop dat Randy daardoor zijn beste vriend zou verliezen.


  Gordon betwijfelde trouwens toch of de Bellini’s Liz wel in huis zouden hebben genomen. Ze hadden natuurlijk niet gewild dat hun familie, kennissen, of hun eigen kinderen te weten zouden komen wat Randy had uitgespookt. Op zijn beurt had Gordon niet gewild dat wie dan ook te weten zou komen dat Chloé hem had bedrogen. Dat zou zijn eer te na zijn gekomen.


  Aan de rand van Las Vegas werd hij opgehouden door een stoplicht. Hij staarde naar het lint van casino’s en overwoog opnieuw om hier te overnachten. Maar toen het licht op groen sprong, besloot hij verder te rijden, want plotseling wist hij waar hij heen zou gaan.


  


  De Chocolaterie was in wezen helemaal klaar. Nadat Carter zijn spullen had gepakt en vertrokken was, wierp ze een laatste bewonderende blik om zich heen. Over een paar dagen, wanneer de rest van de vitrines en ook de voorraden waren aangekomen, zou de winkel er zelfs nog beter uitzien. Ze was Carter ontzettend dankbaar. Door zijn hulp zou ze de zaak het volgende weekend waarschijnlijk kunnen openen.


  Ze moest Mica en Christopher bij hun grootmoeder gaan ophalen, en dan voor het eten zorgen. Maar eerst wilde ze even een paar minuten voor zichzelf hebben om alles nog eens op een rijtje te zetten.


  Daar kreeg ze echter de kans niet toe, want Reenie stak haar hoofd om het hoekje van de achterdeur. ‘Wauw, wat ziet dat er goed uit, zeg!’


  Liz stond glimlachend op. ‘Ik ben er trots op.’


  ‘Dat mag wel ook.’


  ‘Waar zijn de meisjes?’ vroeg Liz, in de hoop Jennifer, Angela en Isabella te zien.


  ‘Die zijn na schooltijd naar Isaac gegaan. Ik ben op weg naar het huis van Gabe, om te kijken hoe Kenny en Brent het maken.’


  ‘Hoe verwerken ze de afwezigheid van hun ouders?’


  ‘Beter dan ik had verwacht. Ze denken natuurlijk dat Gabe en Hannah met vakantie zijn. Ik ben ervan overtuigd dat ze anders zouden reageren als ze de waarheid wisten.’


  ‘Het is bijna niet te geloven dat Kenny al in staat is om voor Brent te zorgen.’


  ‘Hannah belt hem minstens tweemaal per dag op. En mijn ouders en ik houden een oogje in het zeil.’


  ‘Heb je al iets van je broer gehoord?’ vroeg Liz.


  ‘Gisteravond. Donderdag wordt hij geopereerd.’


  ‘Zet hij dus toch door?’


  ‘Ja.’


  ‘Soms is het moeilijk om een droom op te geven,’ zei Liz.


  ‘En soms moet je tevreden zijn met wat je hebt.’


  Liz knikte. Ze kon begrijpen dat Reenie niet graag wilde dat haar broer zijn leven in de waagschaal stelde. Ze kon ook zijn brandende verlangen begrijpen om weer goed te kunnen lopen. ‘Heb je Lucky verteld wat er aan de hand is?’


  ‘Aanvankelijk wilde ik het niet doen, maar uiteindelijk heb ik het toch gedaan. Ik weet hoeveel ze om Gabe geeft, ook al zou de relatie tussen hen beter kunnen.’


  ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze wilde hem bellen om hem te smeken naar huis te komen.’


  ‘Heb je haar dat laten doen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hij zou het niet op prijs stellen dat ik haar het geheim had verteld.’


  ‘Ik dacht dat het wat beter begon te gaan tussen hen.’


  ‘Gabe begint zich er bij neer te leggen dat Dad een misstap heeft begaan en dat Lucky daar het resultaat van is. Maar hij heeft er grote moeite mee gehad om haar als familielid te accepteren.’


  ‘Hij heeft heel wat doorgemaakt. Als hij van Lucky’s bestaan niet te weten was gekomen op een moment dat hij zo kwetsbaar was –’


  ‘Pas drie jaar na het ongeluk wisten we dat ze bestond.’


  ‘Hij had zich nog steeds niet met zijn verliezen verzoend, Reenie. Toen Lucky naar de stad terugkeerde, leefde hij als een kluizenaar in die hut van hem, weet je nog?’


  ‘Natuurlijk. Ik zou alleen graag willen dat hij zichzelf toestond om haar te vergeven.’


  ‘Ik weet zeker dat het na verloop van tijd zo ver zal komen,’ verzekerde Liz haar.


  ‘Heb je verder geen problemen meer gehad met de vandaal die jouw wasbak uit de muur heeft getrokken?’ informeerde ze.


  ‘Nee.’ Liz kon zich niet herinneren dat ze Reenie het voorval had verteld. ‘Hoe weet jij dat dan?’


  ‘Keith vertelde het me. Hij vond het erg dat jij hem ervan verdacht.’


  ‘Ik ben nog steeds niet overtuigd van het tegendeel,’ bekende Liz.


  ‘Hij heeft verkeerde dingen gedaan, maar voor zoiets zie ik hem toch niet aan.’


  Liz liep naar de telefoon. ‘Dat herinnert me eraan dat ik nog niets van de loodgieter heb gehoord.’


  Reenie wierp een blik in de badkamer. ‘Waar heb je die voor nodig?’


  ‘Om dat verdraaide ding opnieuw te installeren.’


  ‘Dat is al gebeurd.’


  Liz liep verbaasd terug en wierp een blik over de schouder van haar schoonzusje. De bak zat inderdaad weer aan de muur, die gepleisterd en bijgeschilderd was. ‘Vanmorgen was dit zo nog niet,’ merkte ze op.


  ‘Dat moet Carter ook hebben gedaan. Was je dan de hele dag niet bij hem?’


  ‘Ik ben even weg geweest om de kinderen uit school te halen. Ik wilde ze met hun huiswerk helpen voordat ik hen naar het huis van Keiths ouders bracht.’


  ‘Waarschijnlijk heeft hij het gedaan toen jij weg was. Maar je zou toch denken dat hij het je zou hebben verteld?’


  De meeste mannen zouden graag de verdiende lof hebben geoogst voor zo’n goede daad. Maar niet Carter. ‘Ach, hij is nu eenmaal anders,’ antwoordde ze.


  Reenie wierp haar een argwanende blik toe. ‘Nu klink je alsof je dat anders wel op prijs stelt.’


  ‘Onzin,’ protesteerde ze. Maar in haar binnenste wist ze dat ze jokte.


  


  Randy en Kristen Bellini woonden nog steeds naast het huis in Long Beach dat van Gordon en Chloé was geweest. Dit had Gordon gehoord toen hij een paar maanden geleden in een restaurant hun oudste zoon tegen het lijf was gelopen. Ook had hij vernomen dat de kinderen van het stel de deur uit waren. Hun twee dochters waren afgestudeerd en getrouwd. Hun jongste zoon woonde op de campus van de universiteit van Los Angeles.


  Ze leken een ideaal leven te leiden dat niet beïnvloed werd door het verleden. Zelfs hun huis was nog precies hetzelfde. In het heldere maanlicht kon Gordon zien dat het nog steeds lichtblauw was met donkerder daklijsten en kozijnen. De bougainville die altijd de schoorsteen had bedekt, deed het nog steeds goed. Ook de plantenbakken aan beide zijden van de voordeur stonden er nog, en net zoals voorheen omzoomden Kristens lievelingspetunia’s het pad dat naar de voordeur leidde.


  De garage had een andere deur. Dat was alles. En nu de kinderen het huis uit waren, stond er maar een enkele auto… een nieuwe Audi… op de oprit.


  Gordon bleef een ogenblik vanaf de weg naar het goed onderhouden huis zitten kijken. Hij had in geen twee dagen gedoucht en tijdens de rit vanuit Salt Lake City niet meer dan een paar uur geslapen op een van de parkeerplaatsen waar hij was langs gekomen. Waarschijnlijk zag hij er niet al te fris uit. Maar dat interesseerde hem niet. Na een korte “onregelmatigheid” in zijn relatie met zijn vrouw, was Randy verder gegaan alsof hij niets verkeerds had gedaan. Behalve dan dat hij Gordon nooit meer recht in de ogen had kunnen kijken.


  Gordon liet zijn hoofd in zijn handen zinken en wreef zijn slapen. Hij had met Randy in Vietnam gediend. Hoe had zijn beste vriend hem kunnen bedriegen met de enige persoon van wie Gordon meer had gehouden dan van wie ook?


  Dat vroeg hij zich al bijna twintig jaar lang af. Hij had Randy met die vraag geconfronteerd vlak nadat Kristen hem de waarheid had verteld. Maar Randy had niets willen zeggen. Hij had alleen maar naar zijn voeten gestaard. Nu, na al die tijd, zou hij misschien kunnen verklaren waarom hij had gedaan wat hij had gedaan.


  Gordon stapte uit zijn auto en liep doelbewust op de voordeur toe. Het was bijna middernacht. Maar dat weerhield hem er niet van om aan te kloppen. Het interesseerde hem niet of de hele buurt het hoorde. Hij bonsde op de deur. Toen er geen reactie kwam, beukte hij nog aanhoudender. ‘Doe open!’


  Na verscheidene minuten ging er binnen een lamp aan, gevolgd door het buitenlicht. Hij hoorde geruis in de huiskamer. Toen opende Randy de deur op een kier, zonder de veiligheidsketting te verwijderen.


  ‘Gordon,’ zei hij verbaasd.


  Gordon glimlachte bitter. Zijn oude vriend had kraaienpootjes om zijn ogen en mond, die er achttien jaar geleden niet waren geweest. Ook was zijn haar al behoorlijk grijs.


  ‘Zo begroet je iemand niet na zo’n lange tijd, Randy,’ zei Gordon.


  ‘Het is laat. Wat doe je hier?’


  ‘Het is inderdaad laat,’ beaamde Gordon. ‘Achttien jaar, om precies te zijn. Toen had ik meteen je kop van je romp moeten slaan. Maar dat heb ik niet gedaan, wel? Ik accepteerde het mes dat jij in mijn rug plantte en liep weg.’


  ‘Nee, je liet het verder woekeren.’


  ‘Had jij het nieuws beter kunnen incasseren?’


  Randy boog zijn hoofd, alsof hij zich schaamde voor wat hij had gedaan.


  ‘In elk geval heb ik Liz zojuist verteld dat ik haar vader niet ben. Ik dacht dat je dat misschien wel zou willen weten.’


  Randy keek op. ‘Heb je het haar verteld?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Stomme idioot.’


  ‘Stom ben ik inderdaad,’ snauwde Gordon. ‘Ik vertrouwde jou, nietwaar? Ik geloofde dat jij mijn vriend was.’


  ‘Ik hield van je als van een broer,’ zei Randy.


  Gordon lachte schaterend. ‘Je liet dat wel op een merkwaardige manier merken. Ik wou dat ik je nooit had ontmoet.’


  Randy deinsde achteruit, alsof Gordon hem had geslagen, maar Gordon was nog niet klaar. ‘Ben je van plan me hier buiten te laten staan?’


  ‘Je bent vanavond jezelf niet, Gordon. Ik laat je niet binnen. Kristen ligt te slapen, en het zou niet sportief tegenover haar zijn –’


  ‘Niet sportief tegenover haar? Wat denk je van mij, oude vriend? Als ik jou was, zou ik maar eens wat meer manieren tonen. Anders zou ik het de hele vervloekte buurt wel eens kunnen vertellen…’ Hij draaide zich om, en de daad bij het dreigement voegend, begon Gordon de rest van wat hij te zeggen had uit te schreeuwen. ‘Dat jij je vrouw bedroog en met die van mij naar bed ging. Dat jij de vader van mijn enige dochter bent. Kunnen jullie dat geloven, mensen?’ schreeuwde hij. ‘Dat dit nobele lid van jullie gemeenschap, deze bewonderenswaardige vader van vier… nee, vijf, met inbegrip van de dochter die van mij had moeten zijn… zijn allerbeste vriend bedroog?’


  Achter hem rammelde de ketting, en Randy rukte de deur open. ‘Kom binnen!’ snauwde hij.


  Gordon grinnikte toen hij over de drempel stapte, maar hij voelde alleen maar woede en pijn. Hij verafschuwde het feit dat Liz Randy’s gelaatskleur had, zijn lengte, zijn brede voorhoofd, zijn hoge jukbeenderen en volle lippen.


  ‘Wat is er, Randy? Wat is er aan de hand?’ Kristens stem klonk angstig, terwijl ze de ceintuur van haar ochtendjas vastmaakte en vanuit de gang naar hen keek. Toen scheen ze hem te herkennen, want op datzelfde ogenblik werd ze lijkbleek.


  ‘Ik ben het maar,’ antwoordde Gordon. ‘Je herinnert je mij toch nog wel, hè?’


  Verscheidene seconden staarde ze hem alleen maar aan. Toen verdween ze.


  ‘Gaat ze terug naar bed?’ vroeg hij verbaasd. ‘Allemachtig, die vrouw pikt blijkbaar alles.’


  ‘Niet alles,’ zei Randy zacht. ‘Per slot van rekening heeft ze het jou verteld, nietwaar? En dat in de wetenschap dat het onze vriendschap kapot zou maken. Oog om oog. En sindsdien heeft ze me nooit meer vertrouwd of van me gehouden.’


  ‘Man, ik heb met je te doen,’ spotte Gordon.


  ‘Ik vraag niet om je sympathie.’


  ‘Waar dan om?’


  ‘Nergens om. Ik verdien jouw vriendschap net zomin als haar liefde. Maar ik kan je wel vertellen dat ik spijt heb van wat ik heb gedaan. Vanaf de dag waarop het is gebeurd.’


  ‘De dág waarop het is gebeurd?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je dan maar één keer met haar in bed gelegen?’


  Randy schraapte zijn keel. ‘Ik zei één dag.’


  ‘Een hele dag.’ Gordon sloeg zijn armen over elkaar. Die woorden troffen hem als een mokerslag.


  ‘Maar wat kom je hier nu eigenlijk doen?’ vroeg Randy verward. ‘Me vertellen dat je zojuist Liz’ leven hebt verwoest?’


  ‘Nee, om jou te zeggen dat –’ Gordon kon een ogenblik geen woord uitbrengen. Hij deed zijn best om de tranen te bedwingen die in zijn ogen brandden. ‘Om je te zeggen dat je beter aardig tegen haar kunt zijn, als zij contact met jou zoekt, hoor je me? Je moet haar geven wat ik haar niet kon geven. Dat ben je mij wel verschuldigd, zou ik zo zeggen.’


  ‘Heb je haar verteld dat ík het was?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Nog niet. Maar op een dag zal ze vragen gaan stellen. En dan zal ze erachter komen.’


  De tranen sprongen in Randy’s ogen. ‘Het is zo lang geleden, en jij houdt zo veel van haar. Waarom zou je haar nu opgeven?’


  ‘Dan kan ik jou vragen waarom je met mijn vrouw sliep.’


  ‘Ik wou dat ik je daar een antwoord op kon geven,’ zei Randy.


  ‘Dan kun je me misschien vertellen welke rol Chloé speelde bij… wat jullie samen hebben gedaan.’


  Randy richtte zich op en veegde zijn tranen weg. ‘Chloé wilde het niet. Ik… ik dacht dat ik verliefd op haar was, en ik bleef proberen om een keertje alleen met haar te zijn. Het was mijn schuld.’


  Gordon klemde zijn tanden op elkaar en probeerde het beeld te verdringen dat al schade had toegebracht aan zijn ziel. Hij knikte. Het was niet veel, maar het was iets.


  Hij draaide zich om en stapte naar buiten. Hij moest hier weg voordat hij volledig zou instorten. Wat drieëndertig jaar geleden was gebeurd, was Randy’s schuld. Hij had het zelf toegegeven. Als hij niet was blijven aandringen, haar niet in het nauw had gebracht, dan zou Chloé hem trouw zijn gebleven. Precies zoals hij zichzelf al zo vaak had proberen te vertellen.


  Maar in zijn hart wist hij dat Randy meer schuld op zich had genomen dan hij verdiende. En terwijl hij op de drempel stond, bevestigde Kristens stem dat feit.


  ‘Dat is niet wat je mij hebt verteld, Randy,’ riep ze van binnen in het huis.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Maar als het hem een beetje troost kan schenken…’


  Bij het horen van deze woorden, die bewezen dat Randy nog steeds om hem gaf, liet Gordon zijn tranen de vrije loop terwijl hij op zijn auto toe liep.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Heb je nog iets van Gordon gehoord?’ informeerde Isaac.


  Liz klemde de telefoon tegen haar schouder, terwijl ze in de gesmolten chocola roerde. De vorige dag waren de laatste nog te leveren apparaten aangekomen en geïnstalleerd. Brent Price van Price Dairy had een bestelling van volle melk, ongezouten boter en dikke room afgeleverd. Het enige wat Liz nog hoefde te doen, was haar vitrines en koelkasten inruimen met wat ze dit weekend hoopte te verkopen, en dat was het leukste van alles. ‘Je kunt hem Dád noemen, Isaac. Per slot van rekening ís hij dat ook.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ protesteerde ze. ‘Waarom zou hij ons allebei moeten kwijtraken?’


  ‘Hij is degene die ons heeft verstoten.’


  ‘Hij heeft míj verstoten. Hoewel hij tegelijkertijd ook weer probeert om mij op zijn manier naar zich toe te halen. Voorheen kon ik dat niet inzien. Nu ik echter de waarheid weet, kan ik het tot op zekere hoogte begrijpen.’


  ‘Dan ben ik misschien de enige die er niets van begrijpt. Goed, jij bent dan niet zijn biologische dochter. Maar in iedere andere betekenis van het woord ben je dat wel. Of had je dat althans kunnen zijn, als hij zo moedig was geweest om de uitdaging aan te gaan.’


  Liz roerde een ogenblik zwijgend in de vloeibare chocolade. Toen zei ze: ‘Heb jij je ooit afgevraagd welke rol mam in het gebeurde heeft gespeeld? Hoe ze in verwachting kon raken van een andere man, terwijl ze getrouwd was met Gordon?’


  ‘Daar wil ik niet over nadenken,’ bekende hij. ‘Ik keur ook dat af wat Gordon haar heeft aangedaan.’


  ‘Híj heeft het niet gedaan, Isaac. Hij reageert alleen op pijn, net zoals jij.’


  ‘En jij dan?’ wilde hij weten. ‘Hoe ga jij hiermee om?’


  ‘Ik concentreer me op andere dingen.’


  ‘De kinderen?’


  ‘En de winkel.’ Ze keek glimlachend naar de grote, rijpe aardbeien, waarvan ze er al een aantal in de chocola had gedompeld. ‘Ik ga aanstaande zaterdag open. Mary Thornton en ik hebben gezamenlijk een advertentie in de krant geplaatst.’


  ‘Er zullen best wel veel toeristen van de Running Y op afkomen.’


  ‘Ik hoop in elk geval dat het een succes wordt.’


  ‘Is er niets meer vernield?’


  ‘Nee. Ik begin te geloven dat het het werk van kinderen is geweest.’


  ‘Waarschijnlijk,’ beaamde Isaac. ‘In elk geval is het aardig van Carter Hudson dat hij jou met alles zo goed heeft geholpen.’


  ‘Ik zou niet weten hoe ik het zonder hem had moeten klaarspelen.’


  Reenie zei iets op de achtergrond, en Isaac hield zijn hand op de telefoon. Een ogenblik later hoorde ze hem weer. ‘Reenies ouders geven morgenavond een etentje bij hen thuis. Ze wilden dat wij jou ook uitnodigen.’


  ‘Het wordt tijd dat ik me wat meer met mijn kinderen ga bemoeien. Ik ben steeds zo druk bezig geweest met de chocolaterie, dat ik ze veel te weinig aandacht heb geschonken.’


  ‘De meisjes hoopten dat Mica en Christopher bij hen zouden kunnen slapen. Morgen is het jouw grote dag. Laten wij op ze passen. Bovendien heeft Jennifer een nieuw konijntje dat ze hun wil laten zien.’


  Liz dompelde opnieuw een aardbei in de chocola. ‘Wie past er op, terwijl wij aan tafel zitten?’


  ‘Monique Harper, die iets verderop woont.’


  ‘Ze zijn dol op Monique,’ zei Liz, die wel iets voor het idee begon te voelen. ‘Hoe laat gaan jullie naar de Holbrooks?’


  ‘Acht uur.’


  ‘Goed, laten we het dan zo afspreken.’


  


  Tijdens het etentje had Liz een poosje met de senator zitten praten, toen ze Reenie hoorde zeggen: ‘Ik begrijp die drang tot verkrachten niet. Er zijn zo veel manieren om je seksuele driften te bevredigen.’


  Liz begreep dat de anderen het over de verkrachtingen hadden die onlangs in Boise hadden plaatsgevonden.


  ‘Het gaat niet om seksuele bevrediging,’ antwoordde Carter. ‘Het gaat om de macht die de dader over zijn slachtoffer heeft. Veel verkrachters zijn getrouwd en zouden zo veel seks kunnen krijgen als ze maar wilden.’


  Nu iedereen aan tafel voorzien was, ging Celeste weer op haar plaats naast de senator zitten. ‘Ik heb gisteravond een film over dit onderwerp gezien,’ zei ze. ‘Het ging over een man die vijftien jonge vrouwen verkrachtte. Hij probeerde een van zijn slachtoffers zelfs te vermoorden, een vrouw van in de twintig. Hij sneed haar keel door, maar blijkbaar niet grondig genoeg.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Liz. ‘Overleefde ze het dan?’


  Celeste knikte. ‘Ze vertelde haar verhaal aan de politie. Toch dapper, om zo openhartig over het gebeurde te zijn, vind je ook niet?’


  ‘Dat was het zeker,’ antwoordde Reenie. ‘Ik vraag me af of ze ooit nog getrouwd is.’


  ‘Ja, het maakt zo veel kapot,’ zei Celeste. ‘Maar ik hoop het. Ik hoop dat ze een normaal leven zal kunnen leiden.’


  Carter staarde naar een punt in de verte, een punt achter Liz’ schouder. ‘Het zal haar bijblijven,’ zei hij. ‘Iedere keer dat ze ’s avonds haar huis afsluit of in een leeg huis thuiskomt, zal ze dat misselijke gevoel krijgen. De littekens die na dat soort geweldplegingen achterblijven, kunnen heel diep zitten. Sommige vrouwen komen het nooit te boven.’


  ‘Je praat alsof je veel ervaring met ernstige misdrijven hebt,’ merkte Celeste op. ‘Heb je soms met verkrachtingsslachtoffers gewerkt of zoiets?’


  Carter richtte zijn blik op haar. ‘Ik ben er met een getrouwd geweest.’


  Het werd op slag doodstil. Evenals de anderen bleef Liz roerloos zitten. Ze kon geen hap meer door haar keel krijgen toen ze aan de vrouw op die trouwfoto dacht.


  ‘Toen congreslid Ripley me belde om jou aan te bevelen, vertelde hij dat jij enige tijd voor justitie had gewerkt,’ zei de senator. ‘Maar hij gaf me geen enkel detail.’


  Carter wierp een blik op Liz. ‘Ik heb voor de FBI gewerkt.’


  ‘Ik vind het heel erg om te horen wat er met je vrouw is gebeurd,’ zei Reenie.


  De FBI, dacht Liz. Was dat waarover hij niet met haar wilde praten? Ze vroeg zich af hoe hij zijn vrouw had ontmoet, en waar ze nu was.


  Carter at verder. Liz wist dat iedereen nieuwsgierig moest zijn naar de rest van het verhaal. Hij zei echter niets meer, en niemand durfde ernaar te vragen.


  Na een gespannen stilte zei Celeste: ‘Het spijt me, Carter. We hadden aan tafel niet over zo’n naar onderwerp moeten beginnen.’


  ‘Ach, laten we er geen punt van maken,’ antwoordde Carter met een van zijn zeldzame glimlachjes.


  ‘Sommige dingen zijn te tragisch om over te praten,’ voegde ze er nog aan toe, voordat ze zich tot Liz wendde en op een wat opgewekter toon vroeg: ‘Vordert het werk aan je winkel al?’


  ‘Dat is klaar. Dankzij Carter kan ik morgen openen.’


  ‘Dan hoop ik een van je eerste klanten te zijn.’


  ‘Ik weet zeker dat ik een beetje zenuwachtig ben morgen,’ bekende Liz glimlachend. ‘Het zou fijn zijn om een bekend gezicht te zien.’


  ‘Wij komen ook,’ verzekerde Reenie haar. ‘Met al de kinderen.’


  ‘Geweldig. Ik heb Mica en Chris beloofd dat ze erbij mochten zijn.’ Liz keek naar Carter. ‘En jij, Carter?’


  ‘Als het mogelijk is, zal ik er zijn,’ antwoordde hij. De klank van zijn stem vertelde haar echter dat ze er maar niet al te erg op moest rekenen.


  Met een knikje stond Liz op. ‘Ik vind het jammer dat ik weg moet, maar ik heb nog het een en ander te doen in de winkel. Ik hoop dat jullie het me niet kwalijk zullen nemen.’


  


  Liz had juist voor de zoveelste maal haar etalage veranderd, toen er luid op haar achterdeur werd geklopt. Verbaasd dat ze zo laat nog bezoek kreeg, keek ze op de grote ronde wandklok die ze eerder op de dag in de winkel van Mary had gekocht. Het was bijna elf uur. Wie kon het zijn? Maar nog voordat ze de deur kon open doen, zag ze in het vage licht van de parkeerplaats Carter staan.


  ‘Je had me toch gevraagd of ik langs wilde komen?’ herinnerde hij haar.


  ‘Ja, ik hoop dat iedereen morgen komt.’


  ‘Precies. Daarom redeneerde ik dat dit een betere gelegenheid zou zijn.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Om je een ritje naar huis aan te bieden.’


  Ze streek nerveus een haarlok naar achteren. ‘Ik ben met mijn eigen auto, en ik woon hier niet ver vandaan.’


  ‘Ik heb het niet over jóuw huis. Ik woon veel verder.’


  Bij de gedachte aan de intieme sfeer van zijn blokhut, voelde Liz de hormonen door haar lichaam stromen. Hij vroeg haar of ze weer bij hem wilde slapen. En ze wisten allebei dat het kon, als ze dat wilde. Haar kinderen waren bij Isaac. ‘We hadden besloten dat we geen risico’s meer zouden nemen.’


  ‘Dat had jíj besloten,’ vertelde hij haar. ‘Ik denk er anders over.’ Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik verlang naar je.’


  Liz kon zich maar al te levendig herinneren hoe goed haar lichaam tegen het zijne paste. Als ze zich nu door hem liet kussen, zouden ze nooit de blokhut halen. Maar zijn lippen bevonden zich niet meer dan een fractie van de hare, en zij was degene die de opening sloot.


  Hun tongen ontmoetten elkaar en begonnen hun opwindende spel. Toen hij begon te kreunen, hield ze zichzelf voor dat hij zich als eerste moest uitkleden, maar dat deed hij niet. Dus nam zij het initiatief. Ze wist niet hoe snel ze zijn shirt uit zijn broek moest trekken. Ze smachtte naar het gevoel van zijn borst tegen haar borsten.


  ‘Niet zo vlug,’ mompelde hij. ‘Ik wil je mee naar huis nemen, waar ik je beter kan laten genieten.’


  Maar ze was te ongeduldig. Nu ze haar goede voornemens opzij had gezet, wilde ze doorzetten voordat haar gezond verstand de overhand weer zou krijgen. ‘Heb je een condoom?’ mompelde ze.


  ‘In mijn portefeuille.’


  ‘Dan doen we het hier ter plekke,’ zei ze, zijn rits omlaag trekkend.


  Hij protesteerde niet langer. In plaats daarvan tilde hij haar op de dichtstbijstaande tafel en schoof haar rok omhoog.


  Toen hij haar aanraakte, sloot Liz haar ogen, en genietend liet ze haar hoofd achterover zinken. Er waren redenen waarom ze dit niet zou moeten doen, wist ze. Maar het had geen zin om daarover na te denken. Dat kon ze trouwens ook niet meer.


  ‘Neem me,’ fluisterde ze.


  Carter liet haar net lang genoeg los om een condoom om te doen. Toen nam hij haar opnieuw in zijn armen.


  Liz sloeg haar benen om zijn heupen, en ze hijgde even toen hij in haar kwam.


  ‘Je bent volmaakt,’ mompelde hij. Hij kuste haar oogleden, haar wangen en kneep in haar borsten. Toen begon hij te bewegen, en de wereld leek als dol te gaan draaien. Steeds sneller en sneller, tot…


  Liz wilde het juist uitschreeuwen, toen Carter zijn tong in haar mond stak, alsof hij haar reactie wilde verzwelgen, samen met het schokken van haar lichaam.


  Een ogenblik later zette hij haar weer op de tafel en ondersteunde hij zichzelf met één hand, terwijl hij probeerde bij te komen van het torsen van hun beider gewicht tijdens zo’n heftige uitbarsting van tomeloze verlangens.


  Ze hief haar hand op en streek het haar van zijn voorhoofd. Ze wist dat het misschien te veel zou verraden, vooral als hij in haar ogen keek, maar wat ze voelde, was te overweldigend om het te laten gaan. Ze begon verliefd op hem te worden.


  Hij streek met een vinger over een van haar borsten en keek daarbij alsof hij nog nooit eerder zoiets moois had gezien. ‘Ik denk dat we nu wel kunnen gaan,’ zei hij met een jongensachtige glimlach.


  


  Liz speelde met Carters haar, terwijl hij met zijn wang tegen haar schouder lag te slapen. Nadat ze de hut hadden bereikt, had ze het opnieuw gedaan. Langzaam en teder. Heel anders dan de uitzinnige uitbarsting van hartstocht in de winkel. Na afloop had hij erop gestaan dat ze wat ging slapen voor haar grote dag. Hij had haar hals gekust en haar tegen zijn lichaam getrokken alsof het de natuurlijkste zaak van de wereld was. Alsof ze allebei precies daar waren waar ze behoorden te zijn.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg Luanna, terwijl ze de deur nog steviger omklemde dan Randy had gedaan, toen Gordon voor het eerst was opgedoken.


  Gordon keek onderzoekend naar de vrouw die, technisch gesproken, nog steeds zijn echtgenote was, en krabde een van zijn ongeschoren wangen. Hij had haar uit bed gebeld. Dat was duidelijk genoeg te zien. Haar rossige haar… een kleur die uit een flesje kwam… piekte naar één kant. Ze had de vage indruk van een kussen op haar wang, en haar mascara was uitgelopen over de gezwollen wallen onder haar ogen.


  Hij wist dat hij er zelf niet veel beter uitzag. Hij had zich al een paar dagen niet geschoren, en de afgelopen nacht had hij in zijn kleren geslapen. Maar op de een of andere manier interesseerde zijn uiterlijk hem op dit ogenblik niet. Nadat hij bij Randy was weggereden, had hij een kamer gehuurd in een goedkoop motel en zich volkomen laveloos gedronken. Het probleem was dat hij zich steeds beroerder voelde wanneer hij weer nuchter werd. Vanochtend was hij wakker geworden met een barstende hoofdpijn, een ontzettend smerige smaak in zijn mond en het rotsvaste voornemen om zijn leven te veranderen.


  ‘Ik kom wat spullen van de zolder halen,’ antwoordde hij.


  ‘Dan moet je maar terugkomen wanneer Pete er is.’


  Haar nieuwe minnaar. Ironisch genoeg had ze hem in de kerk ontmoet.


  ‘Ik heb nog nooit een vinger naar jou uitgestoken,’ zei hij vol afschuw. ‘En dat zal ik nu evenmin doen. Ik wil alleen Chloé’s spullen hebben.’


  ‘Chloé’s spullen!’


  ‘Wat is daar mis mee?’ vroeg hij. ‘Per slot van rekening was ik eens met haar getrouwd, weet je nog?’


  ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten? Ze beduvelde je, en ik ben degene die de dochter kon grootbrengen die ze als resultaat daarvan kreeg.’


  ‘Daar zou ik maar niet al te prat op gaan, als ik jou was,’ zei hij. ‘Je hebt daar namelijk verdraaid weinig van terechtgebracht.’


  ‘Ik heb je anders nooit horen klagen, toen ik al het werk deed!’


  ‘Dat was toen ik nog iets goeds in je kon ontdekken.’


  Haar mond viel open, alsof ze niet wist hoe ze moest reageren op deze plotselinge gemoedsverandering. Toen ze hem een paar weken tevoren verzocht had op te hoepelen was hij nog steeds niet hersteld geweest van de schok die hij had gekregen, toen hij erachter was gekomen dat Luanna een vriend had.


  ‘Jij bent geen haar beter dan ik,’ snauwde ze.


  Op dat punt kon hij het alleen maar met haar eens zijn. Hij had Chloé en Randy de schuld willen geven van wat er achttien jaar geleden was gebeurd. Hemel, wat had hij daar zijn best voor gedaan. Maar hoe versuft zijn geest de afgelopen dagen ook was geweest, hij had eveneens heldere ogenblikken gehad. Ogenblikken waarop hij zich had herinnerd hoe hij geflirt had met zijn secretaresse op kantoor. Hoe hij met haar was wezen lunchen in plaats van zijn vrouw uit te nodigen. Ogenblikken waarop hij zich de extra lange uren had herinnerd die hij had gewerkt voor de erkenning waarnaar hij verlangde, in plaats van naar huis te gaan om gezellig bij haar te zijn of haar te helpen met het verzorgen van baby Isaac. Ogenblikken waarop hij zich herinnerde hoe hij in de beginjaren van zijn huwelijk het weinige geld dat ze bezaten verkwist had door te gaan golfen met Randy in plaats van Chloé te verrassen met de nieuwe jurk die ze verdiende. Hij had haar als iets vanzelfsprekends beschouwd en gewoonweg aangenomen dat ze er altijd voor hem zou zijn, ongeacht wat.


  Dat waren pijnlijke herinneringen. Ze toonden hem dat ook hij verantwoordelijk was voor wat er was gebeurd, ook al deed hij op zijn zwakkere ogenblikken nog steeds zijn best om het feit te ontkennen. Het was makkelijker om met zichzelf te doen te hebben en anderen de schuld te geven dan de rol te erkennen die hij had gespeeld in het scheppen van het vacuüm dat Chloé omringde in die eerste jaren van hun samenzijn. Hij had van zijn fouten geleerd en was een betere echtgenoot geworden. Tegen de tijd dat Chloé stierf waren ze aardig naar elkaar toe gegroeid. Maar Liz was in die tijd al veertien geweest.


  ‘Ik heb alleen maar vijf minuten op de zolder nodig. Ik heb dit huis gekocht. Dat kun je me toch zeker wel gunnen.’


  Na een lichte aarzeling stapte ze achteruit en trok de deur verder open. ‘Goed. Vijf minuten dan.’


  Hij liep snel langs haar heen, nam de trap met twee treden tegelijk en trok de ladder omlaag die toegang gaf tot de vliering. Her en der lag allerlei rommel, maar in een van de hoeken vond hij verscheidene dozen met een label waarop de naam van Chloé stond. Hij schoof ze naar de ladder en begon ze een voor een naar beneden te dragen, terwijl Luanna toekeek.


  ‘Wat hoop je daarin te vinden?’ vroeg ze.


  Hij keek haar een ogenblik aan, voordat hij antwoordde: ‘Op de eerste plaats de redenen waarom ik van haar heb gehouden.’


  ‘En ik dan?’ vroeg ze uitdagend.


  Gordon had het gevoel dat hij Luanna voor het eerst pas goed zag. ‘Ik weet niet waarom ik van jou heb gehouden,’ antwoordde hij naar waarheid, waarna hij vertrok.


  


  Het was tjokvol in The Chocolaterie. Buiten de senator, Celeste, Isaac, Reenie, Jennifer, Angela, Isabella, Mica en Christopher was het halve stadje verschenen, met inbegrip van Kenny en Brent, de kinderen van Gabe. En natuurlijk niet te vergeten Carter, die vroeg was opgestaan om Liz naar haar winkel te brengen.


  En terwijl ze de ene kop warme chocola na de andere inschonk en de vele complimentjes om haar heen hoorde, was ze ervan overtuigd dat dit een van de beste dagen van haar leven was.


  Op zeker ogenblik zag ze dat Carter haar een knipoogje gaf en vervolgens naar de deur knikte. Ze volgde zijn blik en zag Keith en zijn ouders binnenkomen. Haar ex-man met een boeket in zijn handen. Toen hij haar zag, glimlachte hij breed, alsof de relatie tussen hen nooit gespannen was geweest. ‘Gefeliciteerd,’ zei hij, haar omhelzend.


  ‘Een dozijn rode rozen,’ zei Georgia, alsof Liz dat zelf niet kon zien.


  ‘Ze zijn prachtig,’ mompelde ze. Zich bewust van Carters belangstelling voor de bloemen, schraapte ze haar keel, bedankte Keith beleefd en gebruikte het excuus dat ze een vaas moest zoeken, om van hem en zijn ouders weg te glippen.


  ‘Je hebt nogal wat publiek getrokken.’


  Liz keek op en zag Mary naast zich staan. ‘Wie let er op jouw winkel?’ vroeg ze.


  ‘Mijn moeder.’


  ‘Hoe gaan de zaken bij jou?’


  ‘Fantastisch. Het is een komen en gaan.’


  Als dat waar was, zou Mary zich in haar succes koesteren in plaats van poolshoogte te gaan nemen bij de concurrentie. Maar Liz was niet van plan het te gaan controleren. Als Mary niet hetzelfde succes had, wilde ze dat niet weten. Ze had op dit ogenblik geen behoefte aan ook maar iets wat haar geluk kon verstoren. ‘Het moet door de advertentie komen die we hebben gezet, geloof je ook niet?’


  ‘Ik denk het. Heb je overigens de onverlaat nog te pakken gekregen die jouw wasbak uit de muur heeft gerukt?’


  Liz had nooit meer aan de vandaal gedacht sinds Carter de schade had hersteld. ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Toen ik gisteravond mijn winkel sloot, zag ik dat iemand zich nogal verdacht ophield op de parkeerplaats. Het leek wel alsof hij jouw pand in de gaten hield.’


  Probeerde Mary haar goede stemming alleen maar te bederven? ‘Wie was het?’ vroeg Liz.


  ‘Ik kon hem niet herkennen. Het leek me niet iemand van hier. Hij was nogal flodderig gekleed. Hij droeg een sweatshirt met een capuchon.’


  ‘Heb je hem aangesproken?’


  ‘Dat wilde ik wel doen. Maar zodra hij me in de gaten kreeg, stapte hij in zijn auto en reed weg.’


  ‘Wat voor soort auto was het?’


  ‘Een oude Toyota pick-up.’


  Daar had ze weinig houvast aan. Bijna iedereen hier in de buurt bezat een pick-up, en daar waren een heleboel Toyota’s bij. ‘Bedankt. Ik zal opletten of ik iets verdachts kan ontdekken.’


  ‘Gisteren ben ik laat op de avond nog even langsgereden om me ervan te overtuigen dat alles veilig was.’


  Liz kreeg een onaangenaam voorgevoel. ‘Heb je nog iets kunnen ontdekken?’


  ‘Carters auto stond naast die van jou geparkeerd,’ zei ze, en ze glimlachte, alsof ze van veel meer getuige was geweest.


  ‘Hij is hier vaak geweest om me te helpen,’ zei Liz, in een poging haar van de wijs te brengen. Maar dat lukte haar niet.


  ‘Ik wou dat hij mij zo nu en dan had geholpen,’ zei ze met een blik van verstandhouding. Maar toen Liz niet reageerde, zei ze dat ze snel terug moest naar haar winkel.


  Liz voelde zich een beetje van haar stuk gebracht, terwijl ze haar nakeek. Mary moest gezien hebben dat Liz en Carter elkaar kusten. Of misschien had ze hen met verfomfaaide kleren de winkel uit zien komen. Wie weet had haar rok van achteren in haar onderbroek gezeten, of was haar blouse verkeerd geknoopt geweest. Ze had op dat moment alleen maar oog voor Carter gehad.


  Hoe dan ook, Mary wist waarschijnlijk dat zijn betrokkenheid verder was gegaan dan alleen maar de chocolaterie. Hetgeen betekende dat het niet lang zou duren voordat het hele stadje het had gehoord.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Georgia, die op haar toe was gekomen.


  Liz schikte de laatste roos. ‘Mary zag gisteravond iemand zich verdacht ophouden op de parkeerplaats.’


  ‘Verdacht? Waarom zou iemand zich verdacht ophouden op een parkeerplaats van een winkel die nog niet eens geopend is?’


  ‘Dat zou ik graag willen weten,’ antwoordde Liz.


  


  Gordon zat op het bed in zijn kleine motelkamer naar het aanhoudende druppen van een lekkende douchekop te luisteren, terwijl hij de eerste doos met Chloé’s spulletjes open maakte. Hij had een heel naar gevoel en een plotselinge tegenzin om verder te gaan. Maar hij wilde Chloé niet terugdringen in een hoekje van zijn geest net zoals hij haar bezittingen in een hoekje van de vliering had geschoven.


  Hij was onder de douche geweest, omdat het respectloos had geschenen om in haar persoonlijke dingen te rommelen zonder zich eerst wat op te knappen. Maar toch kon hij de alcohol nog ruiken die uit zijn poriën walmde. Hij werd er zelf misselijk van. Hemel, hoe had hij zo diep kunnen zinken? Diep genoeg om Liz en Isaac te kwetsen. Diep genoeg om iets te zeggen dat hij nooit kon terugnemen.


  Hij sloot een ogenblik zijn ogen en likte zijn lippen, die droog en gebarsten waren van het slapen met open mond. Toen haalde hij het plakboek te voorschijn dat Chloé voor hem had gemaakt voordat ze gingen trouwen. Hij vond er foto’s in van hen beiden toen ze achttien, negentien en twintig waren. Foto’s met Randy en Kristen op de motorkap van zijn eerste Buick. Foto’s van hem en Randy sigaretten rokend en lachend in de cameralens. Foto’s van de cake die Chloé voor zijn verjaardag had gebakken.


  Ze was zo knap op die foto’s, dat ze hem de adem benam…


  Het leven in haar stralende glimlach was bijna betoverend. Hij raakte haar afbeelding aan alsof hij opnieuw de zachtheid van haar wang kon voelen, het krullen van haar haar om zijn wijsvinger.


  O, wat miste hij haar. Hij werd door zo’n overweldigend verlangen aangegrepen, dat hij het boek sloot om weer tot zichzelf te kunnen komen.


  Ze waren spontaan begonnen. Ze waren verliefd geweest, optimistisch, vol enthousiasme om een gezin te stichten.


  Hij haalde een ander boek te voorschijn, een babyboek dat Chloé toonde vlak voordat Isaac werd geboren. Hij was opgewonden geweest, omdat hij een zoon kreeg, herinnerde hij zich, maar niet echt voorbereid op de verandering die het in hun leven zou brengen. Chloé was zo snel in verwachting geraakt. Ze hadden moeten verhuizen naar de andere kant van het land, weg van hun families, zodat hij verder had kunnen studeren. En omdat ze zo’n moeilijke zwangerschap had gehad, was ze het grootste gedeelte van de tijd aan bed gekluisterd geweest. Om alles nog erger te maken, hadden ze met extreem weinig geld moeten rondkomen.


  Gordon wist dat zijn vrouw de eerste paar jaar van hun huwelijk somber was geweest. De realiteit van hun leven was heel anders geweest dan de droom. En Chloé had geen school en werk gehad om haar dagen te vullen zoals Gordon. Maar ze had nooit geklaagd.


  Nu wenste hij dat ze dat wel had gedaan.


  Hij streek met zijn duim over zijn gladgeschoren kin en bladerde naar het eind van het boek. Isaac, nu twee, keek hem aan met een besmeurd gezichtje van het snoep dat hij at, maar zoals altijd glimlachte hij. Chloé glimlachte ook, maar voor het eerst. In haar ogen kon Gordon de spanning lezen waaraan ze aldoor ten prooi was geweest. Hij kon de manier zien waarop ze naar hem keek wanneer ze niet verwachtte dat ze zou worden gefotografeerd. Alsof ze zoveel meer nodig had dan hij haar gaf, en dat bezorgde hem nu een bijna verterend gevoel van spijt.


  Hij was jong en dom geweest, en te veel bezig met zijn eigen behoeften om haar de liefde te geven waar ze recht op had.


  Luanna had hem op snijdende toon toegevoegd dat ze hem had bedrogen.


  Dat mocht dan waar zijn, maar Luanna was niet half de vrouw die Chloé was geweest. Diep in zijn binnenste had Gordon dat altijd geweten, ondanks wat er met Randy was voorgevallen. Maar hij had zichzelf gewoonweg nooit met de pijn willen confronteren die reëel nadenken over de situatie vergezelde. En zolang hij nog maar iets van een leven kon leiden, kon hij dat makkelijk genoeg ontwijken.


  Maar nu had hij geen mogelijkheid meer om de waarheid te camoufleren. Hij had Chloé meer in de kou laten staan dan zij hem. Liz was de enige echte onschuldige van hen drieën, en zoals Isaac had gezegd, Gordon had niets gedaan om haar tegen Luanna’s wreedheden te beschermen.


  Gordon pakte een felicitatiekaart op, die tussen de pagina’s van het fotoalbum zat. Hij was van Chloé. Hij kon niet meer precies zeggen op welke verjaardag ze hem die had gegeven, maar hij besefte dat de datum er niet toe deed. Het zou elk jaar kunnen zijn geweest.


  “We zijn niet volmaakt, Gordon. Ik weet dat er aan ons huwelijk wel wat gesleuteld kan worden. Maar ik houd van je. En omdat ik van je houd, kan ik je dit beloven… ik zal het nooit opgeven.”


  


  Het weekend van Memorial Day vloog voor Liz voorbij. Ze hield haar kinderen bij zich om haar in de winkel te helpen. En tot haar verrassing ontdekte ze hoe beleefd ze de klanten begroetten en hoe goed ze haar hielpen, zelfs op hun jeugdige leeftijd. Toeristen van de Running Y stroomden haar winkel in en uit, samen met de inwoners van het stadje, en ze kochten zoveel, dat ze iedere avond laat moest opblijven om nieuwe voorraad te maken. Tegen sluitingstijd verscheen Keith om de kinderen op te halen, zodat ze haar werk kon afmaken. En omdat de kinderen toch bij Keith sliepen, ging ze daarna naar Carter. Ze wist dat ze het risico liep dat hun relatie zou uitkomen. Mary scheen het nieuws niet zo vlug verspreid te hebben als ze had verwacht. Maar het feit dat ze ’s avonds nooit thuis was om de telefoon te beantwoorden, zou bij Keith argwaan wekken, als hij haar telefonisch probeerde te bereiken. Toch kon ze zichzelf er niet van weerhouden. Ze wilde niets van Dave horen, omdat ze wist hoe moeilijk het zou zijn om hem uit te leggen hoe snel en diep ze betrokken was geraakt bij Carter. En ze wilde zo veel mogelijk van de gelegenheid gebruikmaken. De dag waarop hij zou vertrekken, kwam steeds dichterbij.


  Maandagavond tegen acht uur was Liz gelukkig, maar uitgeput. De afgelopen drie dagen waren beter geweest dan ze ooit had kunnen hopen. Nu wilde ze de winkel sluiten en haar kinderen thuisbrengen, maar Mica had haar vader uitgenodigd om iets lekkers te proeven dat ze zelf had gemaakt. Grote met chocola en karamel bedekte volkorencrackers. En hij was zojuist gearriveerd.


  ‘Jij was het gesprek van de dag,’ vertelde Keith haar.


  ‘Ik denk dat iedereen dol is op mijn chocoladeproducten,’ antwoordde Liz glimlachend.


  ‘Iedereen, behalve Mary. Ik hoorde haar tegen iemand zeggen dat jouw chocola niets beter is dan de chocola die zij verkoopt.’


  Liz was blij dat dit alles was wat Mary had gezegd. ‘Ach, je kunt het niet iedereen naar de zin maken.’


  ‘Carter heeft zeker nogal wat van zijn weekend hier doorgebracht,’ zei hij.


  ‘Hij doet nog allerlei karweitjes voor me in de winkel.’


  ‘Kan ik je niet helpen?’


  ‘Nee. Hij is veel beter in het afwerken.’


  ‘Mr. Hudson?’ vroeg Mica.


  Liz knikte.


  ‘Ik gaf hem een van mijn eigen chocoladecrackers, en hij zei dat het het beste was wat hij ooit had geproefd.’ Ze schoof haar bril iets omhoog. ‘Nu ja, hij zei het iets anders. Hij zei dat het op één na het beste was wat hij ooit had geproefd. Hij wilde niet zeggen wat het beste was.’


  Liz voelde dat ze een kleur kreeg. Ze herinnerde zich dat Carter dat had gezegd, evenals de veelbetekenende blik die ze op dat moment hadden gewisseld. Hij had háár bedoeld. Zíj smaakte beter!


  Ze draaide zich om en ging verder met het schoonmaken van de toonbanken en zette de niet verkochte bonbons in de provisiekast.


  ‘Jij ziet iets in die Carter, hè?’ zei Keith.


  Liz knikte in de richting van hun kinderen. ‘Daar praten we later wel over.’


  ‘Antwoord me alleen met ja of nee.’


  ‘Ik, eh… mag hem graag,’ antwoordde ze, en ze voelde iets van opluchting toen ze de achterdeur open hoorde gaan. Ze vroeg zich af of Mary Thornton nog even kwam kijken. Maar het was Mary niet. Het was Carter.


  Hij bleef met een ruk staan toen iedereen zich omdraaide om naar hem te kijken. Blijkbaar verbaasde het hem dat hij Keith hier zag.


  De afkeer op het gezicht van Keith zou iedereen uit zijn evenwicht hebben gebracht, maar niet Carter. Hij kwam met doelbewuste passen verder en kuste Liz op de slaap. ‘Ik heb wat aardbeien voor je meegebracht.’


  De in chocolade gedompelde aardbeien waren rond het middaguur al uitverkocht geweest, en Finley’s Grocery verkocht niet de grote exemplaren die zij nodig had. ‘Met steel en al?’ vroeg ze, dankbaar van het onderwerp gebruikmakend, want het stond volkomen buiten Keith en Carter en de bijna tastbare spanning tussen hen.


  ‘Ik ben naar Boise geweest,’ verklaarde hij. ‘Ik heb nog wat meer spullen voor je gekocht. Suiker. Meel. Poedersuiker. Ze hadden een reusachtige zak met pretzels, dus die heb ik ook maar meegenomen.’


  Liz knikte. ‘Pretzels. Mooi. Echt iets om ook met chocola te bedekken.’


  ‘Ben jij mammies vriendje?’ vroeg Mica, hem aandachtig opnemend.


  Christopher was ogenblikkelijk een en al aandacht. ‘Mammies hebben geen vriendjes,’ corrigeerde hij zijn zusje.


  ‘O, jawel,’ protesteerde Mica. ‘Angela’s moeder is getrouwd met oom Isaac, dat weet je toch? Onze mammie zou best ook weer kunnen trouwen.’


  ‘Met Daddy?’ vroeg hij verward.


  ‘Jullie hoeven je er echt geen zorgen over te maken,’ stelde Liz hen gerust. ‘Jullie mammie gaat niet trouwen. Ze is al getrouwd met haar nieuwe business.’ Het leek haar de veiligste reactie, maar Keith scheen er ondanks haar openhartige antwoord nog niet helemaal gerust op te zijn.


  ‘Hij mag je nu misschien wel geschikt voorkomen,’ zei hij. ‘Maar je kent hem nog niet goed. En iedereen heeft zijn problemen.’ Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Wanneer hij vertrekt en jou hier zonder meer achterlaat, zul je me mijn opmerking misschien vergeven.’


  Zonder verder nog een woord te zeggen liep hij de winkel uit.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Nadat ze drie dagen in de winkel en drie nachten in Carters hut had doorgebracht, kwam Liz’ huis haar onnatuurlijk voor, alsof het afgesloten was geweest na de dood van een familielid. Alle onaangename dingen die ze verdrongen had, kwamen weer naar de oppervlakte. De manier waarop haar vader was vertrokken. Wat hij had gezegd. Beelden van haar moeder en hoe ze op haar eenendertigste moest zijn geweest, toen ze zwanger was geraakt voor de tweede en laatste keer.


  Ze bracht haar kinderen naar bed en scharrelde toen nog wat rond. Ze was uitgeput, maar voelde er nog niets voor om te gaan slapen. Ze wist dat ze Carters warme lichaam in haar bed zou missen.


  Carter. Hij begon haar leven al gecompliceerd te maken. Want plotseling moest ze denken aan de manier waarop Keith haar winkel uit was gestormd, en de verwarring die ze op het gezichtje van Christopher had gezien. Moest ze hem vertellen dat ze een eind wilde maken aan hun ontmoetingen? Of moest toegeven dat ze hem nog steeds kon ruiken aan haar huid, dat ze zo nu en dan haar arm onder haar neus hield om zijn geur in te ademen? Dat ze, wanneer ze haar ogen sloot, zich de warmte van zijn blote borst herinnerde, die in zijn slaap met regelmatige bewegingen heen en weer ging? Dat ze onwillekeurig moest glimlachen wanneer ze in haar gedachten zíjn glimlach zag?


  ‘Nee, met hem breken heeft geen zin,’ mompelde ze. Ze wist dat ze uiteindelijk toch weer naar hem toe zou gaan.


  Ineens schoot Dave haar te binnen. Zou ze het toch met hem moeten proberen? Maar nee. Hij woonde te ver weg. Bovendien was hij te jong voor haar.


  


  Carter had zijn blokhut wat aan kant gebracht en was daarna aan het opruimen van de rondslingerende dozen begonnen. Daarbij had hij een van Liz’ slipjes gevonden. Hij herinnerde zich het stukje textiel van de eerste nacht die ze hadden gevrijd, en grinnikte bij de gedachte dat ze zonder het broekje naar huis was gegaan. Liz was absoluut niet het type om zonder ondergoed rond te lopen. Toch had ze nooit gezegd dat ze het ding kwijt was.


  Het mocht dan amusant zijn, maar samen met wat ze hem over Dave had verteld, was het voldoende geweest om zijn gedachten van het uitpakken af te leiden. Wat er gaande was tussen hem en Liz O’Connell was als een op hol geslagen trein, besloot hij. Het kon alleen maar op een ramp uitdraaien, maar hij kon onmogelijk de vaart betomen die hen naar hun ondergang joeg.


  Hij gebruikte haar als afleiding, besefte hij. Wanneer hij aan haar benen, haar huid, haar lippen dacht, dacht hij niet aan Laurel. Of aan de man die Laurel gemarteld en verkracht had voordat hij haar uit die vervloekte hotelkamer kon krijgen. Of aan het pakje van Johnson, dat nog steeds op zijn bureau lag. Hij kon doen alsof er niets anders bestond dan Dundee, dat hem opnieuw een opwindende dag had bezorgd door de opening van The Chocolaterie.


  Hij leefde hier niet zo snel als hij gewend was, maar hij vond het hier prettig. Hij vond het leuk wat hij in de winkel had gedaan. Hij had die winkel helpen creëren, en het had Liz gelukkig gemaakt. Ze had het hele weekend gelachen en gestraald.


  Hij had in zijn leven meer positieve dingen nodig… zoals haar.


  Misschien moest hij toch weer terugkeren naar de bouwwereld. Maar hij zou in één plaats moeten blijven om een bouwmaatschappij te beginnen. Met alle risico’s van dien. Buiten dat moest hij vrij zijn om de spookbeelden voor te blijven die hem achtervolgden.


  In Dundee lukte hem dat tot op heden nog. Maar de spookbeelden zouden hem ten slotte toch inhalen. Zoals tot nu toe steeds het geval was geweest.


  Hij liep naar zijn kamer en borg Liz’ slipje op in zijn ladekast. Daarna trapte hij de dozen plat die hij had leeggemaakt en stapelde ze buiten de hut op, zodat hij zich er de volgende morgen van zou kunnen ontdoen. Zelf interesseerde het hem weinig hoe zijn huis eruitzag. Maar hij deed het voor Liz, zodat ze zich wat prettiger zou voelen wanneer ze weer kwam.


  Hij vroeg zich af of ze het hele weekend bij hem zou doorbrengen. Keith had Mica en Christopher maar tweemaal in de maand, wat betekende dat zij haar kinderen bij zich zou hebben. Dat was niet bepaald veelbelovend. Niet dat hij er bezwaar tegen zou hebben wanneer ze haar kinderen meebracht. Ze leken hem best aardig. Maar Liz scheen niet te willen dat ze hem beter leerden kennen.


  Tot op zekere hoogte kon hij dat wel begrijpen, maar dat maakte een relatie met haar er niet makkelijker op.


  Zijn mobiele telefoon ging. Het was zijn moeder, die hem vertelde dat ze een paar dagen weg was geweest met Suzanne, een van haar vriendinnen.


  ‘Ik had je toch verteld dat ik haar bij de antiquair had ontmoet?’


  ‘Ja, dat herinner ik me.’


  ‘Hoe dan ook, toen ik thuiskwam,’ vervolgde ze, ‘waren er verscheidene berichten van Special Agent Johnson op mijn antwoordapparaat.’


  Carter draaide zijn stoel en keek naar het pakje dat nog steeds op de punt van zijn bureau lag. Hij had het bijna weggegooid, en het liefst zou hij dat nu alsnog doen. Zijn verantwoordelijkheidsgevoel weerhield hem er echter van.


  ‘Waarom belde hij je?’ informeerde hij, niet bepaald blij dat Johnson contact met zijn moeder had gezocht.


  ‘Hij zei dat jij je mobieltje niet opneemt. Hij wilde horen of ik een andere manier wist om contact met jou te krijgen.’


  ‘Wat een waanzin!’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze.


  ‘Hij weet heel goed dat ik opneem wanneer jij mij belt, en dat jij het me zal doorgeven als hij me probeert te bereiken.’


  ‘Wil jij dan niet met hem praten?’


  Carter liet zich wat verder onderuitzakken op zijn stoel. Voor het eerst voelde hij zich die avond moe. ‘Nee.’


  ‘Wat wil hij van je?’


  Carter verkeerde in de verleiding om níéts te zeggen. Maar dat pakje, een halve meter bij hem vandaan, noemde hem een leugenaar. De hemel mocht weten wat erin zat. Hij kon het daar niet eeuwig laten liggen. Evenmin kon hij het zonder meer wegsmijten. ‘Charles Hooper wil met me praten.’


  Aan de andere kant bleef het stil. Ten slotte vroeg zijn moeder: ‘Over wat hij Laurel heeft aangedaan?’


  ‘Nee. Hij weet dat mij dat niet interesseert. Ik heb hem al gepakt voor wat hij met Laurel heeft gedaan.’ Hij vroeg zich af of het verkeerd van hem was geweest om Laurel ertoe over te halen om te getuigen. Had de druk van het proces bijgedragen tot het gevoel van wanhoop dat uiteindelijk haar wil om te leven had vernietigd? Hij was er zo van overtuigd geweest dat hij haar kon helpen. Er zo zeker van geweest dat wanneer ze eenmaal getrouwd waren, het hun samen zou lukken om de afschuwelijke gebeurtenis die hen bij elkaar had gebracht achter hen te laten. ‘Johnson gelooft dat er nog meer zijn.’


  ‘Zoals Laurel?’


  ‘Nog erger.’


  ‘Vermoord?’


  ‘Ja’


  ‘Mijn hemel, wat heeft die man allemaal op zijn geweten!’


  De stem van zijn moeder brak. Hij wist hoeveel ze van Laurel had gehouden, en hij zweeg om haar de gelegenheid te geven haar emoties in bedwang te krijgen. Hij wilde niet dat ze zou gaan huilen. Zijn keel was toch al toegeknepen. Hoeveel tijd er ook verstreek, hij scheen Laurels dood maar niet op de juiste manier te kunnen verwerken. Vrijwel van het ogenblik af waarop hij het hotel binnen was gedrongen waar Hooper haar gevangen hield, had hij van haar gehouden. Met gevaar voor eigen leven had ze hem gewaarschuwd dat de man een vuurwapen had. ‘Hij is de personificatie van het kwaad,’ zei hij nu.


  ‘En waarover wil hij praten? Wil hij jou vertellen wat hij de anderen heeft aangedaan? Jou naar hun lichamen leiden?’


  ‘Ja, dat heeft hij tegen Johnson gezegd.’


  ‘Maar jij gelooft hem niet?’


  ‘Ik denk dat hij me voor de gek houdt.’


  ‘Op welke manier?’


  ‘Hij moet van Laurels zelfmoord hebben gehoord. Daarom vraagt hij naar mij. Hij wil me het feit onder de neus wrijven dat ze dood is. Dat ik, ongeacht wat ik deed, wat ik probeerde te doen, samen met hem tot levenslang ben veroordeeld. Figuurlijk dan, van mijn kant.’


  Er volgde opnieuw een lange stilte na Carters woorden, en toen een zucht. ‘Ze was zo goed,’ zei zijn moeder. ‘Ze kon niet aanvaarden dat er mensen zijn zoals Hooper, die gewoon dat kon doen wat hij deed.’


  ‘En toen haar ogen geopend waren, was ze niet in staat te vergeten.’


  ‘Het was tragisch.’


  Hij zei niets.


  ‘Maar met Hoopers medewerking zou je misschien een onopgeloste zaak kunnen afsluiten.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘En een andere familie wat rust brengen.’


  ‘Het feit op zich dat je antwoorden krijgt, betekent niet dat je rust krijgt,’ vertelde hij haar.


  ‘Het moet beter zijn dan tegen beter weten in hopen dat je kind nog ergens leeft,’ zei ze op haar beurt.


  Carter reageerde hier niet op, hij wist dat het waar was. Hij had het maar al te vaak gezien wanneer hij voor het Bureau werkte. Een familie leed tot ze hun geliefde terug hadden. Ze leden ook als die geliefde dood was. Maar niets was erger dan onzekerheid.


  ‘Zal ik je eens wat zeggen?’ zei hij.


  ‘Wat?’


  ‘Hooper is niet de enige die goed kan raden.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Johnson,’ zei hij, en na een kort afscheid hing hij op. Johnson wist wat hij deed toen hij Sarah Hudson belde. Johnson was nog steeds onverzettelijk, vasthoudend en betrekkelijk onaangetast. Het kwaad waarmee hij werkte, was nog nooit zijn privé-leven binnen gedrongen.


  Carter staarde vanuit zijn stoel naar het pakje. Wat zat erin? Brieven van de een of andere arme familie die smeekte hen te helpen? Een proefje van de inlichtingen die Hooper kon verschaffen?


  ‘Verdorie,’ zei hij, en hij pakte het op. Maar er zaten geen brieven in. Zelfs geen kattebelletje. Het bevatte foto’s van drie vrouwen, drie die hij nooit eerder had gezien, met aan de achterkant de data waarop ze verdwenen waren en de locaties van waar ze werden vermist. Een van de vrouwen was knap. Een van hen droeg een modieuze bril en zag er heel intelligent uit. De derde had niets specifieks. Ze zag er alleen verloren uit.


  Het was juist die vrouw die hem ontroerde.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Gordon keek naar Chloé’s kaart, die hij achter zijn zonneklep had gestoken. Verscheidene dagen achtereen had hij al haar dagboeken doorgelezen, maar niets had hem zo diep getroffen als de boodschap die ze op die kaart had geschreven.


  De weg onder zijn banden werd steeds slechter, en de omgeving waar hij door reed veranderde van woestijn in pure wildernis, maar hij merkte het nauwelijks. Hij was te veel in gedachten verzonken. Hij vroeg zich af of het ooit in haar was opgekomen om hem de waarheid te vertellen. Haar kennende, moest het haar heel moeilijk zijn gevallen om zo’n geheim te bewaren. Naarmate de jaren vervlogen, waren ze steeds gelukkiger geworden, steeds dichter naar elkaar toe gegroeid. Toen Liz naar de basisschool ging, was Chloé halve dagen in een chocolaterie gaan werken, en ze had er vaak aan gedacht om haar eigen chocoladewinkel te beginnen. Ten slotte waren ze al aan het plannen maken geweest toen ze overleed. Maar ondanks alle verbeteringen in hun relatie had ze nooit zelfs maar op Randy gezinspeeld.


  Ter wille van haar dochter had ze haar mond gehouden. Dat wist hij. Ze was waarschijnlijk bang geweest dat hij precies zo zou reageren als hij had gedaan.


  Zijn gezicht betrok bij de herinnering aan de pijn die hij op de tennisbaan in de ogen van Liz had gezien. Haar trekken deden hem nog steeds denken aan die van Randy. Dat zou altijd zo blijven. Maar toch hield hij van haar. Dat had hij door dit alles ontdekt. Dat was de onderliggende waarheid waarnaar hij zo diep had moeten delven. Hij hield van haar en hij wilde dat ze zijn dochter weer was. Ook als het betekende dat hij dagelijks teleurstelling zou ondervinden.


  Er doemde een bord aan de kant van de weg op. Het was drieënvijftig mijl naar Boise, en daarna was het nog ongeveer een uur rijden naar Dundee. Het was nu niet ver meer.


  Hij pakte Chloé’s kaart en verdeelde zijn blik tussen de erop geschreven tekst en de weg. “Ik weet dat er aan ons huwelijk wel wat gesleuteld kan worden. Maar ik houd van je. En omdat ik van je houd, kan ik je dit beloven… ik zal het nooit opgeven.”


  Ik zal het ook nooit opgeven, mompelde hij, waarna hij de kaart weer achter zijn zonneklep stak. Ik zal het goedmaken met Liz, ook al vergt het de rest van mijn leven, Chloé. Op mijn woord.


  


  Carter had juist opgehangen nadat hij een vlucht naar New York had geboekt, toen zijn telefoon ging. Hij verwachtte dat het zijn moeder was, die op hun eerdere gesprek wilde terugkomen. Maar het was Reenie, de dochter van senator Holbrook.


  ‘Carter?’


  ‘Ja?’ zei hij verbaasd.


  ‘Ik, eh… ik ben blij dat ik je tref.’


  De klank in haar stem verontrustte hem. ‘Is er iets mis?’


  ‘Het gaat om Liz.’


  Carters hart begon onmiddellijk in zijn keel te bonzen. ‘Wat is er aan de hand?’


  Toen Reenie snikte, verstijfde hij. Hij moest onmiddellijk denken aan dat telefoontje van twee jaar geleden, toen hem verteld werd dat Laurel niet op haar werk was verschenen. ‘Wat is er, Reenie?’


  ‘Iemand heeft de afgelopen nacht ingebroken in The Chocolaterie, en alles kort en klein geslagen.’


  ‘Wat zeg je?’ Hij dacht meteen aan Keith. Was dit zijn wraak? ‘Is er deze keer iemand die iets heeft gezien?’


  ‘Niet dat ik weet. Maar ze hebben de planken vernield die jij hebt aangebracht, de wasbak weer uit de muur gerukt en de vloer en wanden met verf bespoten. Ze hebben zelfs water over de chocola gegoten en het grootste gedeelte van haar inventaris geruïneerd.’


  Hij fronste zijn voorhoofd en probeerde het tot hem te laten doordringen dat dit werkelijk was gebeurd, en nog wel in Dundee. ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Ze heeft het zich erg aangetrokken.’


  Carter streek met een hand door zijn haar en dwong zichzelf diep adem te halen. Met schade aan de winkel kon hij omgaan. Maar schade aan –


  Hij onderdrukte zijn gedachten voordat ze verder konden gaan. ‘Ben jij nu bij haar?’


  ‘Ik sta op de parkeerplaats. Ik wilde niet dat ze me zou zien huilen, dus ben ik naar buiten gegaan.’ Ze snikte opnieuw.


  ‘Heb je al met de politie gesproken?’


  ‘Ik heb het geprobeerd. Brigadier Orton zou dienst moeten doen, maar hij is nog niet eens uit zijn bed.’


  ‘Zou hij komen?’


  ‘Ja, zodra hij presentabel is.’


  ‘En heeft zij jou gebeld toen ze het ontdekte, of –’


  ‘Mijn vader zag dat de deur open stond toen hij langsreed. Hij stopte om te kijken wat er aan de hand was. Toen hij besefte wat er was gebeurd, heeft hij haar gebeld. Ook heeft hij Isaac en mij gebeld.’


  ‘Wat doet ze nu?’


  ‘Ze… ze staat te midden van alle troep te kijken alsof al haar dromen net zo verbrijzeld zijn als haar omgeving.’


  Carter onderdrukte een verwensing. Degene die dit had gedaan, zou er voor boeten!


  ‘Ik kom meteen,’ verzekerde hij haar.


  


  Het wilde maar niet goed tot Liz doordringen dat ze vandaag haar winkel niet zou kunnen openen. Opgewekt was ze vanmorgen uit bed gestapt, blij met het vooruitzicht dat ze haar winkel weer kon openen…


  En nu dit. Haar blik gleed over de schunnige woorden die iemand op haar muur had geklad… Go Home, Bitch. Ze kon het gewoonweg niet geloven. Wie was er in staat tot zoiets gemeens? Wie haatte haar zo erg om haar zo vreselijk te kwetsen?


  Senator Holbrook keek fronsend om zich heen naar de enorme bende, die Isaac met veger en blik een beetje probeerde op te ruimen. En Reenie begon iedere keer weer te huilen zodra Liz haar aankeek. Wat het voor Liz nog moeilijker maakte om zich te beheersen. Reenie begreep dat de winkel ontzettend veel voor Liz betekende. Ze begreep hoe vreselijk het voor haar was.


  Gelukkig had Liz Mica en Christopher op weg naar de winkel bij hun grootmoeder afgezet, zodat Georgia hen naar school kon rijden. Liz geloofde niet dat ze hun vragen of hun teleurstelling aan zou kunnen. Ze had er zelf al de grootste moeite mee. Ze voelde zich ongeveer net zo als toen haar vader haar verteld had dat hij haar vader niet was: verdoofd. Alsof het allemaal onwerkelijk was en als ze maar lang genoeg wachtte iemand zou zeggen: ‘Het was maar een grapje’.


  Maar niemand deed dat.


  ‘Ik neem aan dat je verzekering het grootste gedeelte van de schade zal dekken?’ vroeg Isaac.


  Liz wist dat maar een deel van de schade zou worden vergoed. Maar omdat er weinig criminaliteit in Dundee was, had ze zich niet druk gemaakt om dit soort problemen. Ze had een polis genomen met een laag verzekerd bedrag en een hoog eigen risico.


  ‘Ja, de verzekering zal het dekken,’ antwoordde ze. Ze opende haar ogen, maar ze probeerde niet te zien wat er aan de hand was. De winkel was zo perfect geweest…


  Isaac schraapte een massa chocolade met aardbeien in een afvalemmer. ‘Dat is goed.’


  ‘Ja, het komt allemaal in orde,’ vertelde Liz hem. Wat kon ze anders zeggen? Het was Isaacs schuld niet dat ze op de verzekering had beknibbeld. Bovendien zou Gabe morgen geopereerd worden en bestond de kans dat hij het niet zou halen. Hoe kon zij Isaac en Reenie dan lastigvallen met de winkel, wanneer het leven van Reenies broer aan een zijden draad hing? ‘Het zal alleen tijd kosten,’ vervolgde ze. Een heleboel tijd, dacht ze.


  Reenie keek haar fronsend aan. ‘Houd daarmee op,’ zei ze. ‘Je hoeft tegenover ons niet te doen alsof alles oké is.’


  Liz zei niets. Het was niet oké. Helemaal niet. Ze was gek geweest om in Dundee te blijven. Ze had moeten teruggaan naar Los Angeles, om een nieuw leven op te bouwen. Maar ze was zich hier veilig gaan voelen, een deel van de gemeenschap.


  Tot nu.


  Go home, bitch. Ze kon zich niet herinneren dat er ooit zoiets als dit in Dundee was gebeurd.


  ‘Als Keith het heeft gedaan, dan sla ik hem tot moes,’ hoorde ze Isaac tegen Reenie mompelen.


  ‘En ik!’ fluisterde Reenie terug.


  Liz deed alsof ze hen niet had gehoord. Ze was in Dundee gaan wonen, zodat Keith zijn kinderen vaak zou kunnen zien. Ze wist dat hij gisteravond behoorlijk van streek was geweest toen hij was weggegaan. Maar zou hij daarom het enige vernielen dat haar nog plezier in het leven gaf?


  De achterdeur vloog zo hard open dat hij tegen de buitenmuur sloeg. Liz, die zich geschrokken omdraaide, zag Carter binnenkomen. Zijn vertrokken gezicht en de glinstering in zijn ogen vertelden haar dat hij razend was. Hij nam de schade op en zag de op de muur geschreven woorden, en toen ze besefte dat zijn woede tegen degene was gericht die haar dit aangedaan had, schoten de tranen in haar ogen. Zij, die gewoonlijk niet eens kon huilen wanneer ze het nodig had, kon haar tranen plotseling niet bedwingen.


  Carters gezicht ontspande zich toen hij haar zag. Hij kwam naar haar toe, en ze begroef haar gezicht in het zachte katoen van zijn T-shirt.


  Isaac en Reenie keken verbaasd toe toen Carter haar hoofd onder zijn kin trok. Maar Liz kon het niet schelen. Per slot van rekening waren haar kinderen er niet bij. Ze kon zich dit kleine beetje troost dus wel veroorloven. Ze wist trouwens niet of ze zich hiertegen had kunnen verzetten, want op dit ogenblik was Carter als de lucht die ze nodig had om adem te halen.


  ‘Trek het je maar niet aan.’ Hij streek het haar uit haar ogen en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik zal alles weer in de oude staat brengen. Oké? Ik moet een paar dagen naar New York, maar zodra ik terug ben, begin ik eraan. Dat beloof ik je.’ Toen ze knikte, zei hij: ‘Je zult het zien.’ En hij veegde de tranen van haar wangen.


  


  Carter leunde tegen de achtermuur van Mary Thornton’s Trinkets and Treasures Gift Shop. Over nog geen uur moest hij naar Boise om zijn vliegtuig te halen. Johnson verwachtte hem. Maar het was al bijna negen uur, wat betekende dat Mary wel gauw zou verschijnen. Hij wilde haar per se spreken.


  Op dat ogenblik kwam Reenie uit Liz’ winkel. Ze hield haar blik op de grond gericht en rammelde nerveus met haar autosleutels. Carter zei niets toen hij haar het pad zag oversteken naar haar bestelauto. Maar toen keek ze in zijn richting, en met een ruk bleef ze staan. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ik dacht dat je een vliegtuig moest halen.’


  ‘Voordat ik vertrek wil ik met Mary praten.’


  Liz’ schoonzusje liet haar stem dalen en knikte in de richting van The Chocolaterie. ‘Over wat er is gebeurd?’


  ‘Het kan nooit kwaad om met de buren te praten,’ antwoordde hij vaag. Maar een vaag antwoord was nooit goed genoeg voor Reenie Russell. Voor zover hij haar kende, hield ze niet van spitsvondigheden. Ze wilde duidelijke taal. Misschien kwam dat omdat ze wiskundelerares was.


  ‘Je gelooft niet dat Mary het gedaan heeft, hè?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hoewel Mary volgens hem wel wat meer belangstelling voor Liz’ zaken toonde dan strikt noodzakelijk was, stelde ze toch te veel prijs op haar reputatie om iets te doen wat die zou kunnen schaden. Misschien zou ze diep in haar hart Liz’ kansen op succes best graag willen dwarsbomen, maar Carter betwijfelde of ze daarbij het risico zou willen lopen om zichzelf in verlegenheid te brengen.


  Natuurlijk kon hij het mis hebben. Hij had zich al eerder vergist, met het gevolg dat Laurel een dag langer gevangene van Hooper was geweest. Hij had zich altijd afgevraagd of juist die dag de diepste littekens had nagelaten. En daarom wilde hij met Mary praten. Voor het geval dat hij de neiging zou krijgen om zich te intens op Keith te concentreren. Na de manier waarop Keith zich de vorige avond had gedragen, was het moeilijk hem niet als verdachte te zien.


  ‘Isaac neemt mijn klas vandaag over, zodat ik hier kan blijven om te helpen met het opruimen,’ vertelde Reenie hem. ‘Ik kan Liz niet in die troep alleen laten.’


  ‘Kan hij jouw klas er dan wel bij hebben?’


  ‘Hij zal een beetje moeten schipperen, maar voor een enkele dag zal dat wel lukken.’


  ‘Mooi. Ik ben blij dat je bij haar blijft,’ antwoordde hij, en hij meende het. Hij veronderstelde dat er scholen waren die een leerkracht zouden ontslaan wanneer die op het allerlaatste moment verstek liet gaan. Maar dit was Dundee. Reenies broer had het nieuwe voetbalveld betaald, de bibliotheek droeg haar moeders naam, en volgens de oude dametjes die hij bij de kassa in de supermarkt had horen praten, waren zij en Isaac allebei uitstekende docenten. Hij nam aan dat ze zich hierdoor wat meer konden veroorloven dan anderen. Bovendien begon over een week de vakantie, dus misschien maakte het ook niet meer zoveel uit. Hij had Reenie tegen Liz horen zeggen dat ze ook voor morgen een plaatsvervanger had geregeld, omdat ze te nerveus zou zijn om les te geven, terwijl haar broer onder het mes ging.


  ‘Ga je voor zaken of voor plezier naar New York?’ wilde ze nu weten.


  Carter begon te glimlachen. Reenie was altijd hartelijk en vriendelijk, maar ze was ook erg direct, en meestal aarzelde ze niet om naar alles te vragen wat haar nieuwsgierigheid opwekte. Hij had gezien dat haar man haar zo nu en dan met een blik en een glimlach van “niet doen” tot andere gedachten probeerde te brengen. Maar het gebeurde zelden dat Isaac haar wist te overtuigen.


  ‘Zaken.’ De toon waarop hij het zei, wees erop dat ze beter niet verder kon vragen. En de frons die op haar voorhoofd verscheen, vertelde hem dat ze de boodschap begrepen had.


  Het sierde haar dat ze het onderwerp liet varen. ‘O, dan wens ik je een goede reis.’


  ‘Dank je.’


  Ze draaide haar portier van slot, maar ze aarzelde voordat ze instapte. ‘Weet je, Liz betekent heel veel voor me.’


  Nu was het Carters beurt om te fronsen. Hij en Liz kenden elkaar nog maar een paar weken, maar hij vermoedde dat dit nu die goedbedoelde tussenkomst van anderen was, zoals hij die sinds zijn aankomst in Dundee al zo vaak had gezien.


  ‘En zowel met Keith als met haar vader heeft ze al heel wat te stellen gehad,’ vervolgde Reenie.


  Carter begon ongeduldig te worden. Over enkele uren zou hij met Hooper worden geconfronteerd, dus had hij heel andere dingen aan zijn hoofd. ‘Wil je me hiermee waarschuwen dat ik haar niet moet kwetsen?’ vroeg hij droog.


  Reenie schudde haar hoofd. ‘Nee, ik wil je hiermee zeggen dat je nooit een betere vrouw zult ontmoeten.’


  Carter knipperde van verbazing met zijn ogen. Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar Reenie scheen geen antwoord te verwachten. Ze stapte in haar auto en reed weg.


  Het geluid van de motor vervaagde, maar Reenies woorden leken in zijn hoofd te weergalmen. “Ik wil je hiermee zeggen dat je nooit een betere vrouw zult ontmoeten.” Nee, daar zou ze wel gelijk in hebben, want hij was nog steeds te boos, te verbitterd om een andere vrouw te ontmoeten. En bovendien hield hij nog te veel van Laurel.


  Op dat ogenblik reed Mary in haar cabriolet langs hem heen. Ze stopte op de parkeerplaats en liep op de winkel toe.


  ‘De winkel van Liz is die daar, voor het geval je het niet meer weet,’ zei ze, in de richting van The Chocolaterie wijzend. ‘Of heb je besloten om je vriendschap tot de rest van ons uit te breiden?’


  ‘Mijn bezoek heeft niets met vriendschap te maken,’ vertelde hij haar.


  ‘Wat moet je hier dan?’


  ‘Ik wil je wat vragen stellen.’


  Ze rimpelde van verwarring haar voorhoofd. ‘Waarover? Ik heb nog veel te doen, en ik ben al aan de late kant.’


  ‘Waar was je gisteravond?’


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Iemand heeft bij Liz’ winkel ingebroken en de boel kort en klein geslagen.’


  Ze hield haar pas een ogenblik in, maar toen draaide ze de deur van slot en stapte naar binnen. ‘Goed…’ zei ze. Ze draaide het licht aan. ‘Ik was bij Lou Masters.’


  ‘En wat deed je daar?’


  Ze lachte veelbetekenend. ‘Wil je alle details horen?’


  ‘Ik wil alleen horen of hij bereid zal zijn jouw verklaring te bevestigen.’


  ‘Verklaring? Wat krijgen we nou? Werk je tegenwoordig voor de politie?’


  ‘Nee. Maar die zal inmiddels wel gearriveerd zijn. Als je niet met mij wilt praten, kun je dat met hen doen.’


  Ze wierp hem een arrogante blik toe en zette haar tas en geldzak op de toonbank. ‘Als je me probeert te sarren, dan kan ik je gewoon vertellen dat je naar de bliksem kunt lopen, en dan sta ik nog in mijn recht ook.’


  ‘Ben je dat van plan?’


  Ze trok een pruilmondje. ‘Je verdient het in elk geval wel.’


  Hij trok vragend een wenkbrauw op.


  ‘Omdat je mij altijd negeert,’ legde ze uit.


  ‘Er is altijd nog die Lou Masters,’ herinnerde hij haar.


  ‘Die is niet zo interessant als jij.’ Ze nam hem van top tot teen op. ‘Nu ja, hoe dan ook. Ik heb het momenteel nogal druk. Kunnen we hier vanavond niet onder een etentje over praten?’


  ‘Ik ga straks de stad uit.’


  ‘Iemand heeft Liz’ winkel kort en klein geslagen, en jij laat haar zonder meer achter?’


  ‘Weet je wie hier achter kan steken?’ vroeg hij.


  Ze stapte op de kassa toe en begon die te vullen. ‘Geen idee, tenzij het de vent is die ik heb gezien.’


  ‘Wat voor vent?’


  ‘Degene die naar Liz’ winkel stond te loeren, toen ik onlangs ’s avonds afsloot. Op de dag dat ze openging, heb ik haar voor hem gewaarschuwd.’


  Waarom had Liz daar niet met hem over gesproken? ‘Wie was het?’


  ‘Ik heb hem niet herkend.’


  ‘Maar als het iemand uit de buurt was, dan zou je hem toch wel hebben herkend?’


  ‘Het was vrij donker, maar… ja, ik denk wel dat ik hem dan zou hebben herkend. Hij kwam me in elk geval niet bekend voor.’


  Wat betekende dat de man een toerist moest zijn, of iemand uit een andere plaats. Maar waarom zou iemand die niet eens uit Dundee afkomstig was Liz dwars willen zitten? Het feit dat haar winkel voor de tweede maal beschadigd was, betekende dat de dader niet willekeurig te werk was gegaan.


  ‘Kun je mij een beschrijving van hem geven?’ vroeg Carter.


  ‘Hij was lang. Hij droeg zo’n slobberige spijkerbroek en een sweatshirt met een capuchon, zodat het moeilijk was om zijn gezicht te herkennen, of de kleur van zijn haar.’


  ‘Wat deed hij?’


  ‘Hij stond gewoon tegen zijn pick-up geleund iets te drinken. Bier, denk ik.’


  ‘Wat was het voor een pick-up?’


  ‘Dat heb ik Liz al verteld. Het was een rode Toyota.’


  ‘Weet je het model? Het jaar?’


  ‘Nee. Ik kan je alleen vertellen dat het geen nieuwe was.’ Ze dacht een ogenblik na. ‘En er zat geen achterbumper aan.’


  ‘Heb je de kentekenplaat gezien?’


  Ze sloot de lade van de kassa. ‘Jeetje, ben je bij de politie geweest of zoiets?’


  ‘Zoiets.’ Hij sprak er zelden over dat hij bij de FBI had gewerkt. Het bespaarde hem een antwoord op de Gevreesde Vraag: Waarom werk je daar niet meer?


  ‘Heb je het kentekennummer?’ herhaalde hij.


  ‘Nee.’


  ‘Was het een plaat uit Idaho?’


  ‘Ja, maar een oudere.’


  ‘Wat kun je je nog meer herinneren? Je zei dat hij bier stond te drinken. Hoe wist je dat het bier was?’


  ‘Ik herkende het flesje.’


  ‘Rookte hij ook? Kauwde hij tabak? Luisterde hij naar muziek?’


  ‘Nee. Zoals ik al zei, stond hij daar gewoon. Toen ik naar buiten kwam, smeet hij het flesje in de afvalbak, sprong achter het stuur van zijn pick-up en ging ervandoor.’


  Hij wilde dus niet gezien worden. Wat was het verband tussen deze onbekende en Liz? ‘Kun je iemand bedenken die een hekel aan haar heeft?’ vroeg hij. ‘Heb je de laatste tijd nog geruchten gehoord?’


  ‘Ik heb gehoord dat ze met jou slaapt,’ vertelde ze hem met een veelbetekenend lachje.


  Hij weigerde op de verdedigende toer te gaan. In plaats daarvan zei hij: ‘Ik vermoed dat jij degene bent die dat gerucht heeft verspreid.’


  ‘Misschien. Misschien niet. Is het waar?’


  ‘We hebben het over de schade aan de winkel, niet over mijn privé-leven.’


  Ze keek hem fronsend aan. ‘Ik meen daar toch duidelijk iets van sympathie te horen.’


  ‘Ben je nog van plan mijn vraag te beantwoorden?’


  Ze wierp hem een vijandige blik toe en begon achter de toonbank op te ruimen. ‘Je wilt een lijst van haar vijanden, hè? Nou, je zou denken dat Reenie haar haatte, dat ze elkaar haatten. Maar nee. Ze zijn de beste vriendinnen, en dat waren ze ook al voordat Reenie met Isaac trouwde.’


  ‘Nog iemand anders? Buiten de voor de hand liggende?’


  ‘De voor de hand liggende?’


  ‘Haar ex-man?’


  ‘Weet je, ik had willen wedden dat het Keith was. Tot ik die onbekende op de parkeerplaats zag.’


  ‘En jij?’ vroeg Carter zacht.


  ‘Wat is er met mij?’


  ‘Je stond niet bepaald te juichen toen Liz haar zaak vlak naast je begon.’


  Ze keek hem verscheidene seconden lang woedend aan, nadat ze besefte dat zijn vertrouwelijke toon een beschuldiging inhield. ‘Ik heb je al verteld dat ik gisteravond bij Lou Masters was.’


  ‘Jullie zouden het samen kunnen hebben gedaan.’


  ‘Wacht eens even. Liz verkoopt veel van wat ik verkoop, en ik maak me er bezorgd om dat ze mij mijn zaak kan kosten. Maar ik zou nooit bij haar inbreken en haar eigendommen vernielen.’


  ‘Echt waar?’


  Mary sloeg haar armen over elkaar en stak uitdagend haar kin naar voren. ‘Echt waar!’


  Carter wist dat het verhaal over die zogenaamde onbekende die ze had gezien een verzinsel kon zijn om hem op het verkeerde been te zetten. Hij had al vaker meegemaakt dat verdachten hem met dit soort verhalen probeerden te misleiden. Maar Mary had er meer belangstelling voor om hem aan haar lijstje van bewonderaars toe te voegen dan om hem van zich af te stoten. Als zij werkelijk de schuldige was, dan zou ze hem waarschijnlijk veel liever zien vertrekken.


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij, een kaartje uit zijn achterzak halend. ‘Wil je mij bellen als je die onbekende nog eens ziet?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze op gekwetste toon. ‘Wat heb jij ooit voor mij gedaan?’


  Hij stak haar grinnikend zijn kaartje toe. ‘Ik geloof je. Is dat niet al heel wat?’


  Ze aarzelde een ogenblik, maar nam het kaartje toen toch aan. ‘Je ziet er veel te knap uit voor deze wereld, weet je dat?’


  Hij draaide zich om en liep grinnikend de winkel uit.


  Toen hij het pad bereikte, stond er al een politieauto naast het pand van Liz. Hij wilde haar winkel binnen gaan om te kijken wat de politie van Dundee over de inbraak te zeggen had. Misschien had iemand de dader uit de winkel zien rennen en een tip doorgegeven. Of, beter nog, een langsrijdende surveillancewagen had misschien de mysterieuze onbekende herkend over wie Mary had gesproken. Maar als hij niet opschoot, zou hij zijn toestel missen.


  Na een blik op zijn horloge liep hij met besliste passen op zijn Jaguar toe. Maar toen zag hij de afvalbak waarin de man volgens Mary zijn bierflesje had gegooid. Hij liep erop af en begon hem snel te doorzoeken. Hij betwijfelde of hij er veel losse flessen in zou ontdekken, althans flessen die niet gebroken waren. Maar hij had geluk. Na wat rommelen ontdekte hij twee flessen. De een was een gebroken azijnfles. De ander een bierflesje van het merk Bud Light.


  Voorzichtig, om geen vingerafdrukken uit te wissen, nam hij het mee naar zijn auto, waar hij het in zijn handschoenenvakje legde. Het was niet praktisch om de honderden vingerafdrukken te controleren die zich in Liz’ winkel moesten bevinden. Maar hij bewees het bureau zo veel gunsten dat Johnson heus wel eens een paar vingerafdrukken voor hem mocht laten natrekken.


  Hij betwijfelde of het iets zou opleveren. Hij kende maar drie mensen die een motief hadden om schade aan Liz’ winkel toe te brengen. Keith, iemand die Keith goed kende, of Mary. Tenzij de dader een strafblad had of in militaire dienst was geweest, zouden zijn vingerafdrukken niet in het systeem van de FBI voorkomen. Bovendien zou het controleren van duizenden vingerafdrukken waarschijnlijk te veel gevraagd zijn voor een daad van vandalisme. Maar Carter had in elk geval toch een ontmoeting met Johnson. En na wat er gebeurd was met Laurel, kon hij de mogelijkheid eenvoudigweg niet verdragen dat een onbekende het gemunt had op…


  Goed, hij kon het in ieder geval proberen. De plaatselijke politie zou waarschijnlijk niets kunnen uitrichten zonder een ooggetuige. Bovendien beschikten ze niet over de mogelijkheden of de deskundigheid om de dader op te sporen.


  Het controleren van de vingerafdrukken was dus absoluut de moeite waard.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Gordon Russell leunde achterover op zijn stoel en probeerde niet te laten merken hoe nerveus hij was, terwijl Dundees enige makelaar in onroerend goed, Herb Bertleson, zijn omvangrijke lichaam in de draaistoel aan de andere kant van het bureau perste. Gordon wist dat hij er goed aan had gedaan om terug te keren naar Dundee. Maar hij kon zelf niet geloven dat zijn hart zo bonsde. Of dat hij, zelfs nu nog, het liefst zou wegrijden en doen alsof alles goed was, in plaats van de uitdaging aan te gaan om alles in orde te brengen en de angst te onderdrukken dat hij daar niet toe in staat zou zijn.


  Uit de weg gaan. Dat was zijn grootste verleiding. Hij was goed in het uit de weg gaan van onaangename emoties. Dat had hij jarenlang gedaan.


  Maar deze keer wilde hij zich hier niet toe laten verleiden. Hij had Chloé iets beloofd. En hij had zichzelf iets beloofd. Hoewel de boosheid die hij ten opzichte van Chloé en Randy voelde nog vaak de kop op stak, kon hij toch steeds meer begrip opbrengen voor wat er was gebeurd. Begrip en vergeving. En bij dat laatste hoefde hij zich alleen maar Chloé’s verjaardagskaart te herinneren.


  Liz en Isaac. Hij deed zichzelf alleen maar tekort wanneer hij niet harder probeerde om de kloof tussen hemzelf en zijn kinderen te overbruggen. Hoe dan ook, zij verdienden meer dan hij hun tot nu toe had gegeven, ongeacht wat hun moeder wel of niet had gedaan. Gordon kon niets aan het verleden veranderen, maar hij kon wel zijn reactie erop veranderen.


  Hij dacht aan de manier waarop Luanna hem vanuit de deuropening had nagestaard. Ze was geschokt geweest door de verandering in hem. Maar zij was degene geweest die zijn ogen had geopend. Als ze hem nooit had verlaten, zou hij waarschijnlijk nog steeds golfen. Of met haar op reis zijn, over haar zoon praten en over wat die nodig had, terwijl hij zijn eigen kinderen uit zijn gedachten bande.


  Misschien zou het op de lange duur een zegen blijken te zijn dat ze iemand anders had gevonden, besloot hij. In elk geval zou hij er een beter mens door worden.


  ‘Helaas is er hier in Dundee weinig vraag naar huurwoningen,’ zei Herb op verontschuldigende toon.


  ‘Ach, het hoeft niet chic te zijn,’ vertelde Gordon hem.


  ‘En voor hoelang wilde u iets huren?’


  In elk geval voor een periode die lang genoeg zou zijn om alles weer goed te maken met zijn kinderen. ‘Toch op zijn minst voor een jaar.’


  ‘Goed. Laat eens zien.’ Herb bladerde in een map. Vervolgens pakte hij de telefoon. ‘Ik heb twee keuzemogelijkheden,’ zei hij ten slotte. De een is een duplexwoning, de ander een stacaravan.’


  Gordon dacht aan het prachtige huis dat hij in Los Angeles had achtergelaten. Maar dat was nu niet belangrijk meer.


  ‘Welke van de twee is gezelliger?’ vroeg hij.


  ‘De caravan staat op een mooi lapje grond aan een stroompje. U zou daar paarden kunnen gaan houden, honden, of wat u maar wenst.’


  Paarden? Het was nooit in Gordon opgekomen om er een paard op na te houden. Maar het was geen gek idee. Hij zou rijlessen kunnen gaan nemen. Cowboy worden. Een cowboygrootvader met een leuke hond voor de kinderen.


  Hij staarde naar de foto die Herb hem over het bureau had toegeschoven. Hij had zich nooit kunnen indenken dat hij nog eens in een oude stacaravan aan de rand van een onbenullig plaatsje in Idaho terecht zou komen. Toch sprak het idee hem wel aan. Dit was misschien de kans om opnieuw te beginnen.


  ‘Goed, ik neem hem,’ zei hij, en inwendig moest hij grinniken bij de gedachte aan het gezicht dat Liz zou trekken wanneer hij haar de foto van zijn nieuwe verblijf liet zien.


  


  De dag na de inbraak in haar winkel zat Liz met Reenie en Lucky Hill op de bank in de boerderij van haar broer. Lucky was Reenies halfzusje, de dochter over wie Garth pas een paar jaar tevoren voor het eerst had gehoord. De waarheid over de relatie van de senator met Lucky had voor een enorm schandaal in Dundee gezorgd. Het had zijn kans op een zetel in het congres aan het wankelen gebracht en het gezin Holbrook bijna uiteengerukt. Maar voornamelijk dankzij Celeste en de manier waarop ze de situatie had aangepakt, was alles in orde gekomen. Nu was de band tussen Reenie, Garth, Celeste en Lucky heel innig. Gabe scheen de enige te zijn die nog steeds moeite had om haar te accepteren.


  Het was duidelijk dat zij niet dezelfde tegenzin ten opzichte van hem voelde. Te oordelen naar wat Liz kon zien, koesterde Lucky grote bewondering voor Gabe en was ze net zo bezorgd als Reenie over zijn op handen zijnde operatie.


  ‘Het zal heus wel in orde komen met hem,’ mompelde Liz tegen hen allebei, terwijl ze Reenies hond Spike streelde, die voor haar zat.


  Reenie knikte, alsof ze het met haar eens was, maar ze hield haar handen stevig ineen geklemd in haar schoot, en Lucky bleef steeds weer naar de klok kijken. Isaacs invaller had op het laatste moment afgezegd, zodat hij toch naar school had moeten gaan om les te geven. Maar hij had al verscheidene malen gebeld om te horen of er al nieuws was, en ze hadden beloofd het hem te laten weten zodra ze iets hadden gehoord.


  ‘Hannah was buiten zichzelf toen ik haar vanmorgen belde,’ zei Reenie.


  ‘Van bezorgdheid?’ vroeg Liz.


  ‘Van boosheid, omdat ze dit niet uit zijn hoofd had kunnen praten!’


  ‘Daar kan ik in komen,’ mompelde Reenie.


  ‘Ik kan me niet voorstellen wat we mam en Dad moeten vertellen als er iets mis gaat,’ voegde Lucky eraan toe.


  Het klonk Liz vreemd in de oren toen ze Lucky ‘mam’ tegen Celeste hoorde zeggen. Maar daar zou ze wel aan gewend raken. Lucky’s moeder was dood, en ze hadden hier in dit stadje geen prettige herinneringen aan haar. Celeste behandelde Lucky even warm en hartelijk als haar andere kinderen.


  Alleen iemand die zo ruimdenkend was als Celeste lukte zoiets, dacht Liz. In het begin had ze het waarschijnlijk gedaan uit liefde voor Garth. De laatste tijd voelde Liz echter dat de beide vrouwen een steeds hechtere band met elkaar kregen.


  ‘Ze zullen het ons nooit vergeven dat we het hun niet hebben verteld toen ze er nog een stokje voor hadden kunnen steken,’ merkte Reenie op.


  Garth en Celeste hadden er tenslotte toch recht op om te weten dat hun zoon het misschien niet zou halen, dacht ze. Als moeder zou ze er absoluut van op de hoogte hebben willen zijn. Maar Gabe had het zo beslist. En hij had Reenie geen keus gelaten.


  ‘Vinden jullie dat ik hen zou moeten bellen?’ vroeg Reenie, wier gezicht de spanning weerspiegelde waaraan ze ten prooi was.


  ‘Nee!’ riepen Liz en Lucky tegelijk.


  ‘Ze kunnen nu toch niets meer aan de situatie veranderen,’ zei Lucky.


  ‘Maar hij is nu al meer dan acht uur in die operatiekamer. Er moet iets mis zijn. En als de operatie slecht afloopt…’


  Reenie kon haar zin niet afmaken. ‘Ik weet zeker dat het goed gaat,’ zei Liz, in de hoop dat ze overtuigend klonk. ‘Sommige operaties duren nu eenmaal ontzettend lang.’


  Reenie stond op en staarde uit het raam. ‘Ik heb een vlucht geboekt, voor het geval Hannah me nodig heeft. Als we hem verliezen…’ Haar stem barstte. ‘…zal iemand haar moeten helpen om hem thuis te brengen.’


  Liz liep naar haar toe en sloeg een arm om haar schouders. ‘Kom, Reenie,’ zei ze, haar tegen zich aan drukkend. ‘Ik weet dat het wachten je zwaar valt. Maar je moet niet aan het ergste denken.’


  ‘Ik ben realistisch.’ Reenie wreef over haar ogen, die al opgezet waren van haar eerdere huilbuien. ‘Ik zat gevangen tussen wat hij wilde, wat ik wilde en wat mijn ouders hoogstwaarschijnlijk zouden hebben gewild. Hij heeft me in een afschuwelijke positie gebracht.’


  ‘Als hij het overleeft, maak ik hem af,’ mompelde Lucky, die eveneens naar het raam was gelopen. ‘En ik ben precies degene om het te doen, want hij mag mij toch al niet.’


  Op Reenies gezicht verscheen een lachje. ‘Dat is niet waar. Hij geeft heus wel om jou. Maar hij is te trots om je te laten merken dat je hem uiteindelijk voor je hebt weten te winnen. Dat is alles. Gabe vindt het niet prettig wanneer hij het bij het verkeerde eind heeft.’


  Lucky’s gezicht onthulde hoe graag ze Reenie zou geloven. Liz, die vlug een paar maal met haar ogen knipperde om haar eigen emoties te bedwingen, voelde dat er een brok in haar keel schoot. Ze was echter oneindig opgelucht toen Lucky haar tranen wist terug te dringen. Na zo veel uren van wachten en zich afvragen hoe het zou aflopen, waren ze allemaal tot het uiterste gespannen. Als er nu ook maar iemand begon te huilen, zouden ze allemaal instorten.


  ‘We moeten positief blijven,’ zei Liz. ‘In gedachten zie ik Gabe al uit het vliegtuig lopen.’


  ‘Zo zal het niet gaan,’ zei Lucky. ‘Zelfs als het goed afloopt, zal hij waarschijnlijk nog verscheidene keren meer moeten worden geopereerd.’


  ‘Begrijpt hij niet wat dat voor Hannah zal betekenen?’ vroeg Reenie.


  ‘De jongens van Hannah geloven nog steeds dat hun ouders met vakantie zijn,’ merkte Lucky op.


  Het was natuurlijk al eerder gezegd, maar onwillekeurig begonnen ze toch steeds weer over het ergste scenario.


  Reenie liet haar hoofd in haar handen zinken. ‘Ik had hem dit nooit moeten laten doen.’


  ‘Als Hannah hem niet kon weerhouden, dan had jij het evenmin gekund,’ vertelde Liz haar.


  ‘Dat weet ik wel, maar…’ Ze wierp haar handen in de lucht. ‘Hemel, dat wachten maakt me gek.’


  Liz streelde Spike, die hen naar het raam was gevolgd. ‘Laten we van onderwerp veranderen.’


  ‘Waar wilde jij het dan over hebben?’ vroeg Reenie, en Liz wist dat er voor haar niets anders bestond. Althans niet op dat ogenblik.


  ‘The Chocolaterie,’ stelde Lucky voor. ‘De opening ervan is fantastisch verlopen.’


  Reenie en Liz keken elkaar even aan. Lucky had blijkbaar niets over het vandalisme gehoord. ‘Dat is niet zo’n goed onderwerp,’ waarschuwde Reenie.


  Lucky zette grote ogen op. ‘Hoezo?’


  ‘Dat vertel ik je later wel.’ Reenie trok hen allebei terug naar de bank en liet zich erop neerploffen. ‘Ik wil het over Carter hebben.’


  ‘Carter Hudson? Die nieuwe?’ Lucky trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat is daar dan mee?’


  ‘Vraag dat maar aan haar.’ Reenie knikte naar Liz, die een kleur kreeg.


  ‘Ach, niets bijzonders.’ Liz haalde haar schouders op. ‘We gaan alleen zo nu en dan uit. Dat is alles.’


  Reenie liet zich wat onderuitzakken en wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Je weet heus wel dat dat niet alles is.’


  Liz probeerde zich van den domme te houden. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik liep gisteren in Finley’s Grocery Dickie Robinson tegen het lijf. Hij zei dat jij het hele afgelopen weekend niet thuis was geweest.’


  ‘Wat zeg je?’ Dickie Robinson was Liz’ buurman. Hij was een bejaarde weduwnaar die Liz’ kinderen voortdurend waarschuwde dat ze hun fietsen moesten weg zetten en uit zijn bloembedden moesten blijven. Maar ze had nooit gemerkt dat hij nieuwsgierig was. ‘Begint Dickie nu ook al verhalen rond te strooien?’


  ‘Nee, zo is hij niet,’ stelde Reenie haar onmiddellijk gerust. ‘Hij zei het in het volste vertrouwen tegen mij, omdat Isaac hem gevraagd had of hij naar jou wilde uitkijken.’


  ‘Jeetje.’ Liz rolde met haar ogen, maar Reenie liet zich niet van de wijs brengen.


  ‘Nou?’ drong ze handenwrijvend aan.


  ‘Nou wat?’


  ‘Laat het goede nieuws maar horen. Ik heb gewacht tot jij er klaar voor zou zijn. Maar nu wil ik het weten. Wat is er precies gaande?’


  Liz wenste dat ze het wist. Zij en Carter hadden samen een fantastisch weekend doorgebracht. Maar ze wist niet of het ook maar iets betekende. Ze wist zelfs niet waar hij naar toe was of waarom. Of wanneer hij terug zou zijn. Ze had niets meer van hem gehoord sinds hij vierentwintig uur geleden vertrokken was. Carter bezat een heleboel fantastische eigenschappen, en meer sexappeal dan goed voor hem was, maar hij vertelde haar alleen maar dat wat hij kwijt wilde. En ze betwijfelde of hij haar ooit echt zou toelaten tot de werkelijke Carter die achter dat ruige uiterlijk van hem schuilging.


  ‘Heb je me eens niet verteld dat Liz iets had met haar oude tenniscoach?’ vroeg Lucky aan Reenie.


  Reenie maakte een achteloos gebaar met haar hand. ‘Dat is verleden tijd. Dat is me althans verteld.’ Ze keek veelbetekenend naar Liz.


  Liz zuchtte. Ze sprak niet graag over haar verwarde liefdesleven. Maar zolang het praten erover Reenies gedachten van Gabe kon afleiden… ‘Dave heeft me verteld dat hij van me houdt,’ bekende ze.


  ‘Dat is die tenniscoach?’ vroeg Lucky.


  ‘Dat is die tenniscoach,’ bevestigde Reenie. ‘Maar Liz houdt op haar beurt niet van hem. Dat klopt toch, hè Liz?’


  ‘Ja.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Als haar kennismaking met Carter niets anders voor haar had opgeleverd, dan was ze in elk geval dankbaar voor dat stukje duidelijkheid. Zij het dat ze verder geen belangstelling voor een man meer zou hebben als hij vertrokken zou zijn. Ze kon zich niet voorstellen hoe eenzaam ze zich dan zou voelen. Maar ze kon Dave niet langer aan het lijntje houden. Als ze nu nog niet verliefd op hem was geworden, dan zou dat waarschijnlijk nooit gebeuren.


  ‘Dat is nogal een bekentenis voor iemand die het met de liefde niet zo nauw neemt,’ zei Reenie, op Dave doelend.


  Hij beweert dat hij veranderd is.’


  ‘En jij gelooft hem?’


  ‘Ja,’ antwoordde Liz. ‘Of het blijvend is, is natuurlijk de vraag. Maar hij zweert dat hij van me houdt.’


  ‘Wat heeft Carter over hem te zeggen?’


  ‘Geen woord. Hij zegt hoe dan ook weinig. Dat is het probleem.’


  Er verscheen een bezorgde uitdrukking op Reenies gezicht, en Liz besefte dat absolute eerlijkheid haar vriendin op dit ogenblik geen goed deed. Dus glimlachte ze opgewekt. ‘Maar je hoeft je geen zorgen te maken. We genieten gewoon van elkaar zolang het duurt. Het is een zomerverliefdheid,’ voegde ze er onverschillig aan toe.


  Reenie nam haar een ogenblik onderzoekend op. ‘Volgens mij deugt hij.’


  ‘Dat doet hij inderdaad.’


  ‘Maar –’


  ‘Wat?’ wilde Liz weten.


  ‘Hij is nogal gereserveerd. En als hij daar niet overheen kan komen –’


  Liz haalde zorgeloos haar schouders op. ‘Dat hoeft van mij niet. We hebben gewoon samen wat plezier, dat is alles.’


  Reenie opende haar mond om nog iets te zeggen, maar de telefoon onderbrak hen. De drie vrouwen keken elkaar enkele seconden lang geschrokken aan. Toen sprong Reenie op, en ze vloog naar het toestel om de hoorn van de haak te nemen voordat het te laat zou zijn.


  ‘Hallo?’ zei ze ademloos, de hoorn met beide handen omklemmend.


  Liz en Lucky grepen elkaar vast, zo stevig, dat hun knokkels wit werden.


  Terwijl ze toekeken, sloot Reenie haar ogen. Tussen haar wimpers parelden tranen, die langzaam over haar wangen rolden.


  ‘Bedankt,’ mompelde ze. Ze liet de druppels onbekommerd van haar kin vallen. ‘Bedankt voor het telefoontje.’ Toen ze ophing en zich omdraaide, zag ze zo wit als een doek, maar ze slaagde er toch in om wat onzeker te glimlachen. ‘Hij leeft. Ze weten niet of hij er beter of slechter aan toe is dan tevoren, maar hij heeft de operatie in elk geval overleefd.’ Ze schudde haar hoofd. ‘De taaie rakker.’


  Lachend omhelsden ze elkaar. ‘Hij is inderdaad een taaie rakker,’ mompelde Lucky. ‘Hoe konden we ooit aan hem twijfelen?’


  Liz veegde de tranen weg die nu ook over haar wangen biggelden. Ze voelde zich terneergeslagen over wat er in de chocolaterie was gebeurd en ze was van haar stuk gebracht door haar betrekkingen met haar vader en Carter. Maar door deze dag was ze een paar dingen in de juiste verhoudingen gaan zien.


  


  Carter zat in een klein vertrek achter een metalen tafel, met tegenover zich Charles Hooper. Op Carters verzoek was er geen veiligheidsglas tussen hen aangebracht. Hooper was niet geboeid of geketend. Het was belangrijk voor Carter dat de man, die hij achter de tralies had weten te krijgen wegens het vermoorden van elf vrouwen en het verkrachten en martelen van Laurel, wist dat hij niet bang van hem was. Integendeel. Hij hoopte zelfs een beetje dat Hooper hem zou aanvallen. Hij was ervan overtuigd dat Hooper dat wist, evenals Carter wist dat Hooper hem de kans niet zou geven om wraak te nemen.


  Bovendien was Hooper een lafaard. Hij vergreep zich alleen aan vrouwen en kleine meisjes. Zodra hij hen eenmaal met een smoesje naar zijn auto had gelokt, trok hij hen naar binnen en ketende ze aan zich vast. Wat er daarna gebeurde, was te afschuwelijk om er zelfs maar aan te denken.


  Carter herinnerde zich Laurels haperende getuigenis in de rechtszaal, de manier waarop ze steeds weer naar hem keek, met in haar ogen een smeekbede om kracht, en hij voelde zich misselijk worden.


  ‘Aardig van je om mijn eenzaamheid hier te komen doorbreken,’ zei Hooper. Hij leunde achterover en sloeg onder de tafel zijn benen over elkaar.


  Carter sloeg hem vanonder halfgesloten oogleden gade en probeerde de golf van afkeer en woede die in hem op rees te onderdrukken. Special Agent Johnson stond in een aangrenzend vertrek via een speciale spiegel naar hen te kijken. Ogenschijnlijk was hij daar voor het geval Hooper zich zou misdragen. Maar Carter wist dat Johnson zich eerder zorgen maakte over het welzijn van Hooper dan over dat van Carter.


  Interessant genoeg was Carters woede echter niet alleen gericht op het lange, slungelige monster tegenover hem. Hij was ook woedend op Laurel. Waarom had ze dit stuk ellende laten winnen? Waarom had ze, na alles wat Hooper haar had aangedaan, hem de uiteindelijke overwinning gegund?


  ‘Wat heb je me te zeggen?’ vroeg Carter zonder omwegen. Het was al moeilijk genoeg om met Hooper in een en dezelfde ruimte te moeten zitten. Hij had er dus geen enkele behoefte aan om ook maar iets meer te zeggen dan absoluut noodzakelijk was.


  Maar hij wist dat Hooper het zo niet wilde. De schurk wilde het hem natuurlijk zo moeilijk mogelijk maken.


  ‘Hoe gaat het met Laurel?’ begon Hooper, met een grijns die tanden toonde zo vergeeld als een vijftig jaar oude krant.


  Carter klemde zijn tanden opeen. Hooper was dus op de hoogte van Laurels zelfmoord, zoals hij al had verwacht. Hij kon het zien aan de onbeschaamde glinstering in de ogen van de man. Maar hij weigerde Hooper het genoegen te gunnen van de wetenschap dat hij de spijker op zijn kop had geslagen. ‘Beter nu,’ antwoordde hij.


  Hoopers borstelige wenkbrauwen schoten omhoog bij het horen van de opgewektere klank in zijn stem.


  ‘En jij?’ drong Carter verder aan. ‘Hoe is het leven daarbinnen?’


  Hooper herstelde zich snel. ‘Niet zo slecht als ik had gedacht.’


  ‘Blij dat te horen. We zijn dus klaar met dat gezwam? Of wilde je soms nog naar mijn gezondheid informeren?’


  Hooper vouwde zijn handen in zijn schoot en reageerde een ogenblik niet. ‘Je bent een interessante man,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ik zal maar niet zeggen wat ik van jou denk.’


  Hooper lachte zacht. ‘Ach, kom. Er is geen enkele reden om zo boosaardig te doen. Dat lieftallige vrouwtje van je moet in de war zijn geweest toen ze je vertelde dat ik degene was, want ze wees de verkeerde man aan.’


  ‘En wat zou je dan denken van het DNA-bewijs?’ vroeg Carter droog.


  Hij lachte opnieuw. ‘O… dat.’ Hij trommelde met zijn vingers op het tafelblad en wierp Carter vervolgens opnieuw een doordringende blik toe. ‘Vertel me eens, heb je er moeite mee dat ik in haar heb gezeten? Dat ik jou voor was? En kreunen dat ze deed!’ Hij sloot zijn ogen, alsof de herinnering hem opwond. ‘Vlak bij mijn oor…’


  Iedere spier in Carters lichaam spande zich, maar voordat hij kon reageren vloog de deur open en kwam Johnson binnen. Hij had een verontschuldigende uitdrukking op zijn gezicht en beduidde Carter dat hij het vertrek moest verlaten, maar Carter schudde zijn hoofd. ‘Niet nodig. Ga maar weer.’


  ‘Toe, hij probeert je alleen maar te stangen.’


  ‘Ga nu maar,’ drong Carter aan.


  Er verstreken verscheidene seconden voordat Johnson aan het verzoek voldeed en de deur achter zich sloot. ‘Heb jij moeite met de wetenschap dat jij nooit meer in een vrouw zal zijn?’ wilde Carter op zijn beurt weten.


  Hooper ging rechtop zitten en keek geïrriteerd in de richting van de mensen die, naar hij wist, zich achter de spiegel bevonden.


  ‘Wat is er?’ vroeg Carter.


  ‘Mijn moeder heeft me misbruikt toen ik nog jong was,’ bekende Hooper. ‘Hoe kan ik dan verantwoordelijk worden gehouden voor wat ik heb gedaan? Wanneer zij zo wreed was?’


  ‘Wreed?’ herhaalde Carter. Hij dwong zichzelf te lachen, alsof de aanwezigheid van Hooper hem alleen maar ontspande en er niet de reden van was dat iedere zenuw in zijn lichaam brandde van de meest negatieve emoties. ‘Nu maak je toch zeker maar een grapje, hè? Ze heeft jou vertroeteld, verafgood. En dat weten we allebei. Ze heeft tijdens bet hele proces zitten snikken. Jij bent een vreselijke teleurstelling voor haar.’


  Hooper keek woedend naar hem, de spiegel, en toen naar de grond. ‘Ze schrijft me nog steeds,’ mompelde hij. ‘Ze weet dat er een vergissing in het spel is. Dat ik onschuldig ben en onterecht achter de tralies zit.’


  Carter deed alsof hij geeuwde. ‘We zijn weer bij hetzelfde chapiter terug, hè?’


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Ik had verwacht dat je voor de verandering schoon schip zou maken, zodat je moeder trots op je zou kunnen zijn.’


  Hij staarde naar de muur.


  ‘Hooper?’


  Hij knipperde met zijn ogen.


  ‘Vertel me eens waar je Rose Hammond, Hilary Benson en Vanessa Littleton hebt begraven.’ Hij haalde hun foto’s uit een map en spreidde ze voor de man uit op de tafel. Hooper was aangeklaagd voor elf moorden, maar dit waren er nog drie, die destijds niet met hem in verband waren gebracht.


  Nog drie… En dat waren ze waarschijnlijk nog niet allemaal.


  Met een volkomen uitdrukkingsloos gezicht bekeek Hooper de foto’s. ‘Hoe ben ik ertoe gekomen?’ fluisterde hij tegen zichzelf. Toen luider, tegen Carter, zei hij: ‘Waarom ben ik zo anders dan ieder ander?’


  Er klonk geen spijt in zijn stem, alleen vage nieuwsgierigheid. ‘Ik wou dat ik daar een antwoord op had,’ voegde Carter hem toe.


  ‘Wist ik het maar.’ Hooper schudde zijn hoofd. ‘Wat ik wel weet, is dat ik ten prooi was aan verlangen… een hunkering… een obsessie.’


  ‘Je herinnert je je die vrouwen toch nog wel, hè?’ zei Carter, Hoopers aandacht weer op de foto’s vestigend.


  ‘Ik probeer het,’ antwoordde hij, zijn hoofd krabbend.


  Terwijl Carter toekeek hoe de man van het ene gezicht naar het andere keek, bedacht hij hoe deerniswekkend Hooper eigenlijk was. Hooper was een verloren ziel, opgesloten en alleen voor de rest van zijn leven. Hij had de levens van anderen en zijn eigen toekomst verkwanseld voor zijn zieke obsessie.


  Misschien was het enige wat nog triester was dan een van Hoopers slachtoffers te zijn, het zijn van Hooper zelf, dacht Carter. Hoe moest het zijn om in de wetenschap te leven dat je de lucht die je inademt niet eens waard bent? Dat iedereen in je omgeving alleen maar intense minachting voor je koestert?


  Carter pakte abrupt de foto’s op.


  ‘Wat doe je nou?’ vroeg Hooper ontsteld.


  ‘Ik vertrek.’


  ‘Maar ik heb je nog niet eens verteld wat je wilt weten.’


  ‘Daar heb je de kans toe gekregen.’ Carter wist dat Johnson waarschijnlijk een hartstilstand kreeg aan de andere kant van het glas, maar het interesseerde hem niet. Hooper herinnerde zich die vrouwen. Hij probeerde het bezoek alleen maar te rekken, omdat er een zekere intimiteit betrokken was bij de haat die Carter ten opzichte van hem koesterde. Haat was geen positieve emotie, maar Hooper had in elk geval een reactie weten op te wekken. Een sterke reactie.


  Hooper wilde zo wanhopig graag iets voor iemand betekenen, dat hij bereid was zelfs de meest negatieve vorm van belangstelling te accepteren. Maar door wat hij Laurel had aangedaan, wilde Carter dat niet toelaten. Waarom zou hij de moeite nemen om de man te haten, wanneer dat precies was wat hij wilde?


  ‘Wacht, het schiet me zojuist te binnen,’ zei Hooper op het moment dat Carter zijn hand op de deurknop legde.


  ‘Te laat.’


  ‘Maar ze hebben me een paar pakjes sigaretten beloofd. En wat chocola.’


  Carter bleef staan. ‘Je hebt tien seconden. Dan vertrek ik.’


  Hooper slaakte een vloek en keek hem uitdagend aan, maar toen Carter zijn schouders ophaalde en zich naar de knop toe draaide, gooide hij dat eruit wat Carter aldoor had willen horen. Hij had alle drie de vrouwen in het noorden van de staat New York begraven, in de buurt van het houten huisje dat zijn oom bezeten had toen hij nog een jongetje was. De politie was van dat huisje op de hoogte, had het zelfs meerdere malen doorzocht, maar Hooper had volgehouden dat de lichamen op het land van een buurman begraven waren, vlak bij een kreek, waar de grond zachter was.


  Carter liet Hooper de plek op een kaart aantekenen, en vervolgens wendde hij zich naar de spiegel. Die toonde hem zijn eigen grimmige reflectie, met Hooper aan de tafel achter hem, teleurgesteld en eveneens grimmig.


  Carter wist een vermoeid glimlachje op zijn gezicht te toveren voor Johnson, die natuurlijk nog steeds toekeek. Het was hem gelukt. Hij had gekregen waarvoor hij was gekomen. En als Hoopers meelijwekkende houding hem niet bedroog, misschien zelfs nog meer…


  ‘Vertel mijn moeder dat ik je heb geholpen. Daar zal ze blij om zijn,’ zei Hooper, toen Johnson binnenkwam.


  ‘Ik vertel haar niets,’ antwoordde Carter. Hooper had hun de locatie van de lichamen niet verteld uit een gevoel van berouw of schuld. Hij had het alleen gedaan om iets van macht te voelen, iets van overwicht in een oord waar hij dat absoluut niet had. Ook had hij het gedaan om de eentonigheid van het gevangenisleven te verbreken, om Carter te tarten, en om wat sigaretten en chocola in de wacht te kunnen slepen. Een man als hij gaf geen zier om zijn moeder, had dat waarschijnlijk nooit gedaan. Om te beginnen zou hij dan haar hart niet hebben gebroken.


  ‘Wil je weten waarom ik denk dat je het hebt gedaan?’ vroeg Carter, terwijl hij een ogenblik bij de deur bleef staan.


  Hooper keek verbaasd naar hem op. Toen kneep hij zijn ogen half toe. ‘Waarom?’


  ‘Omdat jij je niet met iemand anders kunt vereenzelvigen. Jij kunt hun pijn of hun lijden niet voelen, omdat je niets om ze geeft. Jij geeft alleen maar om jezelf.’


  Hoopers smalle lippen welfden zich in een cynisch glimlachje. ‘Doe Laurel de groeten van me,’ zei hij met eentonige stem.


  Deze keer klemde Carter zijn tanden niet op elkaar. Hij wist zelfs te glimlachen. ‘Je zou eens moeten zien waar ik nu woon,’ zei hij. ‘Het is heel mooi. Een schitterend landschap. Een leuk restaurantje, waar ze enorme pannenkoeken serveren. Iedere zomer rodeo’s. En een chocolaterie.’


  ‘Een wat?’


  ‘Een chocolaterie. De beste chocola die je ooit hebt geproefd.’


  Hooper keek van Carter naar Johnson, alsof hij niet goed wist wat hij van Carters vriendelijke toon moest denken. ‘Misschien zou je me er iets van kunnen bezorgen,’ zei hij onzeker.


  ‘Wie weet,’ antwoordde Carter. ‘Je weet niet wat je mist.’ Nadat hij dit had gezegd, begon hij de deur uit te lopen, maar Johnson riep hem terug.


  ‘Wacht even, Carter. Ik heb goed nieuws voor je.’


  Carters geest was nog zo bezig met dat wat er even tevoren aan het licht was gekomen, dat hij niet meteen besefte waar Johnson op doelde. ‘Nieuws?’ herhaalde hij verbaasd.


  ‘Ja. We hadden geluk met de vingerafdruk die jij meebracht.’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Er was iemand in de chocolaterie.


  Liz wist het zeker. Ze had alle lichten laten branden, in de hoop van verdere problemen verlost te blijven. Maar de achterdeur stond op een kiertje, en ze wist dat ze die had afgesloten voordat ze de vorige avond vertrok. Ze mocht dan uit haar doen zijn geweest door de aangerichte ravage, ze was echt niet vertrokken zonder de winkel goed af te sluiten.


  Halverwege de auto, die ze al op de gebruikelijke plek had geparkeerd, en het pand, aarzelde ze. Ze keek naar links en naar rechts het donkere pad af. Ze kon beter naar de politie gaan. Maar daar had ze tot nu toe weinig aan gehad, dus veel vertrouwen had ze niet meer in hen. Bovendien bezat ze geen mobiele telefoon, en als ze wegging, zou degene die binnen was intussen misschien eveneens vertrekken. Ze had er genoeg van om niet te weten wie het op haar voorzien had, om Keith zonder bewijzen te beschuldigen. Hij had het altijd ontkend, ook vanmorgen toen ze hem had gebeld. En ze kon moeilijk naar Mary of een van de andere buren gaan om te vragen of ze een oogje in het zeil wilden houden. De winkels aan beide zijden van de hare waren gesloten. Ze was tot over achten bij Reenie gebleven. Isaac had de kinderen van school gehaald, en ze hadden samen met Lucky’s familie gegeten om het feit te vieren dat Gabe de operatie had doorstaan. Mica en Christopher waren nog bij Reenie. Maar Liz had terug gewild naar haar winkel. Nu ze haar emoties weer de baas begon te worden, besefte ze dat het gebeurde uiteindelijk niet het einde van de wereld betekende en was ze klaar om aan het opruimen en de reparaties te beginnen.


  Degene die dit op zijn geweten had, mocht haar dan een strop van een paar dagen hebben bezorgd, ze was niet van plan om haar droom door hem te laten stukmaken. Niet door Mary. Niet door Keith. Niet door wie ook die ook maar iets in de verste verte met hen te maken had. Ze hield van The Chocolaterie en ze zou er een succes van maken. Ook al was het het laatste wat ze deed.


  Maar dat betekende niet dat ze niet bang was voor degene die zich nu in de winkel bevond. Mary had gezien dat een vreemde naar haar winkel stond te loeren, iemand met een rode Toyota. Zou die het zijn?


  Ze hoorde binnen iemand bewegen, en haar knieën begonnen te knikken. Wat had diegene tegen haar? Was er niet al genoeg schade aangericht?


  Ze ging op haar hurken zitten en zocht op de grond naar iets wat ze als wapen kon gebruiken. Plotseling kwamen haar vingers in aanraking met de scherpe randen van een grote steen. Haar hart begon te bonzen toen ze ermee opstond.


  De deur kraakte toen ze hem wat verder openduwde. Het scheelde weinig of ze had geroepen, om te kijken of ze antwoord zou krijgen. Ze wenste wanhopig dat ze een vertrouwde stem zou horen, zodat ze boos zou kunnen worden in plaats van boos én bang. Maar het verrassingselement was haar enige voordeel.


  Behoedzaam stapte ze door de opening, terwijl ze de steen zo hard omklemde dat haar handen er pijn van gingen doen. Ze hoorde nu geluiden uit de badkamer komen. Wat had dat te betekenen?


  De deur stond open, maar blokkeerde haar uitzicht, zodat ze niet kon zien wie zich aan de andere kant ervan bevond. Door een kleine opening bij de scharnieren viel wat licht. Ze kon net een gedaante en wat bewegende schaduwen waarnemen.


  De indringer leek behoorlijk groot te zijn. Ze was er vrijwel van overtuigd dat het een man was. Misschien dan toch Keith? Of de onbekende die Mary had gezien?


  De hardhouten vloer kraakte licht toen ze verder sloop. Waarschijnlijk was het dwaas van haar om dit in haar eentje te doen. Maar ze moest haar spullen verdedigen wanneer ze er de kans toe kreeg.


  En die kans was er nu…


  Ze sprong om het hoekje van de deur en had de steen bijna laten neerkomen op het hoofd van… haar vader. Of moest ze Gordon zeggen? Ze wist het zelf niet meer. Niet nadat ze hem tweeëndertig jaar lang Dad had genoemd.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze ademloos.


  Hij had automatisch zijn hoofd beschermd met zijn arm, maar toen hij besefte wie ze was, wees hij met zijn kin naar de steen, die ze nog steeds in haar ene hand hield. ‘Je hebt het volste recht om boos te zijn, maar het is niet nodig om gewelddadig te worden,’ zei hij met een schaapachtig glimlachje.


  Ze ontspande zich in een minder dreigende houding. ‘Neem me niet kwalijk. Ik was bang –’


  ‘Dat ik degene was die dit op zijn geweten heeft?’ Hij wees naar de vernielingen om hen heen. ‘Nee, ik ben alleen de stommeling die iets tegen je zei waarvan ik eigenlijk meteen al spijt had.’


  Ze kon nu zien dat hij de boel niet verder aan het ruïneren was. In plaats daarvan probeerde hij de schade juist te herstellen. Aan zijn voeten stond een gereedschapskist. Maar ze wist niet hoe ze moest reageren op zijn opmerking dat hij spijt had van wat hij had gezegd. Dacht hij dat hij haar kon vertellen dat hij haar vader niet was en vervolgens doen alsof hij het nooit had gezegd?


  ‘Hoe ben je binnengekomen?’ vroeg ze om tijd te rekken.


  ‘Ik moest het slot forceren, maar dat kan ik nog repareren.’


  ‘Waarom heb je mij niet gebeld?’


  ‘Ik wilde je verrassen.’


  Dat had hij inderdaad gedaan. ‘Waarom?’


  ‘Herb, de makelaar, vertelde me wat er hier was gebeurd. Vandaar dat ik op het idee kwam om je te gaan helpen. Om te beginnen wil ik de gootsteen weer installeren.’


  ‘Verklaart dat wat je in Dundee doet?’


  Aan Gordons houding was duidelijk te zien dat hij zich niet op zijn gemak voelde. ‘Misschien zou je die steen willen neerleggen voordat ik je de rest vertel,’ merkte hij plagend op.


  Ze legde de steen op een tafel. ‘Ga je gang.’


  ‘Ik woon hier.’


  Haar mond viel open van verbazing. ‘Dat meen je niet.’


  Hij wreef in zijn handen. ‘Toch wel. Ik ben nu de trotse huurder van een nogal aftandse stacaravan. Maar die bevindt zich niet ver van Isaacs farm.’


  ‘Weet hij dat je hierheen bent verhuisd?’ vroeg ze.


  ‘Nog niet. Ik ben er vanmorgen pas ingetrokken. Niet dat het me veel tijd kostte, want ik heb de laatste tijd nog maar heel weinig spullen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze. Maar ze begreep er totaal niets van.


  Ze bleven elkaar staan aanstaren, zonder iets te zeggen. Gordon leek te wachten op het een of andere teken dat ze het goed vond dat hij in Dundee woonde. Maar ze kon zich niet voorstellen wat dat zou inhouden. Ze was niet eens van hem. Dat had hij haar heel duidelijk gemaakt.


  ‘Sorry,’ zei ze ten slotte. ‘Ik denk dat je teruggekomen bent omdat je het wilt goedmaken met Isaac. Maar ik geloof niet dat ik als tussenpersoon kan fungeren, als je dat soms had verwacht.’


  ‘Dat had ik helemaal niet verwacht.’


  ‘Dan zie ik niet in wat je van mij wilt.’


  ‘Ik ben hier om dat te herstellen wat ik heb stukgemaakt. Voor zover mogelijk.’


  ‘Dat begrijp ik niet. Sinds mams dood wilde je me alleen maar kwijt –’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde hij. ‘Ik heb jou altijd gewild. Alleen kon ik niet, eh… met de waarheid omgaan. Het was makkelijker om gewoon verder te gaan alsof er niets was gebeurd.’ Er verscheen een spijtige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik maakte mezelf wijs dat er niets was gebeurd. Maar ik vrees dat je misschien signalen hebt ontvangen waarvan ik zelf niet eens wist dat ik ze uitzond.’


  Liz duwde een paar winkelmandjes uit de op de grond gesmeten suiker. ‘En wat is er dan veranderd?’


  ‘Alles.’


  ‘Alles,’ herhaalde ze ongelovig.


  ‘Dat is de reden waarom ik hier ben. Dat is de reden waarom ik hier blijf. Ik ga het goedmaken met jou en Isaac. Ik zweer het.’


  Liz had haar vader nog nooit zo berouwvol gezien. Waar was de brede, onechte glimlach die gewoonlijk zijn ware gedachten verborg? Waar waren de voorwendsels die hem de gelegenheid gaven om te liegen, zelfs tegen zichzelf? Waar was de slinkse gewoonte om te zeggen dat hij er niet verantwoordelijk voor was wanneer er zich een probleem voordeed?


  ‘Hoe lang?’ vroeg ze.


  ‘Hoe lang wat?’


  ‘Hoe lang blijf je hier?’


  ‘Zo lang het nodig is.’


  Liz sloeg haar hand voor haar mond. Sinds ze zich kon herinneren had ze naar de liefde en de aandacht van deze man verlangd. Ze had hem van grote afstand aanbeden toen hij haar niet dichterbij wilde laten komen. En nu, juist nu ze de hoop had opgegeven, was hij hier?


  Kon ze echt vertrouwen op wat hij haar vertelde? Kennelijk zat het verleden hem nog steeds dwars, anders zou hij zich niet hebben gedragen zoals hij zich de afgelopen achttien jaar had gedragen. Zoiets veranderde niet van de ene dag op de andere.


  ‘Ik weet niet of ik hier wel iets mee kan,’ bekende ze met bonzend hart. ‘Ik zou het fijn vinden als jij en Isaac een goede relatie met elkaar zouden kunnen hebben. Wat mam mij heeft aangedaan… ik bedoel dat hij daar niet onder mag lijden.’


  ‘Ik had jou er ook niet onder moeten laten lijden,’ zei hij. ‘Het was jouw schuld niet.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Wiens schuld dan wel, Gordon?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen even toen ze zijn naam gebruikte. ‘De mijne,’ antwoordde hij zonder met zijn ogen te knipperen.


  Ze probeerde zijn antwoord te aanvaarden. Maar het was precies dat wat ze niet wilde horen, en dat wist hij waarschijnlijk. ‘Hoe kan dat waar zijn?’


  Hij nam haar met een trieste uitdrukking in zijn ogen op. ‘Je zult me moeten vertrouwen.’


  Ondanks wat hij had gezegd, kwamen al de vragen die ze gezworen had nooit te zullen stellen, nu bijna over haar lippen. Maar ze wist zich te bedwingen en stelde er maar één.


  ‘Weet je wie mijn werkelijke vader is?’


  Ze zag zijn adamsappel op en neer gaan toen hij slikte. De vraag bracht hem duidelijk in verlegenheid.


  ‘Ja,’ antwoordde hij.


  ‘Hoe lang weet je het al?’


  ‘In zekere zin ben ik er dit weekend pas achter gekomen.’


  Haar hart sloeg een keer over. Ach, laat ook maar, dacht ze. Ze wist dat ze het misschien niet prettig zou vinden, wat ze te horen zou krijgen. Dat het de vader van een vriendin kon zijn. Of iemand die aan de auto’s van haar ouders sleutelde. Of een tuinman. Het kon iemand zijn die ze nooit had gemogen en die ze nooit als vader zou willen hebben. Het kon iemand zijn die te oud of veel te jong was. Bovendien was het zo, dat als ze een naam wist en de onbekende dus een gezicht voor haar kreeg, ze voor altijd haar moeder in de armen van die andere man zou zien en zich afvragen of ze Chloé ooit wel echt had gekend. Buiten Isaacs liefde was de herinnering aan haar moeder het enige positieve dat ze van haar kinderjaren over had. Dat moest ze veilig stellen, zodat ze haar goede herinneringen die ze aan Chloé had kon doorgeven aan haar eigen kinderen.


  Om al die redenen wist ze dat ze niet verder moest vragen. Maar hoe kon ze de kans op antwoorden laten lopen, nu ze die had? Maar het woord was al over haar lippen voordat ze het bewust kon vormen. ‘Wie?’


  ‘Ik, op alle manieren die tellen,’ antwoordde hij glimlachend.


  Ze klemde haar handen ineen. ‘Wil dat zeggen dat je het mij niet wilt vertellen?’


  ‘Kunnen we eerst van het gebeurde herstellen? Elkaar weer leren kennen en dan, als het zo belangrijk voor jou is, er later over praten?’ vroeg hij hoopvol.


  Liz wist dat ze er op een dag toch weer naar zou vragen. Hoe bang ze ook voor het antwoord was, het was een vraag die aan haar zou blijven knagen. Maar ze hoefde het nu nog niet te weten. Ze hadden allebei wat meer tijd nodig.


  Ze knikte.


  ‘Dank je,’ zei hij. Toen verbaasde hij haar door eraan toe te voegen: ‘Ik houd van je.’


  


  Toen Liz terugkeerde om haar kinderen op te halen, waren Lucky en haar familie vertrokken. Reenie en Isaac waren intussen de keuken aan het schoonmaken. Bij iedere mogelijke gelegenheid raakten ze elkaar glimlachend aan en kusten ze elkaar. Het gaf Liz altijd een blij gevoel om te zien hoe verliefd ze op elkaar waren. Maar vanavond miste ze er tevens Carter door.


  Ze hield zichzelf voor dat het dwaas was om zich zo door haar gevoelens te laten overheersen. Waarom was ze zo stom geweest om weer op de verkeerde man verliefd te worden?


  Misschien omdat ze haar scheiding nog niet helemaal te boven was. Of ze was eenzamer dan ze had beseft. Of ze was, doodeenvoudig, een dwaas. Maar ze miste hem vreselijk, en dat terwijl hij amper twee dagen weg was.


  Ze dacht aan de lachende vrouw van de foto op zijn mobieltje. Was hij haar gaan opzoeken? Dachten ze erover om zich weer met elkaar te verzoenen? Of was hij naar huis teruggekeerd om zijn moeder of zussen te bezoeken? Of allebei?


  Hij had haar er niets over verteld. Ze wist zelfs niet eens zeker of ze wel iets van hem zou horen. Of dat hij nog wel belangstelling voor haar zou hebben wanneer hij terug was.


  En nu was haar vader teruggekomen. Een situatie die eveneens talrijke vragen bij haar opriep.


  ‘Is er iets?’ vroeg Isaac.


  ‘O, nee,’ antwoordde ze snel. Ze had al besloten dat ze hem vanavond niets over Gordon zou vertellen. Ze moest eerst haar eigen emoties verwerken.


  Reenie, die klaar was met de keuken, voegde zich nu bij hen.


  ‘Moeten we het haar vertellen?’ fluisterde hij. Zijn toon wees erop dat ze het over een heel ander onderwerp hadden.


  Liz keek naar de kinderen, die voor de televisie zaten. ‘Me wat vertellen?’ vroeg ze Isaac.


  ‘We hebben een geheimpje.’ Reenie glimlachte breed. ‘En we willen het jou als eerste laten weten.’ Ze pakte Liz bij de arm. ‘Kom mee. We willen niet dat de kinderen het te weten komen voordat we het mijn ouders hebben verteld. En dat wilden we pas doen zodra we wisten dat alles goed ging met Gabe.’


  ‘Heb je al iets van hem gehoord?’ vroeg Liz, terwijl ze hen beiden volgde naar de kleine huiskamer die uitkeek op een groot gazon.


  ‘Hannah belde ons om te vertellen dat de operatie goed is verlopen en dat ze hem over een week thuis hoopt te kunnen brengen.’


  ‘Hoe denk je je ouders zo’n lang uitstel te kunnen verklaren?’ vroeg ze.


  Isaac trok de deur tussen de beide vertrekken dicht. ‘Wanneer Gabe ertoe in staat is, zal Hannah hem laten bellen om ze over de operatie te vertellen. Kenny en Brent ook. Het is achter de rug, hij is er goed doorgekomen, dus is er geen reden om overstuur te zijn.’


  ‘Goed, en nu jullie geheim,’ drong Liz aan.


  Reenie stak haar hand in die van Isaac. ‘Vertel jij het haar maar.’


  ‘Reenie is in verwachting,’ zei hij. ‘We verwachten de eerste baby van ons samen.’


  Liz omhelsde Reenie. ‘O, wat geweldig,’ zei ze. ‘Wat heerlijk voor jullie allebei.’


  ‘We hebben het maandenlang geprobeerd, maar er gebeurde niets,’ verklaarde Reenie. ‘Ten slotte gaven we de hoop op. Tot ik een paar weken geleden besefte dat het bijna twee maanden geleden was dat ik ongesteld was geweest.’


  ‘En ben je toen naar de dokter gegaan?’


  ‘Nee, maar we hebben een zwangerschapstest gedaan.’


  Plotseling verbleekte Liz.


  ‘Wat is er?’ vroeg Reenie.


  Liz kon geen woord uitbrengen. Ze was te druk bezig met nadenken. Wanneer was zíj voor het laatst ongesteld geweest? Dat was in elk geval langer geleden dan haar gebruikelijke achtentwintig dagen…


  ‘Liz?’ drong Isaac nu bezorgd aan. ‘Ga even zitten. Je ziet eruit alsof je ieder ogenblik kunt flauwvallen.’


  Dat gevoel had ze zelf ook. Haar hoofd begon te gonzen. Ze wist zeker dat ze verscheidene dagen over tijd was. Ze dacht aan Carter. Aan de laatste keer dat ze hadden gevrijd. Zoals altijd hadden ze een condoom gebruikt, maar midden in de nacht hadden ze half geslapen. Waren ze wel voorzichtig genoeg geweest?


  Bovendien was een condoom geen garantie…


  ‘Liz, je maakt me bang,’ zei Reenie.


  Liz probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat er een andere reden moest zijn waarom haar lichaam te laat reageerde, en met een mat glimlachje antwoordde ze: ‘Er is heus niets met me aan de hand.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde Isaac. ‘Daar kennen we je te goed voor.’


  Liz dwong zichzelf te ademen, te lachen, zo overtuigend te liegen als ze in haar leven nog nooit eerder had gedaan. ‘Ik ben alleen maar opgewonden,’ gaf ze als verklaring. ‘Dad is hiernaar toe verhuisd. Hij heeft een stacaravan gehuurd en is van plan hier te blijven.’


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Liz zat in haar eentje in haar huiskamer, met alle lichten uit, dankbaar dat Mica en Christopher uiteindelijk sliepen. Dankbaar omdat ze niet meer kon doen alsof ze normaal functioneerde. Niet sinds ze op de kalender had gekeken. En die had haar verteld dat ze vijfendertig dagen geleden op weg naar school vlug nog even wat tampons had moeten kopen.


  Ze moest een zwangerschapstest kopen. Maar dat kon ze niet in Dundee doen, want dan zou binnen de kortste keren het hele stadje het weten. Bovendien was ze te bang voor de uitslag.


  Wat moest ze doen als ze inderdaad zwanger was? Zij en Carter kenden elkaar nauwelijks. Hoe moest ze het bovendien haar kinderen uitleggen? En alle anderen? Ze zou een paria zijn in dit conservatieve stadje. En ze kon hier niet weg. Ze had pas The Chocolaterie geopend. En waar zou ze heen moeten? Terug naar Los Angeles, naar Dave?


  Nee.


  De telefoon ging. Behoedzaam nam ze op. ‘Hallo?’


  ‘O, ben je daar.’ Het was Carter. ‘Hoe is het met je?’


  ‘Goed.’


  ‘Je klinkt vermoeid.’


  ‘Het is een lange dag geweest.’ En omdat ze niets anders wist te zeggen, voegde ze eraan toe: ‘Gabe is geopereerd. In Boston.’


  ‘Ik dacht dat hij met vakantie was.’


  ‘Hij wilde niet dat zijn ouders het te weten zouden komen.’


  ‘En hoe is het met hem?’


  ‘Hij heeft de operatie doorstaan. Meer weten we niet.’


  ‘Reenie zal wel opgelucht zijn. Ben je daar geweest?’


  ‘Ja. Had je al eerder gebeld?’


  ‘Een paar maal. Ik heb ook de winkel geprobeerd, en tot mijn grote verbazing werd er opgenomen door Gordon.’


  ‘Hij is terug,’ verklaarde ze eenvoudig.


  Er volgde een lange stilte. ‘Is dat de reden waarom je zo gedeprimeerd klinkt?’


  ‘Ik denk het,’ mompelde ze. Ze had hem willen vragen waar hij was en wanneer hij terug dacht te komen. Dat had ze zich sinds zijn vertrek al afgevraagd. Maar als ze zwanger was, had dat weinig zin. Zodra hij over de baby hoorde, zou hij zich bedrogen voelen, en de relatie zou over zijn.


  ‘Liz?’


  ‘Ja?’ Maar voordat hij kon antwoorden, ging haar tweede lijn over. Blij met het excuus dat het bood, zei ze vlug: ‘Ik krijg een ander gesprek.’ Ze hoopte dat hij zou zeggen dat ze hem later maar moest terugbellen, maar dat deed hij niet.


  ‘Ik wacht wel. Ik heb namelijk nieuws over de vandaal die jou zo veel last bezorgt’


  Had hij nieuws? Vlak na de inbraak was hij weggegaan. En de politie had haar niets kunnen vertellen. ‘Oké, eh… een ogenblikje dan.’ Ze beet op haar lip en schakelde over. ‘Hallo?’


  ‘Liz?’


  Het was Dave. Ging alles nu tegelijk mis? ‘Dit is geen goed moment, Dave.’


  ‘Prima. Als je niet door de telefoon met me wilt praten, stap ik meteen op het vliegtuig.’


  ‘Nee!’


  ‘Wat kan ik anders doen? Je geeft me zelfs niet de kans om met je te praten.’


  ‘Dat is het niet. Het… het zijn afschuwelijke dagen voor me geweest.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Om te beginnen heeft iemand ingebroken en bijna de hele winkel kort en klein geslagen.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Helaas wel.’


  ‘Is het dezelfde die de wasbak uit de muur heeft gerukt?’


  ‘Ik vermoed van wel, omdat het nu weer is gebeurd. Plus nog veel meer.’


  Hij slaakte een onderdrukte verwensing. ‘Zo te horen is het in Dundee al even erg als in Los Angeles. Zal ik je komen helpen met opruimen?’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik heb hulp genoeg. Maar ik heb Reenie aan de andere lijn,’ zei ze, om hem kwijt te raken.


  ‘Bel je me terug?’


  Om hem te vertellen dat ze zwanger was van een andere man? ‘Dave –’


  ‘Toe, Liz,’ drong hij aan. ‘Als je om me geeft, is dat wel het minste wat je kunt doen.’


  Nadat ze een zucht had onderdrukt, gaf ze hem zijn zin, waarna ze terugkeerde naar Carter. Ze was bang dat hij zou vragen wie de andere beller was, maar dat deed hij niet.


  ‘Ken je een zekere Rocky Bradley?’ vroeg hij in plaats daarvan.


  ‘Wie?’


  ‘Rocky Bradley. Een crimineel die in Boise woont. Hij heeft al gezeten voor een groot aantal delicten.’


  ‘Ik heb nooit van die naam gehoord. Hoezo?’


  ‘Rocky Bradley is de onbekende die Mary op de parkeerplaats heeft gezien.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ze vertelde me dat hij bier stond te drinken, en ik heb het flesje uit de afvalbak gevist. Er stonden tal van vingerafdrukken van hem op. Bovendien heeft zijn moeder me verteld dat hij in een rode Toyota pick-up van het jaar 1985 rijdt, waarvan een bumper ontbreekt. En hij past bij de beschrijving die Mary van hem heeft gegeven.’


  ‘Dus is het niet Keith die heeft ingebroken.’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘En heeft Mary de waarheid verteld.’


  ‘Over een onbekende.’


  ‘Wat wil dat nu zeggen?’


  ‘Aangezien er geen verband tussen jou en Bradley bestaat, denk ik dat zij of iemand anders hem heeft ingehuurd om dat te doen wat hij op zijn geweten heeft.’


  Liz liet haar hoofd tegen de rugleuning van de bank zinken en staarde naar het plafond. ‘Heb jij hem gesproken?’


  ‘Hij was er niet toen ik belde. Hij woont bij zijn moeder. Ik ben van plan morgen bij hen langs te gaan wanneer ik naar Boise vlieg.’


  ‘Kom je morgen naar huis?’


  ‘Vroeg in de ochtend.’


  ‘Waar ben je nu?’


  ‘Bij mijn zuster.’


  ‘Was je naar New York om je familie te bezoeken?’


  ‘Nee, ik moest daar nog iets regelen.’


  Liz wilde hem vragen of het iets te maken had met de vrouw wier foto op zijn mobieltje stond. Maar dat zou hij als jaloezie kunnen opvatten, en dat wilde ze niet. Vooral niet nu ze zwanger was. De relatie tussen hen zou binnenkort al moeilijk genoeg worden.


  Hoe moest ze het hem ooit vertellen?


  Dat zou ze niet doen, besloot ze. Nog niet, althans. Eerst zou ze bidden dat ze toch nog ongesteld werd.


  ‘Nou, dan wens ik je een veilige reis,’ zei ze.


  ‘Dank je. Waar ben je overigens morgenmiddag?’


  ‘Geen idee. Waarschijnlijk in de winkel.’


  ‘Goed. Zodra ik arriveer, kom ik naar je toe. Ik wil je spreken.’


  ‘Oké. Welterusten.’ Ze hing op. Ze moest Dave nog bellen, en ook Reenie en Isaac. Maar ze had er de energie niet toe.


  Nadat ze de stekker uit de telefoon had getrokken, zodat hij niet zou overgaan, liep ze naar de slaapkamer, waar ze zich op haar bed liet ploffen. Ze had niet eens de fut meer om zich uit te kleden.


  


  ‘Mammie… mammie.’ Een kleine hand tikte op Liz’ schouder. ‘Mammie, word wakker.’


  ‘Wat?’ mompelde ze in haar kussen.


  ‘Ik denk dat we te laat op school komen.’


  Liz hief haar hoofd op, gluurde tussen haar wimpers door naar haar zoontje en wierp toen een blik op de klok. Inderdaad. Het was bijna negen uur. Ze hadden zich verslapen.


  Ze stond moeizaam op, streek met een hand door haar haar en probeerde zich te concentreren. ‘Waar is Mica?’


  ‘Die zit te eten.’


  ‘Wat zit ze te eten?’


  ‘Koude cornflakes.’


  Ze zou haar kinderen liever een gezonder ontbijt geven. ‘En jij?’ vroeg ze, terwijl ze door de gang liep. ‘Zal ik wat havermout voor je koken?’


  Hij liep langzaam achter haar aan. ‘Ik heb al gegeten.’


  ‘Waarom heb je me niet eerder wakker gemaakt?’


  ‘Grandpa Russell zei dat ik dat niet moest doen.’


  ‘Grandpa Russell!’ herhaalde ze, luid genoeg om haar hoofd te laten bonzen.


  ‘Hij was degene die een poosje geleden aanbelde,’ merkte Mica op, toen Liz de keuken binnen kwam.


  Liz had geen deurbel gehoord. Ze keek om zich heen. ‘Is hij er nog?’


  ‘Nee. Hij kwam alleen maar zeggen dat hij een nieuw slot in de achterdeur van je winkel heeft gemaakt, en om de sleutels achter te laten.’ Mica wuifde in de richting van het aanrecht. ‘Daar liggen ze.’


  Was dit werkelijk Gordon over wie ze het hadden? ‘Dat was aardig van hem,’ bromde Liz.


  ‘Hij is in een heel goede stemming,’ vertelde Mica haar. ‘Hij ging naar huis om zich te scheren, maar hij komt terug om ons met zijn auto naar school te brengen. Daarom zei hij dat we jou moesten laten slapen.’


  Liz kon haar oren nauwelijks geloven. ‘Ik kan jullie heus wel zelf naar school brengen.’


  ‘Nee, mam. Hij beloofde dat hij donuts voor ons zou kopen als we heel stil deden.’ Ze trok een gezicht tegen Christopher. ‘Maar ik denk dat ik de enige ben die er een krijgt, want hij heeft jou met zijn grote mond wakker gemaakt.’


  ‘Ik heb geen grote mond!’ protesteerde Christopher.


  Liz legde troostend een hand op zijn schouder. ‘Het is goed dat hij me wakker heeft gemaakt, Mica. Het was echt tijd dat ik opstond. Ik heb vandaag een heleboel te doen.’ Toen herinnerde ze zich het feit dat ze misschien zwanger was, en het scheelde weinig of ze had hardop gekreund.


  Op dat ogenblik klopte Gordon op de deur, en de kinderen stormden de gang in.


  ‘Je hoeft de kinderen niet naar school te brengen,’ zei Liz, nadat ze de voordeur open had gedaan.


  ‘Ik vind het helemaal niet erg,’ verzekerde hij haar. ‘Je zag er gisteravond een beetje gespannen uit. Ik dacht dat je wel behoefte had aan wat rust.’


  ‘Zag ik er zo slecht uit?’


  ‘Als ik jou was, nam ik een lekker warm bad en deed ik het vandaag heel rustig aan.’


  Het was duidelijk dat ze er vanmorgen nog steeds niet beter uitzag. ‘Weet je waar de school is?’


  ‘Ik zal het hem wel wijzen,’ zei Mica, terwijl ze Christopher langs hun moeder heen probeerde te trekken.


  Liz deed een stapje achteruit om hen door te laten.


  Toen ze buiten waren, legde Gordon een hand op Mica’s schouder. ‘Deze herinnert me heel sterk aan jou,’ zei hij met een twinkeling in zijn ogen.


  Liz trok een verbaasd gezicht. Toen beantwoordde ze zijn glimlach. ‘Bedankt voor je hulp.’


  Hij liep weg, maar halverwege het pad draaide hij zich weer naar haar toe. ‘Tussen twee haakjes, ik ben bijna klaar met de winkel. Als alles goed gaat, kun je morgen weer openen. Je zou vanmiddag dus al wat van je spullen kunnen maken.’


  ‘Bijna klaar?’ herhaalde ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Toen ik eenmaal begonnen was, kon ik er moeilijk weer mee ophouden.’


  ‘Dan moet je de hele nacht hebben doorgewerkt.’


  ‘Ik had een doel voor ogen.’


  Hij wuifde, waarna ze met hun drietjes in zijn auto stapten en wegreden.


  Liz sloot de deur. Ze moest naar een naburig stadje om een zwangerschapstest te kopen. Voor haar gemoedsrust, om precies te weten waar ze aan toe was.


  Maar juist toen ze zich gereed had gemaakt en haar tas en autosleuteltjes wilde pakken, werd er aangebeld.


  En deze keer was het niet haar vader. Het was Dave.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Liz’ ex-tenniscoach zag er nog steeds verbijsterend uit, met zijn blonde haar, brede glimlach en gebruind gezicht. Ze was vergeten hoe knap hij was. Haar herinnering aan hem was in elk geval niet te vergelijken met de vlees-en-bloed uitgave die op haar drempel stond. Maar hij was niet Carter, en hij gaf haar ook niet hetzelfde gevoel.


  ‘Dave, wat doe jij hier?’ wist ze uit te brengen nadat ze van de schok bekomen was.


  ‘Je hebt me gisteravond niet teruggebeld.’


  ‘Ik was zo moe, dat ik zonder meer in slaap ben gevallen.’


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Waarom? Ik heb al uitgelegd dat…’ Ze wist niet hoe ze het vriendelijker moest stellen. ‘…het voorbij is.’


  Dickie, haar buurman, kwam uit zijn huis om zijn gazon te sproeien. Ze zag dat hij argwanend in hun richting keek. Daardoor besefte ze dat ze Dave zo vlug mogelijk bij haar voordeur vandaan moest krijgen, zodat Dickie niets zou kunnen afluisteren.


  ‘Toe, kom binnen,’ zei ze, de deur verder openhoudend. ‘Ga zitten,’ voegde ze eraan toe, toen ze in haar huiskamer waren.


  Hij ging op de bank zitten en keek haar glimlachend aan. ‘Je bent toch niet boos op me, omdat ik naar je toe ben gekomen, hè?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het is fijn je weer te zien. Ik ben alleen nogal gestrest door wat er is gebeurd in de winkel.’


  ‘Dat kan ik begrijpen. Ik vind het beroerd genoeg voor je.’


  ‘Ach, jij kunt er ook niets aan doen. Maar het is jouw drukke seizoen. Hoe heb je vrij kunnen krijgen?’


  ‘Ik heb ze gezegd dat ik voor onbepaalde tijd vakantie nam. Dat kon ik rustig doen, want ze zijn veel te bang dat ze me kwijtraken. In elk geval moest ik naar je toe, want ik kan niet toestaan dat het op het laatste moment mis gaat.’


  ‘Dave, je… ik bedoel, we zijn niet…’


  ‘Wat?’ vroeg hij uitdagend.


  ‘Nu ja, we passen niet bij elkaar,’ zei ze snel.


  ‘Wat bedoel je? We kunnen enorm goed met elkaar opschieten. We hebben zelfs nog nooit ruzie gehad.’


  ‘Je weet heel goed wat ik bedoel.’


  ‘Ach, dat leeftijdsverschil heeft niets te betekenen,’ protesteerde hij. ‘Ook mijn reputatie niet, omdat ik veranderd ben. En aan de te grote afstand kan ook iets worden gedaan.’


  Dat was niet alles. Waar het bij haar om ging, was Carter. Dat wilde ze hem echter niet vertellen. Zij en Dave hadden al genoeg obstakels zonder dat er nog een andere man bij kwam, wat de reden was waarom ze elkaar niet meer hadden ontmoet. ‘Dat weet ik allemaal wel.’


  ‘Liz, ik vraag je om terug te verhuizen naar Los Angeles.’


  ‘Dat kan niet, Dave. Ik heb de winkel en de kinderen –’


  ‘Ook niet als ik je vraag of je met me wilt trouwen?’


  Enkele seconden lang wist ze van verbazing geen woord uit te brengen. Toen zei ze: ‘Dat kun je niet menen.’


  ‘Ik meen het,’ verklaarde hij ernstig. ‘Ik weet dat het moeilijk zal zijn om Mica en Christopher weg te nemen van hun vader, maar ik zal de beste stiefvader zijn die er bestaat. En we zullen hen zo veel mogelijk bij hem op bezoek laten gaan.’


  Instinctief drukte Liz een hand tegen haar buik, ontsteld door het feit dat ze werkelijk in de verleiding verkeerde om op zijn aanbod in te gaan. Als ze met Dave trouwde en naar Californië verhuisde, zou niemand ooit hoeven te weten dat ze een baby van Carter verwachtte. Zelfs Carter niet.


  Maar wel zou ze eerlijk tegenover Dave moeten zijn. Ze kon niet met hem trouwen zonder hem de waarheid te vertellen. Maar voor ze een beslissing nam, moest ze zelf de waarheid ontdekken. ‘Ik zou bergen geld op de winkel verliezen.’


  ‘Die zouden we kunnen verkopen.’


  Alleen al de gedachte dat The Chocolaterie in handen van iemand anders zou komen, brak Liz’ hart bijna. Maar het zou beter zijn dan zonder meer te sluiten. ‘Kan ik wat tijd krijgen om na te denken?’


  ‘Natuurlijk. Denk erover na. Intussen huur ik een kamer in de Running Y en zal ik je helpen om de winkel weer open te krijgen, voor het geval je besluit hem te verkopen.’


  Gordon had gezegd dat The Chocolaterie bijna klaar was. Er zou dus weinig meer aan te doen zijn. Ze hoefde alleen maar nieuwe voorraad te maken.


  ‘Goed,’ antwoordde ze, waarna ze Dave uitliet. Toen liep ze terug naar de telefoon om een boodschap voor Reenie achter te laten op de middelbare school.


  


  Toen het toestel op de luchthaven van Boise landde, staarde Carter naar Laurels foto op zijn mobiele telefoon. Hij had langs haar graf willen gaan om er een bloemetje neer te leggen en haar over Hooper te vertellen. Maar hij maakte zich te ongerust over Liz om zijn terugkeer te willen vertragen. En verder was er het punt van Rocky Bradley.


  Wat was het verband tussen Bradley en Dundee? En Liz? Hij had zich suf gepiekerd om welk verband dan ook te leggen, maar het was hem niet gelukt. Toch moest er een reden zijn waarom Bradley naar het onbelangrijke Dundee was gereden om daar een chocolaterie te vernielen. En nog wel tweemaal!


  Wat had een in Boise wonende ex-gevangene bij zo’n daad te winnen? Waarom zou hij het risico nemen dat hij voor zo’n licht vergrijp weer achter de tralies belandde?


  Carter klapte zijn telefoon dicht en stak hem in zijn zak. Hij zou daar vroeg of laat wel achter komen. Misschien zelfs vandaag nog, want hij was op weg naar Bradleys huis.


  Toen het toestel geland was, pakte hij zijn enige tas, waarna hij achter de andere passagiers aan naar buiten liep. Het duurde niet lang voordat hij zijn auto had opgehaald. En amper een halfuur later stond hij op de stoep van Bradleys moeder.


  ‘Wie bent u?’ vroeg Mrs. Bradley, toen ze hem zag staan.


  ‘Carter Hudson. Ik ben degene die u gisteren heeft gebeld.’


  Ze stond achter een gesloten vliegendeur. ‘Ja, dat herinner ik me. U stelde wat vragen over Rocky.’


  ‘Dat klopt. Is hij thuis?’


  Ze aarzelde. ‘Ik heb hem verteld dat u hem verdenkt van het vernielen van een chocoladewinkel in het een of andere stadje. Maar hij ontkent dat ten stelligste.’


  Carter keek naar de rode pick-up die op het pad stond. Er zat geen achterbumper aan.


  ‘Hij heeft het niet gedaan,’ verzekerde de vrouw hem.


  ‘Dat zou ik graag uit zijn eigen mond horen.’


  Ze gaf een ruk aan de riem van een grote hond die zich langs haar heen probeerde te wringen. ‘Waarvoor werkte u ook alweer?’


  ‘De FBI.’ Nadat hij het Bureau bijna twee jaar geleden vaarwel had gezegd, kostte het antwoord hem nu moeite. Maar het feit dat Carter geen officiële employé meer was, had Johnson niet belemmerd om hem te vragen of hij in het geval van Hooper wilde helpen.


  ‘We willen niet nog meer ellende,’ zei ze, terwijl de hond zijn neus tegen het gaas drukte.


  ‘Dan stel ik voor dat u hem roept.’


  Met een gelaten zucht rukte ze de hond opnieuw terug. ‘Ik zal kijken of hij al op is.’


  Carter wachtte verscheidene minuten. Hij begon zich juist af te vragen of Bradley en zijn moeder via de achterdeur de benen hadden genomen, toen de man, van wie hij in New York een foto had gezien, slaperig kwam aanstrompelen. Zijn haar stond aan de ene kant omhoog, en hij had geen hemd aan. Alleen een spijkerbroek, die zo laag op zijn heupen hing, dat zijn onderbroek erbovenuit kwam. Zijn armen en borst waren bedekt met tatoeages.


  ‘Sinds wanneer is vandalisme een federale misdaad?’ vroeg hij, terwijl hij de vliegendeur van het slot draaide en die met zijn voet open hield.


  De hond wrong zich naar buiten en begon de bezoeker te besnuffelen. ‘Ik kan ook de plaatselijke politie erbij halen, als je dat liever wilt,’ antwoordde Carter.


  Bradley haalde een verfomfaaid pakje sigaretten uit zijn zak en stak er een op. ‘Dat zal mij een zorg zijn,’ bromde hij schouderophalend. ‘Je hebt namelijk de verkeerde voor je.’


  ‘Ben je ooit in Dundee geweest?’


  ‘Nee.’


  ‘Nooit?’


  ‘Nooit. Ik weet niet eens waar het ligt.’


  ‘Dat is interessant, want je vingerafdrukken staan op een bierflesje dat je daar hebt achtergelaten,’ zei hij. ‘Ook heb ik een getuige die je daar op een parkeerplek heeft gezien. Iemand die tevens een goeie beschrijving van je pick-up kon geven.’


  Rocky’s gezicht verloor een groot gedeelte van zijn kleur. ‘Ik ben daar dus geweest. Nou, en? Dat bewijst nog niet dat ik iets verkeerds heb gedaan.’


  ‘Vertel me dan maar eens waarom je daar was en waarom je die speciale winkel uitkoos. Misschien vergeet ik dan wel dat jouw naam in deze kwestie is opgedoken.’


  Bradley blies de rook van zijn sigaret midden in Carters gezicht. Maar Carter wist dat hij zich alleen maar stoer hield. In werkelijkheid was de knaap bang.


  Carter trok de sigaret tussen zijn lippen vandaan, smeet hem op de grond en trapte hem uit. ‘Wil je echt weer een poosje zitten?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Oké, en als ik nou vertel dat iemand me ervoor betaalde?’ vroeg Bradley, nerveus langs zijn kin strijkend.


  Carter schopte de sigarettenpeuk van het stoepje. ‘Wie?’


  ‘Als ik het je vertel, ga je dan achter hem aan en vergeet je mij?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  Rocky wierp een vluchtige blik in de richting van zijn moeder, alsof hij hoopte dat ze zou weglopen. Maar dat bleek ze niet van plan te zijn. ‘Een zekere Keith gaf me een briefje van honderd om het voor hem te doen,’ bekende hij. ‘Dat is alles wat ik weet. Hij wilde niet dat er iemand gewond raakte. Ik moest alleen de boel vernielen.’


  Carter kon zijn oren niet geloven. Hij zou hebben durven wedden dat het Keith niet geweest was. Hij had zo verontwaardigd gedaan toen hij werd beschuldigd. Maar hoe kon Rocky anders de naam van Liz’ ex-man weten? ‘Waar heb je Keith ontmoet?’


  ‘In een bar hier in de stad.’


  ‘In een bar?’


  ‘Ja, man, we hadden daar een partijtje gebiljart, oké?’ Bradley stak zijn handen in zijn zakken, en zijn stem klonk een beetje paniekerig toen hij zijn volgende vraag stelde. ‘En ga je me nu arresteren?’


  Bradleys moeder slaakte een diepe zucht en drukte haar hand tegen haar hart. ‘Ik kan er niet meer tegenop,’ mompelde ze.


  Carter had met haar te doen. Haar zoon zou waarschijnlijk opnieuw de fout in gaan, maar hij wilde hem nog een kans geven. ‘Als je bereid bent de schade te betalen, zal ik je laten gaan.’


  ‘Dat zal hij doen,’ verzekerde zijn moeder hem. ‘Mijn man en ik zullen er borg voor staan.’


  Carter knikte en gaf haar zijn kaartje. ‘Mooi zo. Ik zal u de rekening sturen.’ En tegen Bradley: ‘Blijf weg uit Dundee. Zo niet, dan kom je er bij de eerstvolgende keer niet zo goed van af.’


  


  Liz keek naar Reenie, die zojuist was thuisgekomen met een bruine papieren zak. Ze wist wat erin zat. Ze had Reenie gevraagd het voor haar te halen. Het ogenblik van de waarheid was aangebroken.


  ‘Ik kan dit niet geloven,’ zei Reenie met een bezorgde uitdrukking in haar ogen.


  ‘Ik evenmin.’ Liz haalde de zwangerschapstest uit de zak. Ze had een loodzwaar gevoel in haar maagstreek. Ze had Reenie gevraagd niets aan Isaac te vertellen, en tegen beter weten in hoopte ze dat haar schoonzus haar verzoek zou respecteren. Ze had Reenie nodig als haar beste vriendin en niet als de vrouw van haar broer. Maar ze wist dat het niet makkelijk voor Reenie zou zijn om haar mond te houden. ‘Weet je zeker dat zo’n test me een accurate uitslag zal geven? Het is namelijk nog maar een week of twee geleden dat ik –’


  ‘Een week of twee?’ riep Reenie uit. ‘Je bent pas een week of twee geleden begonnen om met Carter uit te gaan!’


  Liz kreeg een kleur bij de pijnlijke herinnering. Hoe moest ze het uitleggen? Ze kon het niet. Het leven en de eenzaamheid waren haar eenvoudig te veel geworden. ‘Ik weet niet wat er is gebeurd. Met Keith ging ik al vier maanden uit voordat ik met hem naar bed ging. En mijn vriendje van de middelbare school en ik gingen al een jaar lang met elkaar voordat er iets gebeurde. Maar met Carter was het anders.’ Dave noemde ze niet, maar ook hem had ze al lang gekend voordat ze met hem naar bed ging.


  Reenie gaf een kneepje in haar arm. ‘Wat denk je te doen als je zwanger bent?’


  ‘Dat weet ik nog niet goed.’


  ‘Wat er ook gebeurt, ik zal je helpen.’


  Liz liet zich door Reenie omhelzen. Wat Reenie had gezegd, was precies wat ze nodig had. Dat ze niet helemaal alleen zou staan. ‘Op de een of andere manier zal ik het wel redden,’ zei ze, terwijl ze zich terugtrok, maar overtuigd was ze daar niet van.


  ‘Natuurlijk red jij je wel.’ Reenie trok haar mee naar de badkamer. ‘Kom, laten we gaan kijken. Misschien maken we ons wel ongerust over niets.’


  Liz wilde graag geloven dat dat het geval was. Maar ze wist al dat ze in verwachting was voordat ze de test zelfs maar deed. Ze was maar twee keer eerder zo lang over tijd geweest.


  En de test bevestigde het.


  


  Die middag maakte Liz een nieuwe voorraad karamel en andere specialiteiten, maar ze wist eigenlijk niet of het wel veel zin had. Tenzij die nieuwe voorraad van belang was bij de verkoop van de winkel.


  Ze had al besloten dat ze met Dave zou trouwen en naar Californië zou gaan. Dat wil zeggen, als hij haar nog wilde hebben nadat ze hem over de baby had verteld die ze verwachtte. Ze kon het zich bijna niet voorstellen. In elk geval hoopte ze dat hij welwillend genoeg zou zijn om haar voor enkele maanden zijn naam te lenen. Dat zou in ieder geval al helpen. Het zou beter zijn ten opzichte van haar kinderen, en het zou haar ook een excuus geven om uit Dundee te vertrekken. Bovendien zou er dan niemand achter de waarheid komen. Ook Carter niet.


  Ze voelde zich plotseling schuldig. Ze haatte het feit dat ze zo’n geheim met zich zou moeten meedragen. Maar misschien was het voor dit ogenblik het beste. Het was niet zo dat Carter op een baby zat te wachten. Natuurlijk zou ze het hem uiteindelijk moeten vertellen, maar ze had bijna nog negen maanden om te beslissen hoe en wanneer. En het zou makkelijker zijn als ze niet in dezelfde plaats woonde.


  Ze keek naar de winkel die zoveel voor haar betekende. Haar vader en Dave waren de hele dag bezig geweest om de muren over te schilderen, en nu zag alles er weer als nieuw uit.


  Haar toekomst had zo heel anders kunnen zijn, als ze voorzichtiger was geweest. Maar het was niet haar vooropgestelde bedoeling geweest om een langdurige verhouding te hebben… met wie dan ook… anders zou ze aan de pil zijn gegaan.


  ‘Wat ben je stil vandaag,’ zei Gordon. Hij kwam uit de badkamer, waar hij zijn verfkwasten en rollers had schoongemaakt.


  Dave keek op vanaf de plek waar hij een losgeraakte plint stond vast te timmeren. ‘Ze loopt na te denken,’ zei hij, naar haar knipogend.


  Ze glimlachte, hoewel ze zich misselijk voelde, en ze vroeg zich af of ze weer voor de luchtvaartmaatschappij zou gaan werken, zodat ze haar gezin kon onderhouden.


  De achterdeur ging open; Carter kwam binnen. Liz had hem verwacht, maar toch benam zijn verschijning haar de adem. Hij droeg een amberkleurig shirt dat de gouden vlekjes in zijn ogen accentueerde, en een blauwe spijkerbroek.


  Hij glimlachte toen hij haar zag en kwam op haar toe alsof hij haar wilde kussen, maar snel ging ze achter de tafel staan. ‘O, ben je terug,’ zei ze, opnieuw met een vriendelijk, zij het geforceerd glimlachje. ‘Leuk je te zien.’


  Haar gereserveerde reactie ontging hem niet. Toen zag hij Dave, die opstond, zijn handen afveegde en er toen een van uitstak.


  ‘Ik ben Dave Shapiro.’


  Carter zei niets. Evenmin nam hij Daves hand aan.


  Liz schraapte haar keel. ‘Dave, dit is Carter Hudson.’


  Carters mond verstrakte, maar ten slotte stak hij eveneens zijn hand uit. ‘Dave uit Californië?’


  Ze kon op dit ogenblik geen woord meer uitbrengen, dus knikte ze alleen maar.


  ‘En wat doe jij hier in Dundee?’ vroeg Carter.


  Zijn stem was vriendelijk genoeg, voor Carter. Maar Liz voelde de botte vraag achter zijn kalme toon: Wat is hier in vredesnaam gaande?


  Dave voelde het misschien eveneens. Hij aarzelde een seconde voordat hij antwoordde, maar toen keerde zijn vlotte lach terug, evenals, blijkbaar, zijn zelfvertrouwen. Of misschien wilde hij Carter duidelijk maken waar hij aan toe was. ‘Ik kwam Liz vragen of ze met me wilde trouwen.’


  Gordon, die het laatste stuk van zijn gereedschap had verzameld, richtte zich op en trok een verbaasd gezicht.


  ‘En wat voor antwoord gaf ze je?’ vroeg Carter met een effen gezicht.


  Dave keek met een warme glimlach naar Liz. ‘Dat heeft ze nog niet gedaan.’


  Carter kreeg een kleur van de een of andere emotie, die Liz niet kon thuisbrengen. In elk geval wist ze dat de pijn die hij op dit ogenblik ondervond, niet groter kon zijn dan die zij voelde.


  ‘O. Nou, aangenomen dat ze ja zegt, dan hoop ik dat jullie samen gelukkig zullen worden,’ zei hij, waarna hij de winkel uit liep.


  


  Die avond stond Carter bij het raam van zijn blokhut naar het uitzicht te staren dat hij met Liz had gedeeld. Hij had één hand in zijn zak. In de andere hield hij een glas bier, dat lauw was geworden. Zeker een halfuur lang had hij er geen slok van genomen. Hij voelde zich als verlamd.


  Hij wist dat Keith degene was die Liz’ winkel had vernield. En toch had hij het niemand verteld. Het was nauwelijks nog van belang als Liz met Dave trouwde en terugkeerde naar Californië.


  Als ze met Dave trouwde… Hoe kon ze er zelfs maar aan denken om bij Dave te zijn na wat zij samen hadden gedeeld? Had ze hem verteld dat ze met elkaar naar bed waren geweest? Hemel, haar geur hing nog aan zijn lakens!


  Hij keek naar de telefoon. Het liefst zou hij haar bellen, maar hij was bang dat hij iets wreeds zou zeggen. Kennelijk had hij andere verwachtingen van hun relatie gehad dan zij. Hij wist niet goed wat die verwachtingen precies waren. Hij had er niet echt over nagedacht. Ze waren gewoon begonnen met elkaar te ontmoeten. Maar hij had hen als een paar beschouwd. Hij had dat wel niet tegen haar gezegd, maar hij was er vrij zeker van geweest dat het iets vanzelfsprekends was nadat ze binnen een periode van twee weken zo vaak seks hadden gehad.


  Hij nam de telefoon op en belde informatie. Hij was volkomen in de war en boos, en hij kon zelf geen antwoorden vinden. Maar misschien kon Reenie hem helpen.


  ‘Hallo?’ Ze nam op zodra de telefoon overging, maar meteen wist hij dat hij te laat had gebeld. Ze klonk slaperig. Hij wilde juist neerleggen, toen ze met een fluisterstem zei: ‘Liz? Ben jij het? Ik ben er voor je, lieverd, als je wilt praten. Het zal allemaal in orde komen. Dat moet je geloven. Het is de enige manier om hier doorheen te komen.’


  Carter kneep in de brug van zijn neus. ‘Waar doorheen komen?’ vroeg hij.


  Doodse stilte.


  ‘Reenie?’


  ‘Carter?’ De scherpe toon waarop ze het zei, vertelde hem dat ze nu klaarwakker was.


  ‘Ja. Herinner je je me nog? Degene die voor je vader werkt? Degene die drie dagen geleden nog een relatie met je schoonzus had?’


  ‘Het is al laat, Carter.’


  ‘Dat weet ik.’


  Er viel een onbehaaglijke stilte. ‘Oké, waarom bel je me?’


  De paniek in haar stem bracht hem net zo in verwarring als Liz’ vreemde reactie toen hij vandaag in haar winkel was verschenen. Reenie was niet snel uit haar evenwicht te brengen. Ze zou hem zonder omwegen vertellen dat hij naar de bliksem kon lopen, als ze daarvoor in de stemming was. Maar ze voelde zich niet op haar gemak, dat kon hij duidelijk merken. ‘Toen ik vertrok waren we nog vrienden. Is dat veranderd?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze langzaam.


  ‘Goed. Omdat voor de rest alles is veranderd.’


  Het bleef een hele poos stil. ‘Dat spijt me voor je.’


  ‘Houdt ze van die vent?’ vroeg hij. ‘Wil ze echt trouwen met die Dave Shapiro, of hoe hij ook mag heten?’


  Het antwoord was een diepe zucht. ‘Ik weet niet wat ik je moet vertellen,’ zei ze ten slotte. ‘Omdat… ik, eh… dat is Liz’ taak.’


  ‘Vertel me alleen of ze echt verliefd op hem is,’ drong hij aan.


  Stilte. Ten slotte: ‘Nee, ze is niet verliefd op hem.’


  Hij knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Dat wil dus zeggen dat ze hem zal afwijzen.’ De angst, die iedere spier van zijn lichaam gespannen had gehouden, ebde weg, en Carter kreeg het gevoel dat hij weer kon ademen.


  Tot Reenie antwoordde.


  ‘Eerlijk gezegd ben ik er vrij zeker van dat ze ja zal zeggen.’


  ‘Wat?’ Hij liet zich op de bank zinken. ‘Waarom in vredesnaam?’


  ‘Ik heb je al te veel verteld. Meer kan ik je niet zeggen,’ was alles wat ze kwijt wilde, waarna ze ophing.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  De telefoon ging, maar Liz negeerde hem. Ze had al een gesprek gehad met Dave. Ze had de hele pijnlijke situatie uitgelegd, en nu gaf ze hém tijd om na te denken. Ze had er geen idee van wat hij zou beslissen. Hij was stil geworden toen ze het hem had verteld, en hij had weinig laten merken van zijn gevoelens.


  Maar ze kon zich heel goed zijn teleurstelling voorstellen. Hij was verliefd geweest op een vrouw die zwanger was van het kind van een andere man. Hoewel ze hem niet had bedrogen… ze hadden elkaar geen enkele toezegging gedaan… moest het nieuws dat ze hem had verteld toch een onaangename verrassing voor hem zijn geweest.


  Liz voelde zich volkomen uitgeput door de beslissingen die ze had moeten nemen en door het vele huilen. Nu wilde ze alleen nog maar slapen. Slapen en de uitdrukking op Carters gezicht vergeten toen Dave had aangekondigd dat hij haar een aanzoek had gedaan en dat ze dat waarschijnlijk wel zou aannemen. Helaas was ze nauwelijks ingedommeld toen er op haar deur werd geklopt en ze met een schok uit haar slaap werd gerukt. Ze pakte haar ochtendjas, knoopte de ceintuur zo vlug mogelijk vast en liep naar de voordeur voordat haar kinderen wakker zouden kunnen worden.


  Het was Dave. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk. ‘Ik heb mijn beslissing genomen,’ vertelde hij haar met een brede glimlach. ‘Ik geef genoeg om je om dit een succes te kunnen laten worden.’


  Ze beantwoordde zijn omhelzing. Dit was de eerste keer sinds Las Vegas dat ze in zijn armen was geweest. Maar ze voelde niets van zijn enthousiasme of gretigheid. Alleen een vage opluchting dat ze nu een doel had. Ze zou zichzelf dwingen om niet meer aan Carter te denken.


  


  Liz’ vader stond op haar te wachten toen ze de volgende dag bij de winkel aankwam. ‘Wat doe je hier zo vroeg?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Ik kom je helpen. Je hebt iemand nodig om je bij te staan voor het geval het druk wordt. En voor wanneer je gaat lunchen of even op adem wil komen.’


  Ze wilde hem vertellen hoe dankbaar ze voor zijn steun was. Hij was de afgelopen dagen fantastisch geweest, perfect. Maar ze vreesde nog altijd dat de verandering in hem niet van lange duur zou zijn. En nu ze op het punt stond naar Californië te vertrekken, vond ze het eigenlijk niet zo nodig om de dankbaarheid onder woorden te brengen die ze voelde. Hij zou in Dundee zijn met Isaac en alle anderen van wie ze hield. En zij en haar kinderen zouden in Los Angeles zijn, waar ze zou proberen iets van een nieuw huwelijk te maken.


  Ze wilde er liever niet aan denken, maar ze wist dat het de beste manier was om haar dilemma op te lossen. Het leek althans haar beste keus. Haar gedachten waren zo verward, dat ze er niet helemaal zeker van kon zijn. ‘Bedankt voor alles wat je hebt gedaan,’ zei ze eenvoudig.


  Hij keek haar onderzoekend aan en fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij helemaal niet tevreden was met wat hij zag. Liz concentreerde zich dus op het ontsluiten van de voordeur. ‘Als je iets te zeggen hebt, zeg het dan,’ zei ze, terwijl ze de grendel terugtrok.


  ‘Dat doe ik zeker,’ antwoordde hij. ‘Maar ik wacht ermee tot we binnen zijn, omdat je het niet prettig zult vinden.’


  ‘Ik weet al wat het is. Ik zie er moe uit, ik moet beter voor mezelf zorgen en meer slapen. Dat zeg je al sinds je hiernaar toe bent verhuisd.’


  ‘Dat is waar. Maar dat is niet wat ik vanmorgen te zeggen heb.’ Hij hield de deur open, om haar voor te laten gaan. Toen volgde hij haar naar binnen.


  ‘Wat is er dan?’ vroeg ze toen de deur achter hen in het slot was gevallen.


  Hij nam een nogal strijdlustige houding aan. ‘Ben je van plan met die Dave te gaan trouwen?’


  Ze klampte haar handen ineen op haar rug, zodat hij niet kon zien hoe ze beefden. ‘Ja.’


  ‘Wat betekent dat je naar Californië vertrekt.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Al gauw. Zodra we The Chocolaterie hebben verkocht. Als we die tenminste kunnen verkopen.’


  ‘En hoe zit het met Mica en Christopher? Ik kan me nog goed herinneren dat je ze in de buurt van hun vader wilde hebben.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan. Ze zullen…’ De wetenschap dat ze hen ontzettend had teleurgesteld, deed haar pijn. Ze zouden het heel erg vinden dat ze werden weggesleurd van Keith, Isaac, Reenie, Jennifer, Angela, Isabella… en Reenies nieuwe baby. Ze wisten zelfs nog niets van de komst van die baby. Liz had onopzettelijk Reenies goede nieuws bedorven door zelf zwanger te worden.


  ‘Ze zullen zich wel weten aan te passen,’ eindigde ze mat. ‘Maar vertel het ze alsjeblieft nog niet. Ik heb eerst wat tijd nodig om met mijn beslissing in het reine te komen. Dave heeft beloofd naar Californië te gaan en daar op me te wachten. Hij moet trouwens toch terug voor zijn werk. Ik hoef dus zijn aanwezigheid niet uit te leggen. Ik zal ze het slechte nieuws over een paar weken zelf wel vertellen.’


  Hij keek haar verontwaardigd aan. ‘Slechte nieuws? Ik dacht toch dat een bruiloft gewoonlijk als goed nieuws werd beschouwd?’


  ‘Slecht nieuws voor hen,’ legde ze uit, in een poging haar vergissing ongedaan te maken.


  ‘Ik kan je niet volgen.’


  Ze keek hem fronsend aan. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik voel dat jij dit niet wilt. Alleen heb ik nog niet kunnen uitdokteren wat erachter steekt.’


  Ze liep naar de keuken en begon bladen met truffels, chocolaatjes, brownies en karamels van het wagentje te halen, zodat ze haar vitrines kon gaan vullen. ‘Soms doe je eenvoudigweg wat je moet doen.’


  ‘Niemand dwingt je daartoe.’


  ‘Dave houdt van me.’


  ‘Nou, en? Jij niet van hem. Dat heb je me tenminste zelf verteld. Kun je je dat nog herinneren?’


  ‘Ik heb alleen gezegd dat ik verliefd was. En dat komt er aardig dichtbij.’


  ‘Je hebt “een beetje verliefd” gezegd, en dat klonk niet erg oprecht.’


  ‘Dad…’ Ze aarzelde. Ze had hem vrijwel steeds Gordon genoemd, maar hij gedroeg zich als haar vader, en het woord was onbewust over haar lippen gekomen.


  ‘Ik bén je Dad,’ zei hij. ‘En dat geeft me het recht om dit te zeggen.’


  ‘Ik weet wie je bent. Maar maak je geen zorgen. Het zal me best met hem lukken.’


  ‘Liz –’


  Zijn stem klonk zo dringend, dat ze opkeek, ook al wilde ze dat eigenlijk niet. ‘Ja?’


  ‘Doe het niet.’


  ‘Ik moet wel.’


  ‘Waarom? Wat probeer je te ontvluchten?’


  Ze gaf geen antwoord. Omdat het antwoord op die vraag juist naar binnen stapte.


  


  Carter vertelde zichzelf dat hij zich niet druk moest maken om Liz. Als ze het ene weekend met hem kon vrijen en het volgende met iemand anders trouwen, dan was ze niet de vrouw die hij dacht dat ze was. Maar aan dat soort denken was een eind gekomen nadat hij Reenie had gesproken. Haar woorden maakten hem ongerust, omdat ze lieten doorschemeren dat er meer aan de hand was. En toen hij haar winkel binnen stapte, besloot hij dat het tijd was om uit te vissen wat er precies gaande was.


  ‘Mr. Russell,’ zei hij.


  Liz’ vader knikte bij wijze van begroeting, maar het was duidelijk dat Carter zojuist een privé-gesprek had onderbroken. Hij had Liz wel kunnen vragen of ze hem later wilde bellen, en dan vertrekken, zodat Russell en zij hun gesprek konden voortzetten, maar hij kon er niet op vertrouwen dat ze zijn verzoek inderdaad zou inwilligen.


  ‘Zou u er bezwaar tegen hebben om Liz en mij een paar minuutjes alleen te laten?’ vroeg hij.


  Voordat haar vader kon antwoorden, zei Liz: ‘Het spijt me, maar dit is geen goed ogenblik. We staan op het punt de winkel te openen.’


  Gordon Russell keek van zijn dochter naar Carter. Toen begon hij te glimlachen, alsof hij iets in hun ogen had gezien dat hem plotseling iets duidelijk maakte. ‘Eerlijk gezegd lijkt me dat een prima idee. Als je me nodig hebt, kun je me in de donutshop vinden.’


  ‘Ik heb ook wel trek in een donut,’ riep Liz hem achterna. ‘Ik denk dat ik met je mee ga.’


  Carter trok zijn wenkbrauwen op. Waar was ze zo bang voor? ‘Hij kan er wel een voor je meebrengen. Ja toch, Mr. Russell?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Haar vader liep verder, en Liz keek verbaasd toen Carter de deur achter hem op slot draaide.


  ‘Wat doe je nu?’ vroeg ze. En voor de tweede keer sinds hij terug was, ging ze vlug achter de tafel staan.


  Het schoot Carter te binnen dat ze die tafel ook wel eens op een heel andere manier hadden gebruikt. Niet als barrière tussen hen. Als ze zich die gebeurtenis niet met even tedere gevoelens herinnerde als hij, dan kon hij misschien maar beter accepteren wat ze zei en haar met rust laten, zoals ze kennelijk wilde. ‘Voor wat privacy zorgen, zodat we met elkaar kunnen praten.’


  ‘Er valt niets meer te praten.’


  ‘O ja, natuurlijk wel. Om te beginnen weet ik wie degene is die vernielingen in jouw winkel heeft aangericht.’


  Haar nieuwsgierigheid scheen het te winnen van haar verlangen hem kwijt te raken. ‘Dat heb je me al verteld. Het was die vreemdeling, een zekere Rocky of zoiets.’


  ‘Rocky Bradley heeft het gedaan. Maar hij beweert dat je ex-man hem voor zijn moeite heeft betaald.’


  Liz’ mond zakte open van verbazing. ‘Dat meen je niet!’


  ‘Dat beweert hij tenminste.’


  Het kostte haar een ogenblik om dit nieuws te verwerken. ‘Goed,’ zei ze ten slotte.


  ‘Goed?’ herhaalde hij.


  ‘Het zal dat wat ik van plan ben een stuk makkelijker maken.’


  Carter liep om de tafel heen, en ze liep achteruit een hoek in. ‘Ik dacht dat je wel boos zou zijn. Wil je dan niet dat hij wordt gestraft?’


  ‘Nee. Ik heb op dit ogenblik te veel problemen om boos te zijn op Keith. Als hij tot zoiets in staat was, dan heeft hij volgens mij hulp nodig.’


  ‘Oké, laten we het dan over die andere problemen in je leven hebben.’


  Liz probeerde te slikken, wat niet lukte. ‘Hoezo?’


  ‘Wat zal jouw antwoord op Daves huwelijksaanzoek zijn?’


  ‘Ik heb hem mijn antwoord al gegeven.’


  De schrik sloeg Carter om het hart. ‘En dat luidde?’ vroeg hij zacht, omdat het niet mogelijk scheen te zijn om zijn stem harder te laten klinken.


  Ze sloeg haar blik neer. ‘Ik ga met hem trouwen,’ mompelde ze.


  Een nieuwe golf van jaloezie sloeg door Carter heen. Het had hem al flink dwars gezeten dat hij bij zijn terugkomst Dave met Liz had aangetroffen, maar bij het horen van de woorden die over haar lippen kwamen, kreeg die emotie een messcherpe uitwerking. ‘Vertel me dan dat je van hem houdt.’


  ‘Ik doe wat mij het beste lijkt.’


  ‘Ik zei dat je me moet vertellen dat je van hem houdt. En kijk me daarbij in de ogen.’ Hij stapte wat dichter op haar toe om te kijken hoe ze zou reageren. Als ze Dave inderdaad wilde hebben, dan zou ze hem onomwonden vertellen dat hij moest maken dat hij weg kwam. ‘We hebben het afgelopen weekend nog met elkaar gevrijd, Liz.’


  Ze kneep haar ogen dicht. ‘Ik weet het. Maar het is voorbij wanneer het voorbij is, herinner je je nog?’


  ‘Is het voor jou dan voorbij?’ Hij begon met één vinger heel licht haar arm te strelen.


  Ze keek ernaar en zag dat ze kippenvel kreeg. ‘Hou op,’ zei ze. ‘Ik ben verloofd.’


  Carter zag het verlangen in haar ogen, de warme blos op haar wangen. ‘Dat is onzin. Je wilt veel liever bij mij zijn. Daarom wil ik weten wat er echt aan de hand is.’


  ‘Carter…’ Ze greep zijn arm, en hij voelde de hoop weer oplaaien. Het kostte hem de grootste moeite om haar niet tegen zich aan te trekken en innig te kussen.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben zwanger.’


  Ze had de woorden nauwelijks verstaanbaar gefluisterd, maar ze raakten hem als een pijl in zijn keel. Hij wankelde zelfs een paar stappen achteruit.


  ‘En vraag me alsjeblieft niet of het van jou is,’ voegde ze er, vechtend tegen haar tranen, aan toe. ‘Ik ben in geen maanden met iemand anders naar bed geweest.’


  Zwanger… De woorden leken in de kamer te weerkaatsen.


  ‘Weet Dave dit?’ wist hij ten slotte uit te brengen.


  ‘Dacht je dat ik met hem zou trouwen zonder hem over de baby in te lichten?’


  ‘Ik begrijp trouwens toch niet waarom je met hem zou willen trouwen. Vooral nu.’ Hij en Laurel hadden graag een kind willen hebben, maar Hooper had haar daar te ernstig voor mishandeld. Ze kon geen kinderen meer krijgen. En het uiteindelijke gevolg was geweest dat ze een overdosis valium had genomen en hem volkomen alleen had gelaten. ‘Ik wil met je trouwen,’ zei hij nu.


  Ze verbaasde hem door van hem weg te stappen en haar hoofd te schudden. ‘Nee.’


  ‘Wat krijgen we nou? Waarom niet?’ vroeg hij, verbijsterd omdat ze hem had afgewezen. ‘Ik ben de vader van de baby. Het is dan toch beter dat je met mij trouwt dan met Dave?’


  ‘Nee, dat is het niet. Jij houdt nog steeds van die vrouw op je mobieltje.’


  ‘Laurel,’ zei hij zacht.


  ‘Heet ze zo?’


  Hij knikte.


  ‘Heb je haar nog gesproken toen je in New York was?’


  Hij was van plan geweest naar haar graf te gaan en daar bloemen te leggen, maar hij was regelrecht teruggekeerd naar huis. Naar Liz. ‘Nee.’


  ‘Misschien moet je proberen je weer met haar te verzoenen,’ zei ze.


  ‘Ze is dood, Liz. Twee jaar geleden heeft ze zich van het leven beroofd.’


  Het bleef een hele poos stil. ‘Dat wil niet zeggen dat je niet meer van haar houdt.’


  Carter had daar geen antwoord op.


  ‘In elk geval wil Dave met me trouwen, ondanks de baby. En jij wilt met me trouwen vanwege de baby. Dat is het verschil. Ik ben al eerder tweede keus geweest, Carter. Ik kan daar niet nog eens mee leven. Zelfs niet met een herinnering.’


  Hij kreeg geen kans om daar op te reageren, want Mary Thornton klopte op de deur, en Liz maakte van de gelegenheid gebruik om van Carter af te komen.


  ‘Bedankt dat je even bent langsgekomen,’ zei ze snel. ‘Je hoort nog van me.’


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  De volgende morgen stond Liz in de keuken tosti’s te maken, toen de telefoon ging.


  ‘Hallo?’


  ‘Hi, liefje.’ Het was Dave. ‘Ben je al op?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat ik een huis heb gevonden. Ik ga er vanavond heen om het te bekijken.’


  ‘Waar is het?’ vroeg ze.


  ‘Laguna Hills. Volgens de makelaar is het verwaarloosd, zodat er wel wat aan valt op te knappen. Maar goed, dan hebben we iets te doen.’


  Een verwaarloosd huis was alles wat ze zich in Los Angeles konden veroorloven. Maar Dave bekeek alles altijd veel optimistischer dan zij. ‘Lijkt me niet gek.’


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg hij, bij het horen van het gebrek aan enthousiasme in haar stem.


  ‘Ik voel me prima. Hoezo?’


  ‘Je klinkt moe.’


  ‘Dat ben ik ook. Ik heb vannacht slecht geslapen.’


  ‘Misschien moet je straks nog een dutje doen. Heb je er de tijd voor? Wat zijn je plannen?’


  ‘Ik moet nog kersenbonbons maken.’


  ‘En de kinderen?’


  ‘Die hebben vakantie en gaan naar Reenie. Nu we gaan verhuizen, willen ze zo vaak ze kunnen bij haar thuis doorbrengen.’


  ‘Is je vader weer in de winkel?’


  ‘Ja. Hij heeft voor me geopend.’


  Liz schudde haar hoofd. Ze zou Isaac en Reenie missen. Maar ook haar vader. Ze hadden de laatste tijd veel samen gewerkt. Het zou moeilijk zijn om de relatie, die na achttien jaar weer begon te verbeteren, opnieuw te verstoren. Maar ze had hem over de baby verteld, en hij begreep wat ze deed. Hij was het er alleen niet mee eens.


  ‘Kom, ik moet ophangen,’ zei hij. ‘Ik moet naar de club. Later bel ik je nog wel.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik hou van je.’


  Liz kreeg een beklemmend gevoel op haar borst. Ze wilde het terugzeggen. Hij verdiende het om het te horen. Maar tot nu toe was ze er niet toe in staat geweest. En vandaag was het niet anders. Zodra die woorden naar haar lippen rezen, dacht ze aan Carter. ‘We praten nog wel,’ zei ze, waarna ze ophing.


  


  Carter zat tegenover Keith in Jerry’s Diner en schoof zijn kopje naar de rand van de tafel, zodat de serveerster het nog eens kon vullen. De afgelopen paar weken had Keith verscheidene malen op een ontmoeting aangedrongen, maar Carter had steeds geweigerd. Hij was te veel bezig geweest met zijn eigen problemen. De in de winkel aangerichte vernielingen waren nu minder belangrijk. En omdat hij geen medelijden had met Keith, was het nog makkelijker om daar niet meer aan te denken.


  Toch was er iets wat aan hem bleef knagen, iets wat niet goed aanvoelde. En hij kon het niet langer negeren, ondanks wat Bradley hem had verteld.


  ‘Dus je hebt het niet gedaan,’ zei Carter. Hij leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar.


  ‘Nee, ik heb het niet gedaan,’ antwoordde Keith. ‘Ik weet niet hoe ik het je moet bewijzen, maar ik zweer het.’


  ‘Waar denk je dat Bradley jouw naam vandaan heeft?’


  ‘Geen idee.’ Keith hief hulpeloos een hand op. ‘Dat is het krankzinnige juist. Ik heb nooit eerder van hem gehoord.’


  Carter haalde de politiefoto te voorschijn die hij uit New York had meegebracht, en schoof hem over de tafel.


  ‘Is hij dat?’ vroeg Keith.


  Carter knikte. ‘Ooit eerder gezien? Misschien in de Honky Tonk of een andere bar?’


  ‘Nee.’


  ‘Of misschien een bar in Boise?’


  ‘Ik ben al meer dan een jaar niet meer in Boise geweest.’


  Misschien was dat wat hem dwars zat. Carter zag Keith niet aan voor iemand die rondhing in bars. Het ene weekend had hij de kinderen van Reenie bij zich, en het andere die van Liz. Doordeweeks werkte hij. ‘Waar was je toen de winkel werd vernield?’


  ‘Als het laat gebeurde, dan lag ik waarschijnlijk in mijn bed te slapen.’


  ‘Herinner je je nog wat er op haar muur was gekladderd?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Keith. ‘Iedereen weet dat er Go home, bitch op stond. Maar waarom zou ik dat iemand erop laten kladden? Ik wil niet dat Liz waar dan ook heen gaat. En zeer zeker niet met mijn kinderen.’


  Carter nam aan dat die woorden bedoeld waren om verwarring te stichten en te intimideren. Hij had ze niet letterlijk genomen. Maar wat als ze wel letterlijk waren bedoeld?


  Hij wierp wat kleingeld op de tafel en stond op.


  ‘Ga je weg?’ vroeg Keith.


  ‘Jij gaat met me mee,’ antwoordde hij.


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar Boise.’


  


  Carter bonsde op de deur van de Bradleys, wachtte enkele seconden en bonsde opnieuw. Het was tussen de middag, dus was de kans groot dat Rocky juist uit zijn bed kwam.


  Mrs. Bradley deed open voordat hij voor de derde maal kon aankloppen. Ze droeg een gebloemde jurk en had krulspelden in haar haar. En ze was duidelijk niet blij hem te zien. ‘O, nee. Bent u daar weer?’


  ‘Sorry dat ik u nog eens moet lastigvallen,’ begon Carter. ‘Maar ik zou u graag nog eens over Rocky willen spreken.’


  ‘Wat heeft hij deze keer weer uitgehaald?’


  ‘Niets, voor zover ik weet. Ik hoop alleen nog wat kleinigheden van hem te kunnen horen.’


  ‘Hij is niet thuis.’


  Carter keek naar de oprit. De rode Toyota was verdwenen. ‘Wanneer verwacht u hem terug?’


  ‘Ik heb hem een kwartier geleden om een pak melk gestuurd.’


  ‘Hebt u er bezwaar tegen als we wachten?’


  Hij kon zien dat ze daar wel degelijk bezwaar tegen had, maar niettemin haalde ze haar schouders op. ‘U doet maar.’ Ze draaide de vliegendeur op slot, liet de binnendeur echter openstaan en begon te stofzuigen. Enkele ogenblikken later verried het gerammel van borden en het geluid van stromend water dat ze aan het afwassen was. Na dertig lange minuten klopte Carter opnieuw aan. ‘Hoe ver is die winkel hiervandaan?’


  ‘Niet ver. Maar we hebben een trouwerij in de familie, dus had ik Rocky gevraagd of hij dit weekend mijn beste jurk bij de stomerij wilde afhalen. Misschien besloot hij dat vandaag te doen, aangezien hij al een hele poos weg is.’


  ‘Wie gaat er trouwen?’ vroeg hij, om haar aan de praat te houden.


  Haar gezicht klaarde op. ‘Mijn neef. Hij is een tennisprof,’ voegde ze er trots aan toe.


  Carter wierp een veelbetekenende blik op Keith. Deze opende zijn mond om iets te zeggen, maar Carter legde hem het zwijgen op en glimlachte welwillend tegen Mrs. Bradley. ‘Hij is zeker een goeie tennisspeler, hè?’


  ‘Ja. Hij woont in LA, dus we krijgen hem zelden te zien. Maar ik ga daarheen voor de trouwerij.’


  Carters bloed begon in zijn oren te gonzen. Go home, bitch. Wie wilde meer dan iemand anders dat Liz naar Los Angeles zou terugkeren?


  ‘Ik kom uit Zuid-Californië,’ vertelde Carter haar. ‘Hoe heet die neef van u? Misschien heb ik wel eens van hem gehoord.’


  ‘Dave,’ antwoordde ze. ‘Dave Shapiro.’


  


  Toen Carter Liz’ chocolaterie binnenstapte, stond ze juist met twee klanten af te rekenen. Ze keek vluchtig naar hem, en ze streek met haar tong langs haar lippen, alsof ze zich plotseling niet op haar gemak voelde. Maar ze gaf geen teken van herkenning.


  Toen ze alleen waren, vroeg hij: ‘Waar is je vader?’


  ‘Naar Jerry’s Diner, om iets te eten.’


  ‘Heb jij al gegeten?’


  ‘Hij zei dat hij iets voor me mee zou brengen.’


  ‘En de kinderen zijn –’


  ‘Bij Reenie. Ze wendde haar blik van hem af, alsof het spreken haar moeite kostte. ‘Sinds ze gehoord hebben dat we gaan verhuizen, willen ze zo vaak mogelijk naar haar toe. Het kost me de grootste moeite om ze naar huis te krijgen.’


  ‘Dan kun je ze beter bellen om ze te vertellen dat je helemaal niet gaat verhuizen,’ zei hij, op de vitrine toe stappend die hen scheidde. ‘Althans niet ver uit de buurt.’


  Ze streek een losgeraakte haarlok achter haar oor. ‘Ik ben verloofd, Carter.’


  ‘Je hoort bij mij.’


  ‘Carter –’


  ‘En ik hoor bij jou,’ eindigde hij.


  Er verscheen een behoedzame blik in haar ogen. ‘En wat zou ik Dave moeten vertellen? Dat ik hem niet langer nodig heb?’


  ‘Je kunt hem vertellen dat ik zijn nek zal breken, als hij ooit die Rocky, die toevallig zijn neef blijkt te zijn, nog eens naar Dundee stuurt.’


  Liz trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het was Dave,’ antwoordde hij. ‘Hij is degene die Rocky Bradley ertoe aanzette om de boel hier te vernielen.’


  ‘Maar Rocky woont in Boise –’ Ze zweeg abrupt toen het haar duidelijk werd. ‘Is hij zijn nééf?’ vroeg ze verbijsterd.


  Carter knikte.


  ‘Maar wacht eens even, zo is Dave helemaal niet. Waarom zou hij mij kwaad willen doen?’


  ‘Ik denk dat hij niet langer wilde wachten tot jij naar LA zou komen. En dat hij bang was dat de winkel jou hier eindeloos zou vasthouden.’


  Ze bracht een hand naar haar borst. ‘Arme Keith! Iedereen gaf hem er de schuld van.’


  ‘Dat is precies wat Rocky van Dave moest doen als Rocky werd gepakt.’


  ‘Maar hoe kon hij het over zijn hart verkrijgen om een onschuldige ervoor te laten opdraaien?’


  ‘Hij ging ervan uit dat jij het zou geloven, denk ik.’


  ‘Maar hoe kon hij het mij aandoen? Hij weet hoe verknocht ik aan deze winkel ben!’


  ‘Misschien kunnen we hem dat vragen wanneer we hem bellen om hem te vertellen dat jij met míj gaat trouwen.’ Hij liep om de vitrine heen en nam haar in zijn armen. Ze aarzelde een ogenblik, alsof ze zich wilde verzetten. Maar hij tilde haar kin op, zodat ze hem moest aankijken. ‘Waag het met mij,’ zei hij.


  ‘En hoe zit het met Laurel?’


  ‘Zij zal niet tussen ons staan. Waarschijnlijk zal ik altijd van haar blijven houden. Maar ze is er niet meer, Liz. En dat heb ik aanvaard. Van haar houden betekent niet dat ik niet evenveel van jou kan houden.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Dat is me de afgelopen twee weken gebleken. Ik heb jou net zo erg gemist als ik haar ooit heb gemist.’


  Ze begon te stralen.


  ‘Het is waar,’ verzekerde hij haar.


  ‘Als dat niet zo was, zou jij het niet zeggen.’


  Hij schoot in de lach. ‘Zie je wel? Je kent me al verdraaid goed.’


  Ze sloeg haar armen om zijn hals en nestelde zich nog wat dichter tegen hem aan. ‘Waar gaan we wonen?’


  ‘Hier. Ik ga een huis voor je bouwen met een wit paaltjeshek eromheen en een grote tuin voor Mica en Chris. En ook ga ik een wieg maken voor ons kind.’ Hij raakte even haar platte buik aan, en kon maar moeilijk geloven dat er al een baby in groeide.


  ‘En wat ga je doen wanneer de verkiezingscampagne achter de rug is?’


  ‘Misschien ga ik huizen bouwen.’


  ‘Jij bent goed met je handen,’ fluisterde ze, met een veelbetekenend lachje.


  ‘Misschien moesten we de winkel maar even sluiten,’ stelde hij voor. ‘Dan kunnen we opnieuw kennismaken met dat wat we zo hebben gemist.’


  Ze streek het haar uit zijn ogen en vroeg toen nuchter: ‘Hoe staat het met al die dozen in je blokhut? Zou je echt op één plaats gelukkig kunnen zijn?’


  ‘Zolang ik jou heb, ja,’ verklaarde hij plechtig, en toen kuste hij haar vol overgave.


  Epiloog


  


  


  


  Carter zat in de schommelstoel in het huurhuis dat Liz en hij spoedig zouden verlaten voor het huis dat hij aan het bouwen was, starend naar het bundeltje in zijn armen. Zijn zoon was nu bijna vier maanden oud. Jeremy zou waarschijnlijk wel de hele nacht hebben doorgeslapen; hij was alweer bijna in slaap. Toch had Carter de aandrang niet kunnen weerstaan zijn kamertje in te glippen en hem te wiegen, zodat hij een excuus had hem op te pakken. De zoete onschuld van het kind, zijn volledige vertrouwen en afhankelijkheid, zelfs de aanraking van zijn donzige kopje, bevredigde iets in Carter wat hij absoluut niet kon bevatten.


  Hij wist dat Laurel dolgraag een baby had willen hebben. Een kind zou iets hebben goedgemaakt van de verschrikkingen in haar leven. Het maakte zonder twijfel iets goed voor hem. Langzaam maar zeker voelde hij zijn oude idealisme terugkeren, kon hij de smet van Hookers misdaad voelen vervagen, al naargelang hij zich meer en meer verbonden ging voelen met zijn gezin, zijn nieuwe bouwbedrijf, Liz’ winkel en het kleine stadje waarvan hij nooit had kunnen dromen dat hij zich er thuis zou voelen. Hij had te veel om dankbaar voor te zijn om het verleden te blijven betreuren. Over wat er met Laurel was gebeurd had hij altijd wroeging gevoeld, maar de liefde voor zijn eerste vrouw was inmiddels een vage schaduw aan het worden naast een zonnige toekomst, naast wat hij voor Liz voelde, voor Mica, Chris en Jeremy.


  Nadat hij zijn zoontje een kus op het hoofd had gedrukt, legde hij hem voorzichtig terug in zijn wiegje en liep de gang door, verlangend om naast zijn vrouw in bed te kruipen.


  ‘Wat is er?’ wilde Liz weten zodra hij de kamer in kwam. Ze zette de televisie zachter en keek naar hem op alsof ze aan zijn gezichtsuitdrukking kon zien dat hij meer dan hun nachtelijke routine in de zin had.


  ‘Ik denk gewoon ergens over na.’


  ‘Over wat?’


  ‘De Twee Koningskinderen,’ antwoordde hij.


  Haar glimlach verbreedde zich. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Ik vind ons einde beter.’


  Ze trok hem in haar armen en liet hem haar innig kussen. ‘Helemaal mee eens.’


  Colofon
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